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A.1 POKYNY PRE UCHÁDZAČOV 
 
1. IDENTIFIKÁCIA VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA 

Názov organizácie:   Úrad priemyselného vlastníctva SR 
IČO:    30810787 
Sídlo:    Švermova 43, Banská Bystrica 
Štatutárny orgán:   Mgr. Matúš Medvec, MBA 
Internetová adresa organizácie (URL): https://www.indprop.gov.sk/  
Kontaktné miesto:  Úrad priemyselného vlastníctva SR, Švermova 43, Banská Bystrica 
Kontaktná osoba vo veciach týkajúcich sa verejného obstarávania: 
Meno a priezvisko:   Katarína Grejták Bednáriková 
Telefón:    +421 2 39 01 31 05 
 
Profil verejného obstarávateľa: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/zakazky/2371  
Elektronická tabuľa zadávania zákazky v EO EKS: https://eo.eks.sk/ElektronickaTabula/Detail/1952 

 
2. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

2.1 Postup zadávania nadlimitnej zákazky podľa § 66 ods. 7 (ďalej aj „reverzná verejná súťaž“) 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) realizovanej 
prostredníctvom modulu elektronického obstarávania elektronického kontraktačného systému 
(ďalej len „EO EKS“). 

2.2 Postupy a úkony verejného obstarávateľa a uchádzača neupravené v týchto súťažných 
podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania sa budú riadiť výlučne podľa 
zákona o verejnom obstarávaní. 

2.3 Predložením svojej ponuky uchádzač v plnom rozsahu a bez výhrad akceptuje všetky 
podmienky verejného obstarávateľa tykajúce sa reverznej verejnej súťaže, uvedené v 
oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch. 

2.4 Od uchádzačov sa očakáva, že si dôkladne preštudujú súťažné podklady a budú dodržiavať 
všetky pokyny, zmluvné ustanovenia a ďalšie špecifikácie uvedené v týchto súťažných 
podkladoch. 

2.5 Ponuka predložená uchádzačom musí byť vypracovaná v súlade s podmienkami uvedenými v 
oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch a nesmie 
obsahovať žiadne výhrady tykajúce sa podmienok súťaže. 

2.6 Dostupnosť dokumentov: 
a. Dokumenty potrebné na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok 

účasti sú verejne, bezodplatne, neobmedzene, úplne a priamo prístupné na Elektronickej 
tabuli v rámci EO EKS a predmetného verejného obstarávania od uverejnenia oznámenia 
o vyhlásení verejného obstarávania podľa zákona. 

b. Ak prístup k dokumentom potrebným na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia 
podmienok účasti alebo ich časti nebude možné poskytnúť podľa zákona z dôvodu ochrany 
dôverných informácií podľa zákona, verejný obstarávateľ uvedie v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania opatrenia, ktoré sa vyžadujú na ochranu dôverných informácií a 
informáciu, ako možno získať prístup k príslušnému dokumentu. 

c. Verejný obstarávateľ upozorňuje, že časť dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky 
a na preukázanie splnenia podmienok účasti uverejňuje podľa § 43 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní a časť dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky a na 
preukázanie splnenia podmienok účasti sprístupňuje podľa § 43 ods. 4 zákona o 
verejnom obstarávaní. 

d. Pod časťou dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia 
podmienok účasti uverejnených podľa § 43 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní sa 
rozumie prístup k aktuálnym mikrodátam vedených v registroch Úradu priemyselného 
vlastníctva SR a zároveň k údajom administratívnych zdrojov údajov, ktoré tvoria 
zdroj údajov pre tvorbu nových registrov a evidencií (ďalej aj „prístup“). Tento prístup 
bude umožnený na špeciálne vytvorenom pracovisku za týmto účelom v priestoroch 
verejného obstarávateľa. Prístup získa záujemca na základe podpisu Dohody o ochrane 
dôverných informácií uzavretej podľa § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda o ochrane 
dôverných informácií“). 



Bližší postup je uvedený v časti B.1 Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov. 
 
3. PREDMET ZÁKAZKY 

3.1 Predmetom zákazky je Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR. 
3.2 Číselný kód predmetu zákazky pre hlavný predmet a doplňujúce predmety z Hlavného slovníka, 

Spoločného slovníka obstarávania (CPV/SSO):  
Hlavný kód CPV:   
72222300-0 Služby informačných technológií   
Dodatočné kódy CPV 
72300000-8  Dátové služby 
72212422-3 Súbor služieb na vývoj softvéru 
72240000-9 Systémové analýzy a programovanie 

3.3 NUTS kód: SK032 
3.4 Stručné vymedzenie predmetu zákazky: Predmetom zákazky je Manažment údajov Úradu 

priemyselného vlastníctva SR. 
Cieľom projektu je zabezpečiť pre jednotlivé agendy spracovávané v rámci informačných 
systémov Úradu priemyselného vlastníctva SR (ďalej len „ÚPV SR“) manažment údajov pre 
oblasť informatizácie v zmysle strategickej priority vyplývajúcej z NKIVS. Cieľom projektu je 
zabezpečiť všetky potrebné zmeny v rámci ÚPV SR, ktoré zabezpečia podporu pre celý 
Manažment životného cyklu údajov, zvýšia kvalitu údajov ich klasifikáciou a kategorizáciou.  
Hlavným dôvodom realizácie zákazky je, aby údaje, ktoré spravuje ÚPV SR, boli manažované 
systematicky, čím sa prispeje ku komplexnej správe údajov celej verejnej správy a aby boli 
aplikované jasné pravidlá a metodiky pre používanie údajov, riadenie údajov a samotnú správu 
údajov.  
Súčasťou realizácie tohto projektu „Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“ je 
nevyhnutná automatizácia nových procesov ÚPV SR a rozvoj automatizácie už existujúcich 
procesov. Súčasťou predmetu zákazky je dodanie služieb aplikačného vývoja, ktorých 
výsledkom bude: 
- vytvorenie nového registra/evidencie, 
- publikované a aktualizované datasety, 
- dostupnosť osobných údajov občanov v službe Moje data z registra/evidence, 
- sprístupnenie údajov registra/evidence ostatným inštitúciám VS, 
- integrácia na Centrálnu integračnú platformu.  
Požadované služby aplikačného vývoja musia priamo podporiť automatizáciu procesov 
komplexného manažmentu údajov v rámci očakávaných výstupov projektu verejného 
obstarávateľa v zmysle platnej štúdie uskutočniteľnosti dostupnej pod linkou: 
(https://metais.vicepremier.gov.sk/studia/detail/9c1c072f-a668-4dc1-b296-
04d1bedf8ec6?tab=basicForm). 

3.5 Podrobné vymedzenie častí predmetu zákazky tvorí samostatnú časť B.1 Opis predmetu 
zákazky týchto súťažných podkladov. 

3.6 Predpokladaná hodnota zákazky uvedená v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania je 
maximálna. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje v súlade s § 57 ods. 2 zákona o verejnom 
obstarávaní právo zmluvu nepodpísať a zrušiť verejné obstarávanie, ak ponuka úspešného 
uchádzača bude vyššia ako predpokladaná hodnota zákazky.  

3.7 Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo neuzavrieť zmluvu o dielo s úspešným uchádzačom 
v prípade, ak výsledky kontrol vykonaných Riadiacim orgánom pre operačný program 
Integrovaná infraštruktúra neumožňujú financovanie z fondov EÚ, o čom bude úspešný 
uchádzač písomne informovaný.  

3.8 Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zrušiť verejné obstarávanie, ak sa zmenili okolnosti, 
za ktorých sa vyhlásilo verejné obstarávanie, alebo ak zrušenie verejného obstarávania 
odporučil Riadiaci orgán pre operačný program Integrovaná infraštruktúra. 

3.9 Uchádzač je povinný pripraviť a vypracovať svoju ponuku s odbornou starostlivosťou, pričom 
musí vychádzať z podkladov a podmienok stanovených v týchto súťažných podkladoch a ich 
prílohách. 

 
4. KOMPLEXNOSŤ DODÁVKY 

4.1 Predmet zákazky nie je rozdelený na časti. Verejný obstarávateľ neumožňuje rozdelenie 
predmetu zákazky a požaduje predloženie ponuky na celý predmet zákazky. 

4.2 Odôvodnenie nerozdelenia predmetu zákazky: 



Verejný obstarávateľ  nerozdelil predmet zákazky na časti z dôvodu, že jednotlivé plnenia tvoria 
jeden logický a funkčný celok. Predmet zákazky predstavuje homogénne aktivity, ktoré sú  
navzájom procesne, časovo a vecne prepojené. Požadované plnenia - služby aplikačného 
vývoja musia priamo podporiť automatizáciu procesov komplexného manažmentu údajov v 
rámci očakávaných výstupov projektu verejného obstarávateľa – „Manažment údajov Úradu 
priemyselného vlastníctva SR“, v zmysle platnej štúdie realizovateľnosti.  
Plnenia predstavujúce predmet zákazky sú poskytované rovnakým okruhom potenciálnych 
dodávateľov, a to najmä vzhľadom na rozsah a špecifickosť zákazky, miesto plnenia a typ 
zákazníka. Prípadné rozdelenie na časti alebo vyhlásenie viacerých verejných obstarávaní 
neznamená rozšírenie potenciálneho relevantného trhu. Nerozdelenie predmetu zákazky na 
časti je opodstatnené a odôvodnené a nepredstavuje porušenie princípov verejného 
obstarávania.  
Najmä s ohľadom na miestne, vecné, funkčné aj časové väzby, charakter  predmetu zákazky a 
požiadavky na plnenia, by bolo rozdelenie predmetu zákazky po technickej stránke nelogické, 
neúčelné, nehospodárne a nerealizovateľné. Rozdelenie predmetu zákazky na časti je 
technicky a procesne nerealizovateľné, a to z dôvodu, že predmetná dodávka je súborom 
služieb, ktoré bezprostredne spolu súvisia a výsledkom je zabezpečenie podpory pre celý 
Manažment životného cyklu údajov, zvýšenie kvality údajov ich klasifikáciou a kategorizáciou a 
zároveň je kladená požiadavka na ich vzájomnú interoperabilitu. 
Nerozdelenie predmetu zákazky na časti je opodstatnené a odôvodnené a nepredstavuje 
porušenie princípov verejného obstarávania. 
 

5. VARIANTENÉ RIEŠENIE 
5.1 Verejný obstarávateľ neumožňuje predložiť variantné riešenie. 
5.2 Ak bude súčasťou ponuky variantné riešenie, variantné riešenie nebude zaradené do 

vyhodnotenia a bude sa naň hľadieť akoby nebolo predložené. 
5.3 Ak súčasťou ponuky bude aj variantné riešenie a z ponuky nebude zrejmé, ktorý návrh je hlavný, 

a ktorý variantný, verejný obstarávateľ bude postupovať v súlade s princípmi verejného 
obstarávania. 
 

6. ZDROJ FINANČNÝCH PROSTRIEDKOV 
6.1 Predmet zákazky bude financovaný zo štrukturálnych fondov Európskej únie, a to z prostriedkov 

Operačného programu Integrovaná infraštruktúra ako súčasť národného projektu Manažment 
údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR, výzva OPII-2019/7/6-DOP, kód ITMS 
NFP311070Z013.  

6.2 Verejný obstarávateľ neposkytne preddavok ani zálohu na plnenie zmluvy.  
6.3 Úhrada za poskytnutie služieb - predmetu zákazky, alebo za jeho časť, sa bude realizovať v 

eurách (€), bezhotovostným platobným stykom, a vykonaná bude na základe predloženia 
faktúry vystavenej zhotoviteľom a odsúhlasenej objednávateľom v lehote splatnosti dohodnutej 
v zmluve.  

6.4 Financovanie je upravené v časti B.2 Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky týchto 
súťažných podkladov. 
 

7. POŽIADAVKY NA ŠTRUKTÚRU A OBSAH CENY V PONUKE 
7.1 Všetky uchádzačom navrhované ceny uvedené v ponuke budú vyjadrené v EUR v štruktúre 

podľa bodu 7.5 týchto súťažných podkladov. 
7.2 Navrhovaná cena musí byť stanovená podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 
18/1996 Z. z. o cenách. 

7.3 Uchádzač stanoví cenu za obstarávaný predmet zákazky na základe vlastných výpočtov, 
činností, výdavkov a príjmov podľa platných právnych predpisov. Uchádzač je pred predložením 
svojej ponuky povinný vziať do úvahy všetko, čo je nevyhnutné na úplné a riadne plnenie 
zmluvy, pričom do svojich zmluvných cien zahrnie všetky náklady spojené s plnením predmetu 
zákazky, ktoré môžu akýmkoľvek spôsobom ovplyvniť cenu a charakter ponuky alebo 
poskytnutia služby. V prípade, že uchádzač bude úspešný, nebude akceptovaný žiadny nárok 
uchádzača na zmenu navrhovanej ceny z dôvodu chýb a opomenutí jeho povinností. Návrh 
ceny musí obsahovať všetky náklady spojené s plnením predmetu zákazky. Uchádzačovi 
nevznikne nárok na úhradu dodatočných nákladov, ktoré si nezapočítal do ponuky. 



7.4 Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzači stanovili celkovú cenu za predmet zákazky tak, 
aby v nej boli zahrnuté všetky náklady potrebné na poskytnutie služieb v súlade s časťou B.1 
Opis predmetu zákazky a s časťou B.2 Obchodné podmienky dodania predmetu zákazky. 
Uchádzač ku každej oceňovanej položke podľa predloženého cenníka uvedie k navrhovanej 
zmluvnej cene aj jednotkové ceny. Do príslušnej položky musia byť započítané všetky náklady, 
ktoré s ňou bezprostredne súvisia. 

7.5 Pri určovaní cien jednotlivých položiek je potrebné vziať do úvahy pokyny na zhotovenie ponuky 
uvedené v týchto súťažných podkladoch vrátane návrhu zmluvy. Je výhradnou povinnosťou 
uchádzača, aby si dôsledne preštudoval oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania, 
súťažné podklady a všetky dokumenty poskytnuté verejným obstarávateľovom, ktoré môžu 
akýmkoľvek spôsobom ovplyvniť cenu a charakter ponuky alebo realizáciu predmetu zákazky. 

7.6 Navrhované ceny, uvedené v návrhu na plnenie kritérií a v štruktúrovanom rozpočte podľa 
prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov je potrebné určiť na dve desatinné miesta 

7.7 Ak je uchádzač zdaniteľnou osobou pre DPH v zmysle príslušných predpisov (ďalej len 
„zdaniteľná osoba“), navrhovanú zmluvnú cenu v štruktúrovanom rozpočte ceny podľa prílohy 
č. 1 súťažných podkladov/návrhu kritéria uvedie na dve desatinné miesta v zložení: 
a. navrhovaná zmluvná cena v EUR bez dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), 
b. výška DPH, 
c. navrhovaná zmluvná cena v EUR s DPH, 

7.8 Ak uchádzač nie je zdaniteľnou osobou pre DPH navrhovanú zmluvnú cenu v štruktúrovanom 
rozpočte ceny podľa prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov/návrhu kritéria uvedie na dve 
desatinné miesta v EUR s DPH (vyplní iba stĺpec cena v EUR s DPH).  

7.9 Ak uchádzač nie je zdaniteľnou osobou pre DPH, skutočnosť, že nie je zdaniteľnou osobou pre 
DPH, uchádzač uvedie v ponuke. Ak sa uchádzač, ktorý v čase podpisu zmluvy nebol platcom 
DPH a v priebehu plnenia tejto zmluvy sa ním stane, nemá nárok na zvýšenie ceny o DPH. 

7.10 V prípade ak uchádzač má sídlo mimo územia SR, verejný obstarávateľ skontroluje, či bola 
ponuka vyčíslená v cene bez DPH. V prípade ak verejný obstarávateľ bude podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov povinný uhradiť DPH, pripočíta k cene DPH platnú v SR.  

7.11 V prípade, že ponuka nebude v súlade so zákonom o DPH, bude uchádzač požiadaný o 
opravu. Takýto úkon sa nebude považovať za zmenu ponuky. 

 
8. MIESTO, TERMÍN A SPÔSOB REALIZÁCIE PREDMETU ZÁKAZKY 

8.1 Miesto realizácie je uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
8.2 Termíny a lehoty plnenia predmetu zákazky sa nachádzajú v priloženom návrhu zmluvy a dĺžka 

trvania zákazky je uvedená v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
8.3 Verejný obstarávateľ podpíše s úspešným uchádzačom Zmluvu o dielo uzavretú podľa § 536 

a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej len „zmluva“). 
8.4 Podrobné vymedzenie zmluvných podmienok na dodanie predmetu zákazky tvorí časť 

súťažných podkladov – časť B.1 Opis predmetu zákazky a časť B.2 Obchodné podmienky 
dodania predmetu zákazky. 
 

9. KOMUNIKÁCIA A INFORMÁCIE O SYSTÉME POUŽITOM NA ZADÁVANIE TEJTO ZÁKAZKY 
9.1 Komunikácia v zadávaní zákazky, t. j. komunikácia medzi záujemcami/uchádzačmi 

a verejným obstarávateľom sa realizuje výhradne v štátnom (slovenskom) jazyku.  
9.2 Ponuka, príp. ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v 

slovenskom jazyku prostredníctvom EO EKS. 
9.3 Všetka komunikácia a výmena informácií (ďalej len „komunikácia“) medzi verejným 

obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje spôsobom a prostriedkami, ktoré 
zabezpečia úplnosť údajov a obsahu uvedených v ponuke a zaručia ochranu dôverných a 
osobných údajov uvedených v týchto dokumentoch. 

9.4 Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje 
výhradne elektronickým spôsobom prostredníctvom EO EKS, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie 
ich obsahu.  

9.5 EKS je informačný systém, prostredníctvom ktorého verejný obstarávateľ zákona zadáva 
zákazky v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. EO EKS je jeden zo 
subsystémov/modulov EKS. Podrobnejšie informácie o EO EKS sú uvedené vo Všeobecných 
podmienkach elektronického obstarávania, ktoré sú verejne prístupné v rámci systému EKS 
(ďalej len „VP EO“). 



9.6 Webové sídlo informačného systému, prostredníctvom ktorého sa verejné obstarávanie 
realizuje, je: www.eks.sk. 

9.7 Každý, kto ako záujemca má záujem o účasť vo verejnom obstarávaní alebo chce predložiť 
ponuku a nie je registrovaný v EKS, je povinný sa registrovať v EKS na adrese: 
https://portal.eks.sk/SpravaDodavatelov/RegistraciaDodavatela/ZiadostORegistraciu 

9.8 Hospodársky subjekt pri registrácii nemusí byť zapísaný v Zozname hospodárskych subjektov 
ani v Registri partnerov verejného sektora. 

9.9 Podmienky Identifikácie a Autentifikácie záujemcu/uchádzača sú uvedené vo VP EO. 
9.10 Podmienky používania elektronických zariadení v rámci zadávania tejto zákazky: 

a. Na používanie EKS, ako aj jeho modulu EO EKS je potrebné splnenie nasledujúcich 
technických požiadaviek: 
Aktuálne verzie prehliadačov: Internet Explorer, Mozilla Firefox, Google Chrome. 

b. Ďalšie technické požiadavky: 
• prehliadač so zapnutým javascript a cookies, 
• prehliadač bez prídavných zásuvných modulov (plug-in, add-on) ktoré modifikujú 

vykonávanie a renderovanie aplikácie alebo zasahujú do http headers, 
• operačný systém počítača bez vírusov, malware a spyware, ktoré zasahujú do http 

komunikácie, 
• počítač pripojený k sieti Internet bez blokovania alebo modifikovania http protokolu s 

terminovaním SSL spojenia na klientovi, 
• rozlíšenie obrazovky minimálne 1024 x 768 bodov, 
• prehliadač PDF súborov 

9.11 Komunikácia a výmena informácií medzi verejným obstarávateľom a hospodárskymi 
subjektmi, resp. záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku písomne – 
prostredníctvom elektronických prostriedkov, spôsobom určeným funkcionalitami EO EKS. 

9.12 Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý zabezpečí 
integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke.  

9.13 Podrobné pravidlá a podmienky komunikácie a výmeny informácií v tomto verejnom 
obstarávaní v rámci EO EKS sú uvedené v platných VP EO. 

9.14 Za moment doručenia aj prevzatia elektronickej informácie sa považuje:  
a. moment jej zverejnenia v prípade, ak sa informácia neposiela prostredníctvom 

elektronickej správy, ale len zverejňuje v systéme EO EKS (najmä súťažné podklady, 
vysvetlenie a pod.)  

b. moment odoslania v systéme EO EKS v prípade, ak sa informácia posiela 
prostredníctvom elektronickej správy a ak lehota stanovená zákonom o verejnom 
obstarávaní alebo komisiou verejného obstarávateľa začína plynúť odo dňa 
odoslania/doručenia informácie. Jedná sa najmä o nasledujúce skutočnosti: 
• doručenie žiadosti o nápravu verejnému obstarávateľovi,  
• prevzatie vybavenia žiadosti o nápravu uchádzačom alebo záujemcom,  
• informácia o vylúčení,  
• žiadosť o nahradenie subdodávateľa alebo tretej osoby, ktorou uchádzač preukazuje 

splnenie podmienok účasti; 
• doručovanie oznámenia o vybavení žiadosti o nápravu,  
• zaslanie zápisnice z otvárania ponúk. 

9.15 Určenie lehôt 
Podľa zákona o verejnom obstarávaní sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, keď 
došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo 
rokov sa končia uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo 
ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak taký deň v mesiaci nie je, končí sa lehota 
posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo na deň pracovného 
pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší budúci pracovný deň. 

9.16 V prípade preukázateľného výpadku/nedostupnosti EO EKS, možno komunikáciu medzi 
verejným obstarávateľom a záujemcami uskutočňovať aj prostredníctvom elektronickej 
schránky dostupnej na stránke www.slovensko.sk. V takom prípade sa elektronická 
komunikácia riadi pravidlami danými týmto elektronickým kanálom. 

9.17 V profile verejného obstarávateľa zriadeného na webovom sídle ÚVO sa budú zverejňovať 
informácie a dokumenty podľa § 43 ods. 1 a ods. 2 a podľa § 64 zákona o verejnom 
obstarávaní. 



9.18 Záujemca môže požiadať verejného obstarávateľa o vysvetlenie súťažných podkladov, 
informatívneho dokumentu alebo inej sprievodnej dokumentácie spôsobom uvedeným v tomto 
bode. Požiadavku záujemcu o vysvetlenie je potrebné doručiť v elektronickej podobe cez EO 
EKS spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. Žiadosť o vysvetlenie doručí záujemca 
verejnému obstarávateľovi dostatočne včas tak, aby verejný obstarávateľ mohol poskytnúť 
vysvetlenie v súlade s § 48 zákona o verejnom obstarávaní. 

9.19 Vysvetlenie každej žiadosti o vysvetlenie, predloženej podľa tohto bodu sa oznámi spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS bezodkladne s prihliadnutím na primeraný čas na 
kvalifikované vypracovanie vysvetlenia všetkým záujemcom, ktorí sú mu známi, najneskôr 
však šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk, za predpokladu, že o vysvetlenie 
sa požiada dostatočne vopred. 

9.20 Súťažné podklady, doplnenie súťažných podkladov a vysvetľovania verejný obstarávateľ 
zverejní spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS na Elektronickej tabuli zákazky, čím 
verejný obstarávateľ umožní neobmedzený a priamy prístup k súťažným podkladom a 
vysvetľovaniu. Deň zverejnenia sa považuje za deň doručenia informácie alebo vysvetlenia.  

9.21 Ak si vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky záujemca nevyžiadal 
dostatočne vopred alebo jeho význam je z hľadiska prípravy ponuky nepodstatný, verejný 
obstarávateľ nie je povinný predĺžiť lehotu na predkladanie ponúk, lehotu na predloženie 
žiadostí o účasť. 

9.22 Verejný obstarávateľ požaduje, aby všetky prípadné vysvetlenia v súťaži záujemcovia 
zapracovali do svojich ponúk. 

9.23 Uchádzač, záujemca, účastník alebo osoba, ktorej práva alebo právom chránené záujmy boli 
alebo mohli byť dotknuté postupom verejného obstarávateľa, môže podať žiadosť o nápravu 
v elektronickej podobe cez EO EKS spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. Verejný 
obstarávateľ doručí žiadateľovi a všetkým známym uchádzačom, záujemcom alebo 
účastníkom písomné oznámenie o výsledku vybavenia žiadosti o nápravu s odôvodnením a 
uvedením spôsobu a lehoty na vykonanie nápravy alebo žiadateľovi písomné oznámenie o 
zamietnutí žiadosti o nápravu s odôvodnením v lehote podľa § podľa § 164 ods. 5 alebo ods. 
6 zákona o verejnom obstarávaní v elektronickej podobe cez EO EKS spôsobom určeným 
funkcionalitou EO EKS. 

9.24 Námietky sa doručujú 
a. verejnému obstarávateľovi ako kontrolovanému v elektronickej podobe cez EO EKS 

spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, 
b. Úradu pre verejné obstarávanie v listinnej podobe alebo v elektronickej podobe podľa 

osobitného predpisu - zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti 
orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (zákon o e-Governmente). 

 
10. LEHOTA NA PREDKLADANIE PONÚK 

10.1 Lehotu na predkladanie ponúk verejný obstarávateľ uviedol v oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania. Táto lehota je tiež uverejnená na Elektronickej tabuli tejto zákazky. 

10.2 Uchádzači doručia svoje ponuky v lehote na predkladanie ponúk výlučne elektronickými 
prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. 

10.3 Obsah každej ponuky bude komisii sprístupnený až po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk 
v lehote podľa zákona. 
 

11. LEHOTA VIAZANOSTI PONÚK  
11.1 Uchádzač je svojou ponukou viazaný počas lehoty viazanosti ponúk. Lehota viazanosti ponúk 

plynie od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk do uplynutia lehoty viazanosti ponúk 
stanovenej verejným obstarávateľom. 

11.2 Lehota viazanosti ponúk je uvedená v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
11.3 Verejný obstarávateľ oznámi uchádzačom predĺženie lehoty viazanosti ponúk, v prípade 

uplatnenia revíznych postupov alebo ak bude začatá kontrola postupu verejného 
obstarávateľa pred uzavretím zmluvy podľa zákona o verejnom obstarávaní alebo pre 
objektívne okolnosti, ktoré nastali počas procesu verejného obstarávania a nebolo ich možné 
predvídať.  

11.4 Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo po uplynutí lehoty viazanosti ponúk predlžiť túto 
lehotu v rozsahu podľa § 46 od. 2 zákona o verejnom obstarávaní, resp. požiadať uchádzačov 
o informáciu ohľadom platnosti nimi predloženej ponuky z dôvodu výkonu kontroly/auditu v 



zmysle Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku zo strany oprávnených osôb 
na výkon tejto kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky 
a Európskej únie, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zmluvy o poskytnutí NFP a jej 
príloh. 

11.5 Uchádzači sú svojou ponukou viazaní do uplynutia, verejným obstarávateľovom oznámenej 
predĺženej lehoty viazanosti ponúk, maximálne však do 12 mesiacov od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk v súlade s § 46 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.  
 

12. JAZYK PONUKY 
12.1 Ponuka a ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v štátnom 

(slovenskom) jazyku. 
12.2 Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným 

prekladom do štátneho (slovenského) jazyka; to neplatí pre ponuky, doklady a dokumenty 
vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je úradný preklad 
do štátneho jazyka. 

 
13. NÁKLADY NA PONUKU 

13.1 Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením ponuky znáša uchádzač bez akéhokoľvek 
finančného alebo iného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a to aj v prípade, že verejný 
obstarávateľ neprijme ani jednu z predložených ponúk alebo zruší postup zadávania zákazky. 

13.2 Verejný obstarávateľ nebude zodpovedný a ani neuhradí žiadne výdavky alebo straty 
akéhokoľvek druhu vynaložené uchádzačom v súvislosti s vypracovaním ponuky. 

13.3 Ponuky predložené v lehote na predkladanie ponúk sa uchádzačom nevracajú, sú súčasťou 
dokumentácie. 
 

14. VYHOTOVENIE PONUKY 
14.1 Ponuka, pre účely zadávania tejto zákazky, je prejav slobodnej vôle uchádzača, že chce za 

úhradu poskytnúť verejnému obstarávateľovi určené plnenie pri dodržaní podmienok 
stanovených verejným obstarávateľom bez určovania svojich osobitných podmienok. 

14.2 Uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa 
požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch. 

14.3 Ponuka musí byť vyhotovená výlučne elektronicky. Všetky doklady a dokumenty ponuky 
požadované v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch 
sa vyhotovujú elektronicky a posielajú sa spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. V 
prípade predloženia listinnej formy ponuky, uchádzač nesplní podmienky predloženia ponuky, 
pokiaľ ide o komunikačný formát a určený spôsob a bude vylúčený. 

14.4 Dokumenty a doklady, ktoré tvoria ponuku uchádzača, a ktoré neboli pôvodne vyhotovené v 
elektronickej forme, ale v listinnej, sa spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS predkladajú 
naskenované vo formáte .pdf. 

14.5 Dokumenty a doklady, ktoré tvoria ponuku uchádzača a ktoré boli pôvodne vyhotovené v 
elektronickej forme sa spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS predkladajú v pôvodnej 
elektronickej podobe. 

14.6 Ak uchádzač nevypracoval ponuku sám, uvedie v ponuke osobu, ktorej služby alebo 
podklady pri jej vypracovaní využil. Údaje podľa prvej vety uchádzač uvedie v rozsahu 
meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov, adresa pobytu, sídlo alebo miesto 
podnikania a identifikačné číslo, ak bolo pridelené. 

14.7 Ak ponuka obsahuje dôverné informácie, uchádzač ich v ponuke viditeľne označí. Verejný 
obstarávateľ odporúča, aby ponuka predložená podľa týchto súťažných podkladov 
obsahovala uchádzačom vypracovaný „Zoznam dôverných informácií“ s identifikáciou čísla 
strany, čísla odseku, bodu a textu obsahujúceho dôverné informácie. 

14.8 V prípade, ak by ponuka mala obsahovať osobné údaje podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 
(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „Nariadenie GDPR“)  a v zmysle 
príslušných ustanovení zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o ochrane osobných údajov“), alebo iné 



informácie, ktoré uchádzač považuje za dôverné alebo obchodné tajomstvo v zmysle platných 
právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej únie, je potrebné zo strany uchádzača 
tieto údaje jednoznačne identifikovať za účelom ich anonymizovania v súlade s relevantnými 
právnymi predpismi. 

14.9 Uchádzač môže v zmysle § 39 zákona o verejnom obstarávaní dočasne nahradiť doklady 
jednotným európskym dokumentom. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, že obmedzuje 
informácie požadované na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A 
až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo nie (ALFA: Globálny údaj pre všetky podmienky 
účasti), t.j. či hospodárske subjekty spĺňajú všetky požadované podmienky účasti. Vzor 
formuláru JED je uvedený Prílohe týchto súťažných podkladov.  

14.10 Ak uchádzač nepoužije za účelom preukázania splnenia podmienok účasti JED podľa 
predchádzajúceho bodu, verejný obstarávateľ vyhodnotí splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia podľa zákona o verejnom obstarávaní na základe 
dokladov predložených uchádzačom podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, 
dokladmi podľa § 32 ods. 2, resp. podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní.  
a. V prípade, že uchádzač využije možnosť predkladania konkrétnych dokladov na 

preukázanie splnenia podmienok účasti, je povinný originálne doklady alebo ich úradne 
overené kópie (vrátane úradných prekladov) naskenovať a vložiť ich do systému ako 
súčasť ponuky.  

b. V prípade, že sú doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti 
vydávané orgánom verejnej správy (alebo inou povinnou inštitúciou) priamo v digitálnej 
podobe, musí uchádzač vložiť do systému tento digitálny doklad (vrátane jeho úradného 
prekladu, ak je to podľa predchádzajúcich ustanovení potrebné). 

c. Uchádzač nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona o verejnom 
obstarávaní, ak je verejný obstarávateľ oprávnený použiť údaje z informačných systémov 
verejnej správy podľa osobitného predpisu (zákon č. 177/2018 z. z. o niektorých 
opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii)). Ak 
uchádzač nepredloží doklad podľa § 32  ods. 2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, 
je povinný na účely preukázania podmienky podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona 
o verejnom obstarávaní poskytnúť verejnému obstarávateľovi údaje potrebné na 
vyžiadanie výpisu z registra trestov. 
UPOZORNENIE: 
Verejný obstarávateľ má oprávnenia získavať doklady iba podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), 
c) a e). V prípade, ak má uchádzač záujem o to, aby za neho verejný obstarávateľ 
zabezpečil hore uvedené doklady § 32 ods. 1 písm. a), b), c) a e) musí ako súčasť ponuky 
kompletne vyplniť formuláre potrebné pre získanie predmetných dokumentov a podpísať 
ich EID oprávnenej osoby (kvalifikovaným elektronickým podpisom)  alebo zaručenou 
konverziou a predložiť v ponuke.  
Formuláre sú na dole uvedenej linke: 
https://www.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/registre-o-hospodarskych-subjektoch-
vedene-uradom/informacie-k-zoznamu-hospodarskych-subjektov-2ff.html  
Ostatné dokumenty podľa § 32 verejný obstarávateľ nevie zabezpečiť. V súvislosti s 
opatreniami na zníženie administratívnej záťaže účinné od 1. 12. 2019 dáva verejný 
obstarávateľ do pozornosti všeobecné metodické usmernenie ÚVO č. 11/2019 dostupné 
na tejto linke:  
https://www.uvo.gov.sk/extdoc/2492/V%C5%A1MU_novela_%C2%A7_32%20ods_1_p
%C3%ADsm_b_c  

d. Uchádzač zapísaný v zozname hospodárskych subjektov podľa zákona o verejnom 
obstarávaní nie je povinný v procese verejného obstarávania predkladať doklady podľa 
§ 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní. 

e. Splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní 
preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 

14.11 Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. 
a), g) a h) zákona o verejnom obstarávaní alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 písm. d) až g) zákona o verejnom obstarávaní je oprávnený verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. 
Opatreniami na vykonanie nápravy musí uchádzač preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal 
zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil 



sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal 
konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby sa 
zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom. 

14.12 Uchádzač, ktorému bol uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v inom členskom štáte, nie je oprávnený verejnému obstarávateľovi preukázať, 
že prijal opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 14.11. druhej vety týchto súťažných 
podkladov, ak je toto rozhodnutie vykonateľné v Slovenskej republike. 

14.13 Verejný obstarávateľ nevylúči uchádzača z členského štátu EÚ, ak je v štáte svojho sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu oprávnený vykonávať požadovanú činnosť, z 
dôvodu, že na základe zákona sa vyžaduje na vykonávanie požadovanej činnosti určitá 
právna forma. 

 
15. SPÔSOB PREDLOŽENIA PONUKY 

15.1 Uchádzačom, ktorý predkladá ponuku môže byť fyzická osoba alebo právnická osoba 
vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo skupina fyzických 
osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne, ako skupina 
dodávateľov. Používaním pojmu „záujemca“ a/alebo „uchádzač“ v týchto súťažných 
podkladov sa myslí/zahŕňa aj pojem skupina uchádzačov. 
a. Ak ponuku predloží skupina dodávateľov v zmysle § 37 zákona o verejnom obstarávaní, 

takýto uchádzač je povinný predložiť doklad podpísaný všetkými členmi skupiny o 
nominovaní vedúceho člena oprávneného konať v mene ostatných členov skupiny v 
súvislosti s touto zákazkou. 

b. V prípade, že táto skupina dodávateľov bude úspešným uchádzačom, verejný obstarávateľ 
bude pred uzavretím zmluvy od tohto úspešného uchádzača požadovať za účelom 
zabezpečenia riadneho plnenia zmluvy, aby členovia tejto skupiny dodávateľov vytvorili 
medzi sebou právny vzťah, napr. podľa § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v platnom znení – zmluva o združení, resp. obdobný právny vzťah podľa 
relevantných ustanovení súkromného práva. 

c. Z dokumentácie preukazujúcej vznik združenia (resp. inej zákonnej formy spolupráce 
fyzických alebo právnických osôb) musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov 
je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a 
povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia 
združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne 
overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej vytvorenie právnych 
vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač poskytnúť verejnému 
obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania zmluvy. 

15.2 Každý uchádzač môže vo verejnom obstarávaní predložiť iba jednu ponuku, buď samostatne 
sám za seba alebo ako člen skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. Uchádzač nemôže 
byť v tom istom postupe zadávania zákazky členom skupiny dodávateľov, ktorá predkladá 
ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči ponuku predloženú uchádzačom, ktorý je súčasne 
členom skupiny dodávateľov. 

15.3 Ponuky sa predkladajú v lehote na predkladanie ponúk elektronicky prostredníctvom systému 
EO EKS.  

15.4 Verejný obstarávateľ vylúči uchádzača: 
a. ak nedodržal určený spôsob komunikácie, 
b. ak obsah jeho ponuky nie je možné sprístupniť, 
c. ak nepredložil ponuku vo vyžadovanom formáte kódovania, ak je potrebný na ďalšie 

spracovanie pri vyhodnocovaní ponúk, alebo 
d. ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov. 

15.5 Ponuka predložená v elektronickej podobe po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk sa 
nesprístupní. 

15.6 Uchádzač môže predloženú ponuku vziať späť do uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. 
15.7 Späťvzatie ponuky je možné vykonať odvolaním pôvodnej ponuky a to výlučne elektronickými 

prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS. Späťvzatú ponuku je potrebné 
doručiť spôsobom opísaným v týchto súťažných podkladoch v lehote na predkladanie ponúk. 

15.8 Verejný obstarávateľ odporúča záujemcom predložiť ponuku v dostatočnom časovom 
predstihu pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk. 
 
 



 
 
 

16. OBSAH PONUKY 
 

Obsah ponuky je determinovaný týmito súťažnými podkladmi a šablónou/formulárom 
ponuky, ktorý je uvedený v systéme EO EKS. Šablóna/formulárom ponuky s názvom 

„Ponuka“ je pre uchádzača prístupná z Elektronickej tabule predmetnej zákazky. Uchádzač  
predkladá ponuku tým spôsobom, že vyplní predmetnú šablónu/formulár ponuky v súlade 

s týmito súťažnými podkladmi svojim návrhom a prostredníctvom systému EO EKS ju 
odošle.   

Ponuka musí obsahovať nasledovné dokumenty: 
16.1 Identifikačné údaje uchádzača, resp. členoch skupiny dodávateľov (ak je to relevantné) 

vyplnené napr. podľa Prílohy č. 3 Vzorové dokumenty týchto súťažných podkladov. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.2 Doklady a dokumenty, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti uvedených 
v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania alebo jednotný európsky dokument podľa 
§ 39 zákona o verejnom obstarávaní. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Podmienky účasti“. 

17.1 Doklad o zložení zábezpeky ponuky podľa pokynov v týchto súťažných podkladoch.  
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
Verejný obstarávateľ umožňuje predloženie bankovej záruky, resp. poistenia záruky vo forme 
zaručenej konverzie listiny (len v prípade, ak banka/ poisťovňa jasne deklaruje v predmetnom 
dokumente, že v prípade uplatnenia nároku verejného obstarávateľa v zmysle § 46 ods. 6 
zákona o verejnom obstarávaní, bude akceptovať aj dokument predložený vo forme zaručenej 
konverzie listiny); 
Ak sa uchádzač rozhodne predložiť doklad o zložení zábezpeky formou bankovej záruky alebo 
poistenia záruky a daná banka alebo poisťovňa nevydáva bankovú záruku alebo poistenie 
záruky v elektronickej podobe, v takom prípade uchádzač predloží originál bankovej záruky 
alebo poistenia záruky v listinnej podobe. Listinnú podobu uchádzač predloží v lehote na 
predkladanie ponúk na adresu verejného obstarávateľa uvedenú v kapitole 1. Identifikácia 
verejného obstarávateľa tejto časti súťažných podkladov – obálku uchádzač označí názvom 
verejného obstarávania, názvom predmetu zákazky, na ktorú ponuku predkladá a heslom 
„Zábezpeka – NEOTVÁRAŤ“. Ak bude uchádzač/banka/poisťovňa vyžadovať vrátenie 
originálu záručnej listiny banky alebo poistenia záruky, predloží v rámci elektronickej ponuky 
aj sken originálu bankovej záruky alebo poistenia záruky). 

16.3 Dokument s obsahom potrebným k vyhodnoteniu splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky podľa časti B.1 Opis predmetu zákazky súťažných podkladov (t. j. vlastný návrh 
plnenia) minimálne v nasledovnom rozsahu: 
a. vlastný návrh riešenia/plnenia predmetu zákazky v súlade s požiadavkami 

špecifikovanými v časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.2 Obchodné podmienky dodania 
predmetu zákazky týchto súťažných podkladov, 

b. indikatívny harmonogramu realizácie predmetu zákazky v súlade s požiadavkami 
špecifikovanými v časti B.1 Opis predmetu zákazky a B.2 Obchodné podmienky dodania 
predmetu zákazky týchto súťažných podkladov. 

Dokument/-y uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Návrh riešenia“. 
16.4 Návrh zmluvy podľa časti B.2. týchto súťažných podkladov vo formáte (napr. pdf,...). Návrh 

zmluvy musí byť doplnený o identifikačné údaje uchádzača a podpísaný uchádzačom alebo 
osobou oprávnenou konať za uchádzača. Návrh zmluvy predloží uchádzač bez jej príloh 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.5 Návrh na plnenie kritérií elektronicky vyplnený v EO EKS; uchádzač zároveň nahrá do EO 
EKS aj vyplnený štruktúrovaný rozpočet (cenník) podľa vzoru uvedeného v prílohe 
č. 1 týchto súťažných podkladov podpísaný štatutárnym zástupcom uchádzača oprávneným 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch navonok a v súlade s informáciami 
uvedenými v týchto súťažných podkladoch, ako aj v zdrojovom formáte „.xls/xlsx“ alebo 
obdobnom. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Hodnotiace kritériá“ – Prílohy. 

16.6 Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov, 



Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
16.7 Čestné vyhlásenie uchádzača o tom, že dokumenty predložené elektronicky v ponuke 

uchádzača, sú zhodné s originálnymi dokumentmi. 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 

16.8 Ďalšie dokumenty, doklady a odôvodnenia (ak je to relevantné) 
Dokument uchádzač nahrá do ponuky v časti formulára „Ostatné dokumenty ponuky“. 
a. Čestné vyhlásenie skupiny dodávateľov (ak ponuku predkladá skupina dodávateľov), 
b. Sken originálu alebo úradne osvedčeného plnomocenstva v prípade podpisovania 

ponuky alebo jej časti splnomocnenou osobou, 
c. Zoznam dôverných informácii vypracovaný uchádzačom s identifikáciou čísla strany, 

čísla odseku, bodu a textu obsahujúceho dôverné informácie, ak ich ponuka obsahuje. 
Ak uchádzač takýto zoznam nepredloží, má sa za to, že ponuka uchádzača dôverné 
informácie neobsahuje (s výnimkou informácií chránených podľa osobitného predpisu).  

d. Informácia, či uchádzač vypracoval ponuku sám, ak uchádzač nevypracoval ponuku sám, 
uvedie v ponuke osobu, ktorej služby alebo podklady pri jej vypracovaní využil; údaje 
podľa prvej vety uchádzač uvedie v rozsahu meno a priezvisko, obchodné meno alebo 
názov, adresa pobytu, sídlo alebo miesto podnikania a identifikačné číslo, ak bolo 
pridelené. 

Pozn.: Dokumenty predkladané v ponuke uchádzača môžu mať aj odlišnú ako odporúčanú formu resp. 
štruktúru dokumentov, musí však obsahovať požadované údaje resp. naplnenie požadovaných 
informácií musí byť z predložených dokumentov zrejmé. 

 
17. ZÁBEZPEKA 

17.1 Zábezpeka ponuky sa vyžaduje vo výške 25.000,00 EUR (slovom dvadsaťpäťtisíc EUR). 
17.2 Spôsoby zloženia zábezpeky sú: 

17.2.1 zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa; 
17.2.2 poskytnutie bankovej záruky za uchádzača; 
17.2.3 poskytnutie poistenia záruky. 
Spôsob zloženia zábezpeky si vyberie uchádzač. 

17.3 Podmienky zloženia zábezpeky: 
17.3.1 Zloženie finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa. 

Finančné prostriedky musia byť zložené na účet verejného obstarávateľa vedený v 
Štátnej pokladnici, v zmysle nasledujúcej platobnej inštrukcie: 

 
 Tuzemské platby a platby zo zahraničia 
Majiteľ účtu Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
Názov banky Štátna pokladnica 
Adresa banky Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
IBAN SK 14 8180 0000 0070 0046 0535 
BIC – SWIFT SPSRSKBAXXX 
Variabilný symbol uvedie sa IČO uchádzača / vedúceho skupiny dodávateľov 
Konštantný symbol 0558 
Názov prevodu: 
Do poznámky sa uvedie „Manažment údajov UPV“. 

 
Finančné prostriedky musia byť pripísané na účet verejného obstarávateľa najneskôr 
v deň uplynutia lehoty na predkladanie ponúk.  
Doba platnosti zábezpeky vo forme zloženia finančných prostriedkov na účet 
verejného obstarávateľa musí byť počas celej lehoty viazanosti ponúk. 
Verejný obstarávateľ odporúča uchádzačom, aby doklad o zložení finančných 
prostriedkov uchádzačom na bankový účet verejného obstarávateľa – výpis z 
bankového účtu, alebo iný doklad, ktorým uchádzač preukáže, že v prospech 
bankového účtu verejného obstarávateľa boli poukázané finančné prostriedky 
vo výške zodpovedajúcej výške zábezpeky, bol súčasťou ponuky uchádzača. 
Ak bola zábezpeka ponuky zložená na účet verejného obstarávateľa, verejný 
obstarávateľ vráti zábezpeku ponuky uchádzačom bez úrokov, nakoľko Štátna 
pokladnica úroky neposkytuje.  

17.3.2 Poskytnutie bankovej záruky za uchádzača 



Banková záruka za uchádzača môže byť poskytnutá bankou so sídlom v Slovenskej 
republike, pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike alebo zahraničnou 
bankou (ďalej len „banka“). 
V záručnej listine musí banka písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek 
námietok uspokojí verejného obstarávateľa do výšky finančných prostriedkov, ktoré 
verejný obstarávateľ požaduje ako zábezpeku viazanosti ponuky uchádzača, v 
prípade, ak uchádzač odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 
neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu podľa § 56 ods. 8 až 15 zákona 
o verejnom obstarávaní, ktorá je výsledkom verejného obstarávania a verejný 
obstarávateľ písomne banke oznámi svoje nároky z bankovej záruky v lehote platnosti 
bankovej záruky. 
Doba platnosti a účinnosti bankovej záruky musí byť najmenej počas celej lehoty 
viazanosti ponúk. 

17.3.3 Poskytnutie poistenia záruky 
Poistenie záruky za uchádzača môže byť poskytnuté poisťovňou so sídlom v 
Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej poisťovne v Slovenskej republike alebo 
zahraničnou poisťovňou (ďalej len „poisťovňa“). 
V poistení záruky musí poisťovňa vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek 
námietok uspokojí verejného obstarávateľa do výšky finančných prostriedkov, ktoré 
verejný obstarávateľ požaduje ako zábezpeku viazanosti ponuky uchádzača, v 
prípade, ak uchádzač odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 
neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu podľa § 56 ods. 8 až 15 zákona 
o verejnom obstarávaní, ktorá je výsledkom verejného obstarávania a verejný 
obstarávateľ písomne poisťovni oznámi svoje nároky z poistenia záruky v lehote 
platnosti poistenia záruky. 
Doba platnosti a účinnosti poistenia záruky musí byť najmenej počas celej lehoty 
viazanosti ponúk. 

17.4 Podmienky vrátenia zábezpeky 
a. Ak bola zábezpeka zložená na účet v banke alebo v pobočke zahraničnej banky, verejný 

obstarávateľ vrátia zábezpeku uchádzačom aj s úrokmi, ak ich banka alebo pobočka 
zahraničnej banky poskytuje. 

b. Verejný obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich (7) dní odo 
dňa: 
• uplynutia lehoty viazanosti ponúk, 
• márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho verejný obstarávateľ vylúčil 

z verejného obstarávania, alebo ak verejný obstarávateľ zruší použitý postup 
zadávania zákazky, 

• uzavretia zmluvy s úspešným uchádzačom. 
17.5 Zábezpeka prepadne v prospech verejného obstarávateľa, ak uchádzač  

a. odstúpi od svojej ponuky v lehote viazanosti ponúk alebo 
b. neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu podľa § 56 ods. 8 až 15 zákona o 

verejnom obstarávaní, 
za predpokladu, že skutočnosti uvedené pod písmenom a) aj b) nastanú v lehote viazanosti 
ponúk. 

17.6 Verejný obstarávateľ je povinný dodržať § 46 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní v 
súvislosti s lehotou viazanosti ponúk. Zároveň pre uchádzačov platí, že podmienky zloženia 
zábezpeky verejný obstarávateľ v súlade s § 46 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní určil 
tak, aby si spôsob zloženia mohol vybrať uchádzač. 

17.7 V súlade s § 46 ods. 9 zákona o verejnom obstarávaní uchádzač môže dôkaz o bankovej 
záruke alebo o poistení záruky predložiť v listinnej podobe. 
 

18. OTVÁRANIE PONÚK 
18.1 Otváranie ponúk sa uskutoční v mieste a čase uvedenom v oznámení o vyhlásení verejného 

obstarávania. 
18.2 Verejné otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronickými prostriedkami, 

spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS sa uskutoční v súlade so zákonom v rámci 
systému EO EKS.  

18.3 Otváranie ponúk vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk podľa ustanovenia § 52 ods. 1 
zákona o verejnom obstarávaní. 



18.4 Na elektronickom otváraní ponúk sa uchádzači môžu zúčastniť prostredníctvom 
svojho/svojich štatutárneho/štatutárnych orgánu/orgánov, resp. môže byť zastúpený osobou 
oprávnenou zúčastniť sa na otváraní ponúk za uchádzača. Uchádzač (fyzická osoba), 
štatutárny orgán alebo člen štatutárneho orgánu uchádzača (právnická osoba) sa preukáže 
na otváraní ponúk preukazom totožnosti a dokladom preukazujúcim oprávnenie vystupovať 
v mene uchádzača,  napr. platným výpisom z obchodného registra. Poverený zástupca 
uchádzača sa preukáže preukazom totožnosti, platným výpisom z obchodného registra a 
splnomocnením na zastupovanie vydaným štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho 
orgánu uchádzača. 

18.5 Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo upraviť spôsob účasti na otváraní ponúk z 
prezenčného na dištančné s využitím elektronických prostriedkov v súvislosti s v danom čase 
aktuálnou epidemickou situáciou (v súvislosti so závažnosťou situácie vyvolanej šírením 
ochorenia COVID-19) a prijatými opatreniami, pričom takúto zmenu oznámi v dostatočnom 
časovom predstihu zverejnením úpravy a doplnenia súťažných podkladov v súlade 
s ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní.  

 
19. VYHODNOTENIE PONÚK 

19.1 V rámci tohto zadávania zákazky sa uplatňujú ustanovenia § 66 ods. 7 zákona o verejnom 
obstarávaní, teda verejný obstarávateľ uskutoční vyhodnotenie splnenia podmienok účasti 
podľa § 40 zákona o verejnom obstarávaní po vyhodnotení ponúk podľa § 53 zákona 
o verejnom obstarávaní. 

19.2 Vyhodnocovanie ponúk komisiou je neverejné. Komisia bude pri vyhodnotení ponúk 
postupovať v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. Komisia vyhodnotí ponuky z 
hľadiska splnenia požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky a v prípade 
pochybností overí správnosť informácií a dôkazov, ktoré poskytli uchádzači. Komisia posúdi 
zloženie zábezpeky. 

19.3 Komisia vyhodnocuje ponuky, ktoré neboli vylúčené, podľa kritérií určených v oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania alebo v súťažných podkladoch, ktoré sú nediskriminačné a 
podporujú hospodársku súťaž. Kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena 
za predmet zákazky bez DPH. 

19.4 Spôsob uplatnenia kritéria: 
a. Podľa stanovených pravidiel uplatnenia kritéria budú ponuky hodnotené za celý predmet 

zákazky. 
b. Poradie ponúk bude určené zostupne od najnižšej po najvyššiu ponúkanú cenu. 
c. Na prvom mieste sa umiestni ponuka uchádzača s najnižšou ponúkanou celkovou cenou 

za predmet zákazky bez DPH. 
19.5 Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré 

uchádzač poskytol (platí pre časť dokumentov opisu predmetu zákazky v zmysle § 43 ods. 1 
zákona o verejnom obstarávaní, ktorá sa zverejňuje v profile verejného obstarávateľa a je k 
nim poskytnutý neobmedzený prístup, ako aj časť dokumentov opisu predmetu zákazky v 
zmysle § 43 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní, kde prístup k aktuálnym mikrodátam bude 
poskytnutý až na základe doručenia podpísanej Dohody o ochrane dôverných informácií), 
požiada .– elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS o 
vysvetlenie ponuky a ak je to potrebné aj o predloženie dôkazov. Vysvetlením ponuky nemôže 
dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje odstránenie zrejmých chýb v písaní 
a počítaní. 

19.6 Ak sa pri určitej zákazke javí ponuka ako mimoriadne nízka vo vzťahu k tovaru alebo službám, 
komisia písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, 
požiada uchádzača o vysvetlenie týkajúce sa tej časti ponuky, ktoré sú pre jej cenu podstatné. 

19.7 Verejný obstarávateľ vylúči ponuku v súlade s ustanovením § 53 ods. 5 zákona o verejnom 
obstarávaní.  

19.8 Verejný obstarávateľ písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným 
funkcionalitou EO EKS, oznámi uchádzačovi vylúčenie s uvedením dôvodov vyplývajúcich 
najmä z nesúladu predloženej ponuky s technickými špecifikáciami, výkonnostnými 
požiadavkami a funkčnými požiadavkami na predmet zákazky určenými verejným 
obstarávateľom a lehoty, v ktorej môže byť doručená námietka podľa zákona. 

19.9 Verejný obstarávateľ vylúči ponuku, ak uchádzač  odôvodňuje mimoriadne nízku ponuku 
získaním štátnej pomoci a nie je schopný v primeranej lehote určenej komisiou preukázať, že 
mu štátna pomoc bola poskytnutá v súlade s pravidlami vnútorného trhu Európskej únie. 



 
20. VYHODNOTENIE SPLNENIA PODMIENOK ÚČASTI 

20.1 Komisia bude pri vyhodnotení splnenia podmienok účasti postupovať v súlade s § 40 a § 152 
zákona o verejnom obstarávaní. 

20.2 Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti podľa § 40 a § 152 zákona o verejnom obstarávaní 
sa v súlade s § 66 ods. 7 zákona uskutoční po vyhodnotení ponúk podľa § 53 zákona 
o verejnom obstarávaní. 

20.3 Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti bude založené na preskúmaní splnenia podmienok 
účasti u uchádzačov, ktorých ponuky neboli vylúčené podľa bodu 19 týchto súťažných 
podkladov. 

20.4 Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a), 
g) a h) zákona o verejnom obstarávaní alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa 
§ 40 ods. 6 písm. d) až g) zákona o verejnom obstarávaní je oprávnený verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. Opatreniami 
na vykonanie nápravy musí uchádzač preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť 
náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil sporné 
skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal konkrétne 
technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby sa zabránilo 
budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom. 

20.5 Uchádzač, ktorému bol uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v inom členskom štáte, nie je oprávnený verejnému obstarávateľovi preukázať, 
že prijal opatrenia na vykonanie nápravy podľa bodu 20.4. druhej vety, ak je toto rozhodnutie 
vykonateľné v Slovenskej republike. 

20.6 Komisia posúdi splnenie podmienok účasti týkajúcich sa postavenia uchádzačov v tomto 
verejnom obstarávaní v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania a týmito 
súťažnými podkladmi a to vždy, keď to bude potrebné v súlade so zákonom. 

20.7 Verejný obstarávateľ podľa zákona písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača o vysvetlenie alebo o doplnenie 
predložených dokladov vždy, keď z predložených dokladov nie je možné posúdiť ich platnosť 
alebo splnenie podmienky účasti.  

20.8 Verejný obstarávateľ podľa zákona o verejnom obstarávaní písomne – elektronickými 
prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača pri 
vyhodnotení splnenia podmienky účasti týkajúcej sa technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. c) alebo písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, aby 
nahradil technikov, technické orgány alebo osoby určené na plnenie zmluvy alebo koncesnej 
zmluvy, alebo riadiacich zamestnancov, ak nespĺňajú predmetnú podmienku účasti. Ak 
verejný obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač je tak povinný urobiť do piatich 
pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti. 

20.9 Verejný obstarávateľ podľa zákona písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom 
určeným funkcionalitou EO EKS, požiada uchádzača o nahradenie inej osoby, 
prostredníctvom ktorej preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú 
spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, ak existujú dôvody na vylúčenie. Ak verejný 
obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač je tak povinný urobiť do piatich pracovných dní 
odo dňa doručenia žiadosti. 

20.10 Verejný obstarávateľ vylúči z verejného obstarávania uchádzača, ak budú naplnené 
skutočnosti podľa § 40 ods. 6 alebo 7 zákona o verejnom obstarávaní. 

 
21. INFORMÁCIA O VÝSLEDKU VYHODNOTENIA PONÚK 

21.1 Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr alebo ak 
sa vyhodnotenie splnenia podmienok účasti uskutoční po vyhodnotení ponúk, verejný 
obstarávateľ je povinný po vyhodnotení ponúk vyhodnotiť splnenie podmienok účasti 
uchádzačom, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí. Ak verejný obstarávateľ 
vyhodnocuje ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky po vyhodnotení 
ponúk na základe kritérií na hodnotenie ponúk, je povinný vyhodnotiť u uchádzača, ktorý sa 
umiestnil na prvom mieste v poradí, splnenie podmienok účasti a požiadaviek na predmet 
zákazky. Ak dôjde k vylúčeniu uchádzača alebo uchádzačov, vyhodnotí sa následne splnenie 
podmienok účasti ďalšieho uchádzača alebo uchádzačov v poradí tak, aby uchádzač 
umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti. Verejný 
obstarávateľ požiada uchádzača alebo uchádzačov o predloženie dokladov preukazujúcich 



splnenie podmienok účasti v lehote nie kratšej ako päť pracovných dní odo dňa doručenia 
žiadosti a vyhodnotí ich podľa § 40 zákona o verejnom obstarávaní. 

21.2 Verejný obstarávateľ po vyhodnotení ponúk, po skončení postupu podľa predošlého bodu 
týchto súťažných podkladov a po odoslaní všetkých oznámení o vylúčení 
uchádzača/uchádzačov bezodkladne písomne oznámi všetkým uchádzačom, ktorých ponuky 
sa vyhodnocovali, výsledok vyhodnotenia ponúk, vrátane poradia uchádzačov a súčasne 
uverejní informáciu o výsledku vyhodnotenia ponúk a poradie uchádzačov na Elektronickej 
tabuli. 

21.3 Úspešný uchádzač je povinný poskytnúť verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť 
potrebnú na uzavretie zmluvy s úspešným uchádzačom tak, aby mohla byť uzavretá podľa § 
56 zákona o verejnom obstarávaní, ak bol na jej uzatvorenie písomne vyzvaný. 

21.4 Verejný obstarávateľ pristúpi k vyzvaniu uchádzača na poskytnutie súčinnosti k podpisu 
zmluvy a následne k samotnému uzavretiu zmluvy v súlade s § 56 zákona o verejnom 
obstarávaní po uplynutí zákonom stanovených lehôt a po úspešnom ukončení kontroly zo 
strany poskytovateľa finančných prostriedkov. 

 
22. PODMIENKY POSKYTNUTIA SÚČINNOSTI K PODPISU ZMLUVY 

22.1 Za poskytnutie riadnej súčinnosti potrebnej na uzavretie zmluvy sa považuje: 
a. Zabezpečenie právoplatného zápisu do registra partnerov verejného sektora v zmysle 

zákona č. 315/2016 Z. z.. Tento zápis sa vzťahuje na všetky osoby podľa § 11 zákona o 
verejnom obstarávaní v nadväznosti na zák. č. 315/2016 Z. z., a to aj vo vzťahu k 
subdodávateľom, na ktorých sa podľa citovaného zákona táto povinnosť vzťahuje. 

b. Predloženie zoznamu subdodávateľov podľa bodu 24 týchto súťažných podkladov. 
c. V prípade, ak sa verejného obstarávania zúčastňuje skupina dodávateľov, originál alebo 

úradne overenú kópiu zmluvy, preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi 
skupiny dodávateľov. 

 
23. UZAVRETIE ZMLUVY 

23.1 Verejný obstarávateľ pristúpi k uzavretiu zmluvy s úspešným uchádzačom v súlade s 
ustanovením § 56 zákona o verejnom obstarávaní. 

23.2 Verejný obstarávateľ neuzavrie zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
a/alebo s uchádzačom, ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného 
predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nie sú 
zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu do registra partnerov 
verejného sektora upravuje osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

23.3 Vyzvaný uchádzač v lehote určenej vo výzve doručí verejnému obstarávateľovi podpísanú 
zmluvu v príslušnom počte a vyššie uvedené doklady. Návrh zmluvy, ktorý je súčasťou 
súťažných podkladov je záväzný a nie je možné ho nijako meniť, to neplatí pre úpravy chýb v 
písaní (pravopisné chyby, preklepy, medzery v texte a pod.), ktoré nemenia význam 
konkrétnych ustanovení. Vyzvaný uchádzač doplní do zmluvy svoje identifikačné údaje, 
ponúknuté ceny, ktoré zodpovedajú predloženej ponuke, informácie týkajúce sa 
subdodávateľov a údaje na kontaktné osoby.  

23.4 Uzavretá zmluva nesmie byť v rozpore so súťažnými podkladmi a s ponukou úspešného 
uchádzača. 

 
24. VYUŽITIE SUBDODÁVATEĽOV PRI PLNENÍ ZMLUVY 

24.1 Verejný obstarávateľ bude na účely overenia zákonnej podmienky v § 11 zákona o verejnom 
obstarávaní rozlišovať:  
a. osoby podľa § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, ktoré majú povinnosť sa 

zapísať do registra partnerov verejného sektora, a  
b. osoby podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z. spĺňajúce limity uvedené 

v § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z.  
24.2 Verejný obstarávateľ bude na účely plnenia zmluvy vyžadovať v zmluve údaje o:  

a. subdodávateľoch podľa § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, ktorých plnenie 
pozostáva z poskytovania služby bez ohľadu na rozsah ich plnenia a  



b. subdodávateľoch podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z., spĺňajúcich 
limity uvedené v § 2 ods. 2 zákona č. 315/2016 Z. z., a to z dôvodu splnenia si povinnosti 
overenia zápisu v registri partnerov verejného sektora.  

24.3 Najneskôr v momente uzatvorenia zmluvy, ktorá je výsledkom tejto súťaže, predloží úspešný 
uchádzač zoznam všetkých subdodávateľov, ktorí sa budú podieľať na plnení zmluvy. Zoznam 
známych subdodávateľov je prílohou zmluvy a je potrebné v ňom uviesť požadované údaje o 
subdodávateľoch. Verejný obstarávateľ nevyžaduje tieto údaje o dodávateľoch tovarov, ktoré 
úspešný uchádzač použije na plnenie zmluvy. 

24.4 Verejný obstarávateľ vyžaduje od subdodávateľov, aby disponovali oprávnením na príslušné 
plnenie zmluvy podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní a neexistovali u 
neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom 
obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať 
službu sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť.  

24.5 Ak navrhovaný subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti podľa bodu 24.4 týchto súťažných 
podkladov, verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o jeho nahradenie. Uchádzač 
doručí návrh nového subdodávateľa, spolu s dokladmi nového subdodávateľa podľa § 32 
zákona o verejnom obstarávaní alebo § 152 zákona o verejnom obstarávaní do piatich 
pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti podľa prvej vety, ak verejný obstarávateľ neurčil 
dlhšiu lehotu. 

24.6 Ak došlo k výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora, je zhotoviteľ 
povinný túto skutočnosť oznámiť objednávateľovi a zároveň nahradiť takéhoto subdodávateľa 
subdodávateľom, ktorý bude spĺňať podmienky podľa bodu 24.4 týchto súťažných podkladov 
a ak má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí byť v ňom 
zapísaný v zmysle § 11 zákona o verejnom obstarávaní. 

24.7 Všetky pravidlá týkajúce sa zmeny subdodávateľa sa nachádzajú v návrhu zmluvy. 
 
25. DÔVERNOSŤ PROCESU VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

25.1 Členovia komisie na vyhodnotenie ponúk a zodpovedné osoby verejného obstarávateľa 
nesmú počas prebiehajúcej súťaže poskytovať alebo zverejňovať informácie o obsahu ponúk 
ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám, to neplatí pre osoby zabezpečujúce proces 
verejného obstarávania. 

25.2 Verejný obstarávateľ neposkytne informácie týkajúce sa zadávania zákazky, uzavierania 
zmluvy, ak by ich poskytnutie bolo v rozpore so zákonom, s verejným záujmom alebo by mohlo 
poškodiť oprávnené záujmy iných osôb, alebo by bránilo čestnej hospodárskej súťaži. 

25.3 Akákoľvek snaha uchádzača získať dôverné informácie, vstúpiť do nezákonných dohôd s 
inými uchádzačmi alebo ovplyvňovať ktoréhokoľvek člena komisie na vyhodnotenie ponúk, 
alebo zamestnanca verejného obstarávateľa počas vyhodnocovania, kontroly, porovnávania 
ponúk, bude viesť k vylúčeniu uchádzača. 

25.4 Uchádzač nesmie byť v konflikte záujmov a nesmie mať nijaké spojenie na ostatných 
uchádzačov zúčastnených v tomto zadávaní predmetnej zákazky. 

25.5 Verejný obstarávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o obchodnom tajomstve a o 
informáciách označených ako dôverné, ktoré mu uchádzač poskytol; na tento účel uchádzač 
označí, ktoré skutočnosti sú obchodným tajomstvom. Za dôverné informácie je na účely tohto 
zákona možné označiť výhradne technické riešenia a predlohy, návody, výkresy, projektové 
dokumentácie, modely, spôsob výpočtu jednotkových cien a ak sa neuvádzajú jednotkové 
ceny ale len cena, tak aj spôsob výpočtu ceny a vzory. Ustanoveniami prvej a druhej vety nie 
sú dotknuté ustanovenia zákona, ukladajúce povinnosť verejného obstarávateľa oznamovať 
či zasielať úradu dokumenty a iné oznámenia, ako ani ustanovenia ukladajúce verejnému 
obstarávateľovi a úradu zverejňovať dokumenty a iné oznámenia podľa zákona o verejnom 
obstarávaní a tiež povinnosti zverejňovania zmlúv podľa osobitného predpisu. 

25.6 Uchádzač, ktorého ponuka bude prijatá a s ktorým bude uzavretá zmluva (ďalej len 
„zhotoviteľ“), ako aj akýkoľvek iný subjekt, s ktorým je/bude dodávateľ prepojený alebo ku 
ktorému je/bude pridružený (ďalej len „pridružený podnik“), prípadne jeho dodávatelia vo 
vzťahu k plneniu uzavretej zmluvy (ďalej len „subdodávateľ“), vrátane ich pracovníkov, budú 
povinní dodržiavať mlčanlivosť vo vzťahu ku skutočnostiam, zisteným počas plnenia 
zmluvy/platnosti zmluvy, resp. súvisiace s predmetom plnenia zmluvy. Všetky dokumenty, 
ktoré dodávateľ od verejného obstarávateľa obdrží, vyhotoví podľa požiadaviek verejného 
obstarávateľa a v súlade s uzavretou zmluvou, budú dôverné a nebude možne ich použiť bez 
predchádzajúceho súhlasu verejného obstarávateľa. 



25.7 Verejný obstarávateľ si dovoľuje upozorniť, že v priebehu predmetného verejného 
obstarávania dochádza k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb v súlade s 
Nariadením GDPR a s vybranými ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

25.8 Verejný obstarávateľ si dovoľuje upozorniť uchádzačov, aby pri príprave ponúk a v priebehu 
verejného obstarávania dbali na povinnosti vyplývajúce z Nariadenia GDPR a zo zákona č. 
18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.    

25.9 Verejný obstarávateľ má za to, že predložením ponuky uchádzač zabezpečil aj súhlasy 
všetkých ostatných dotknutých osôb (subdodávateľov, osôb poskytujúcich prísľub tretej 
osoby) so spracovaním osobných údajov uvedených v predloženej ponuke podľa Nariadenia 
Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, v prípade, ak to bolo potrebné. Uvedené 
platí aj pre prípad, keď ponuku predkladá skupina dodávateľov. 
 

26. GENERÁLNA KLAUZULA 
26.1 Verejný obstarávateľ bude pri uskutočňovaní tohto postupu zadávania zákazky postupovať v 

súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne inými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi.  

26.2 Skutočnosti, ktoré nie sú upravené v týchto súťažných podkladoch sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami   zákona o verejnom obstarávaní. 

26.3 Všetky ostatné informácie, úkony a lehoty sa nachádzajú v zákone o verejnom obstarávaní. 
 
 

 
27. ZRUŠENIE VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA 

27.1 Verejný obstarávateľ môže zrušiť použitý postup zadávania zákazky na základe dôvodov 
uvedených v zákone o verejnom obstarávaní. 

27.2 Verejný obstarávateľ bezodkladne upovedomí všetkých uchádzačov alebo záujemcov o 
zrušení použitého postupu zadávania zákazky s uvedením dôvodu a oznámi postup, ktorý 
použije pri zadávaní zákazky na pôvodný predmet zákazky. 

 
  



A.2 PODMIENKY ÚČASTI 
 
Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia, ekonomického a finančného postavenia a 
technickej alebo odbornej spôsobilosti sú uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania, 
oddiel III.1.1, III.1.2 a III.1.3 oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 



  
A.3   KRITÉRIÁ NA VYHODNOTENIE PONÚK A PRAVIDLÁ ICH UPLATNENIA 

 
Predmet zákazky bude vyhodnocovaný podľa nasledovných kritérií: 
 
1. Ponuky uchádzačov predložené v zadávaní zákazky sa budú vyhodnocovať na základe kritéria 

najnižšia celková cena za predmet zákazky v EUR s DPH v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) zákona 
o verejnom obstarávaní. 

2. Poradie uchádzačov sa určí porovnaním výšky navrhnutých ponukových cien za dodanie predmetu 
zákazky vyjadrených v eurách, uvedených v jednotlivých ponukách uchádzačov. 

3. Úspešným uchádzačom sa v danom postupe zadávania zákazky stane ten uchádzač, ktorého 
ponuka sa na základe pravidiel na uplatnenie kritérií na vyhodnotenie ponúk umiestni na prvom 
mieste. 

4. Týmto postupom sa zostaví poradie úspešnosti ponúk. 
 
UPOZORNENIE: Všetky ceny a výpočty uchádzač zaokrúhli na maximálne dve (2) desatinné miesta. 
 
  



A.4   SPÔSOB URČENIA CENY 
 
1. Verejný obstarávateľ požaduje stanoviť cenu za požadovaný predmet zákazky v zmysle zákona č. 

18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v spojení s vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z. 
z., ktorou sa vykonáva zákon č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

2. V cene musia byť započítané všetky ekonomicky oprávnené náklady a primeraný zisk podľa § 2 a 
§ 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení a § 3 vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. 
Súčasťou ceny je aj daň z pridanej hodnoty, príslušná spotrebná daň a pri dovážanom tovare aj clo 
a iné platby vyberané v rámci uplatňovania nesadzobných opatrení ustanovených osobitnými 
predpismi. 

3. Cena musí byť stanovená v mene euro (vrátane prípadných ďalších iných príplatkov alebo 
poplatkov). Jednotlivé položky uvedené v „Štruktúrovanom rozpočte“ podľa Prílohy č. 1 týchto 
súťažných podkladov musia byť zaokrúhlené na dve desatinné miesta. 

4. Cenu je potrebné uvádzať v eurách bez DPH, výšku DPH v Eur a cenu celkom vrátane DPH 
vyjadrenú v eurách. 

5. V prípade, že uchádzač nie je platcom DPH, toto uvedie v Návrhu na plnenie kritéria v systéme EO 
EKS. 

6. Určenie ceny a spôsob jej určenia musí byť zrozumiteľný a jasný. 
7. Uchádzač spracuje svoj návrh na plnenie kritéria na hodnotenie ponúk podľa tabuľky v systéme EO 

EKS. 
8. Uchádzač spracuje svoj návrh aj do formulárov podpísaných osobou oprávnenou konať v mene 

uchádzača podľa Prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov; 
9. Ponúknutá cena bude počas trvania zmluvy pevnou cenou a bude obsahovať všetky náklady 

úspešného uchádzača potrebné na splnenie predmetu zákazky. 
10. Uchádzač pri vyplnení Štruktúrovaného rozpočtu podľa Prílohy č. 1 týchto súťažných podkladov by 

sa mal pridržať nasledovných obmedzení: 
a. Počet jednotiek doplnený uchádzačom nemôže byť vyšší, ako je maximálny % podiel na 

celkovom počte ČD v rámci riešenia, ktoré je predmetom projektu. Percentuálne limity sú 
definované v Príručke oprávnenosti výdavkov Prioritnej osi 7 Informačná spoločnosť 
Operačného programu Integrovaná infraštruktúra: 
https://www.vicepremier.gov.sk/projekty/projekty-esif/operacny-program-integrovana-
infrastruktura/prioritna-os-7-informacna-spolocnost/metodicke-dokumenty/prirucky/index.html  

b. Počet jednotiek týkajúci sa daného výdavku sa uvádza v celých číslach bez desatinných miest. 
c. Jeden človekodeň sa rovná 8 človekohodín. 
d. Jednotková cena v EUR bez DPH za experta nesmie prekročiť limity definované v Príručke 

oprávnenosti výdavkov Prioritnej osi 7 Informačná spoločnosť Operačného programu 
Integrovaná infraštruktúra: https://www.vicepremier.gov.sk/projekty/projekty-esif/operacny-
program-integrovana-infrastruktura/prioritna-os-7-informacna-spolocnost/metodicke-
dokumenty/prirucky/index.html  

e. Rozpočet projektu „Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“ (vrátane 
maximálnych jednotkových cien a oprávnenosti výdavkov) tvorí prílohu č. 3 Zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku: https://www.crz.gov.sk/zmluva/5101067/  

 
Stanovenie rozsahu a ceny aplikačných služieb  
Verejný obstarávateľ požaduje určenie predpokladaného rozsahu služieb aplikačného vývoja a ich 
nacenenie podľa typu služby nasledovných realizačných komponentov:  
 
Tabuľka 10 Služby aplikačného vývoja 

Pozícia Názov výdavku Predpokladaná 
prácnosť v ČD 

IT programátor/vývojár  Implementácia - IT programátor/vývojár 545 
IT / IS konzultant (napr. SAP) Nasadenie - IT / IS konzultant (napr. SAP) 132 
IT analytik Analýza a dizajn - IT analytik 195 
IT tester Testovanie – IT tester 113 

Odborník pre IT dohľad/ 
Quality Assurance 

Analýza a dizajn - Odborník pre IT dohľad/ 
Quality Assurance 14 

Implementácia - Odborník pre IT dohľad/ 
Quality Assurance 14 



Testovanie - Odborník pre IT dohľad/ Quality 
Assurance 6 

Nasadenie - Odborník pre IT dohľad/ Quality 
Assurance 14 

Projektový manažér IT 
projektu 

Analýza a dizajn - Projektový manažér IT 
projektu 14 

Implementácia - Projektový manažér IT 
projektu 14 

Testovanie - Projektový manažér IT projektu 6 
Nasadenie - Projektový manažér IT projektu 7 

Špecialista pre bezpečnosť IT 
Analýza a dizajn - Špecialista pre bezpečnosť 
IT 32 

Implementácia - Špecialista pre bezpečnosť IT 10 
 
Tabuľka 1 Dodávka analytických materiálov 

Pozícia Názov výdavku Predpokladaná 
prácnosť v ČD 

IT analytik 
Vypracovanie detailnej analýzy datasetov a 
objektov evidencie, ktoré sú v rámci úradu 
vyžívané, 

15 

IT analytik Vypracovanie detailnej analýzy procesov, 
ktoré súvisia s manažmentom údajov 35 

IT analytik 
Vypracovanie analýzy nastavení kompetencií 
a organizačných zmien súvisiacich zo 
zavedením manažmentu údajov do Úradu 

20 

 
 
Verejný obstarávateľ v predloženej žiadosti o nenávratný finančný príspevok pod názvom „Manažment 
údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“ s kódom ITMS/ s kódom VO v ITMS NFP311070Z013 
počíta s objemom 1186 za celý predmet zákazky.  
 
Limity definované v Príručke oprávnenosti výdavkov Prioritnej osi 7 Informačná spoločnosť Operačného 
programu Integrovaná infraštruktúra 
 
Tabuľka 12 Špecifikácia minimálnych požiadaviek pre splnenie podmienok pre financovanie projektu 

Pozícia 

Limity podľa Príručky pre oprávnenosť výdavkov 
PO7 OPII 

Max. suma za 1 
ČD v EUR bez 

DPH 

Max. % podiel pozície na 
celkovom počte ČD v rámci 
riešenia, ktoré je predmetom 

projektu 

IT architekt 910 10% 
IT tester 570 15% 
IT programátor/vývojár 650 60% 
Projektový manažér IT projektu 890 4% 
IT analytik 740 50% 
Odborník pre IT dohľad/Quality 
Assurance 890 5% 

Špecialista pre bezpečnosť IT 1,200 10% 
Špecialista pre infraštruktúrny/HW 
špecialista 790 30% 

Špecialista pre databázy 600 15% 
Školiteľ pre IT systémy 710 5% 



IT/IS konzultant (napr. SAP) 900 50% 

Iné (pozícia, ktorú nie je možné zaradiť 
do vyššie uvedených pozícií) 570 20% 

 
  



B.1   OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
 

ÚVODNÉ INFORMÁCIE 

 
Podľa § 43 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní verejný obstarávateľ uverejňuje dokumenty potrebné 
na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti, okrem dokumentov podľa § 64 
ods. 2, v profile a poskytuje k nim bezodplatne neobmedzený, úplný a priamy prístup prostredníctvom 
elektronických prostriedkov odo dňa uverejnenia oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v 
európskom vestníku. V oznámení o vyhlásení verejného obstarávania verejný obstarávateľ uvedie 
internetovú adresu, na ktorej sú dokumenty a informácie podľa prvej vety prístupné. 
Podľa § 43 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní ak prístup k dokumentom potrebným na vypracovanie 
ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti alebo k ich časti nemožno poskytnúť podľa odseku 
1 zákona z dôvodu ochrany dôverných informácií podľa § 22 ods. 4 zákona, verejný obstarávateľ uvedie 
v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania opatrenia, ktoré sa vyžadujú na ochranu dôverných 
informácií a informáciu, ako možno získať prístup k príslušnému dokumentu. 
Verejný obstarávateľ upozorňuje, že časť dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky a na 
preukázanie splnenia podmienok účasti uverejňuje podľa § 43 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a 
časť dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok účasti 
sprístupňuje podľa § 43 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní. 
 
Pod časťou dokumentov potrebných na vypracovanie ponuky a na preukázanie splnenia podmienok 
účasti sprístupnených podľa § 43 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní sa rozumie prístup k 
aktuálnym mikrodátam vedených v registroch úradu a zároveň k údajom administratívnych 
zdrojov údajov, ktoré tvoria zdroj údajov pre tvorbu nových registrov a evidencií (ďalej aj 
„prístup“). Tento prístup bude umožnený na špeciálne vytvorenom pracovisku za týmto účelom v 
priestoroch verejného obstarávateľa. Prístup získa záujemca, resp. uchádzač na základe podpisu 
Dohody o ochrane dôverných informácií uzavretej podľa § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda o ochrane dôverných 
informácií“). Dohoda o ochrane dôverných informácií je uvedená v prílohe č. 4 týchto súťažných 
podkladov. 
 
Z uvedeného vyplýva, že dôvodom získania prístupu len na základe podpisu Dohody o ochrane 
dôverných informácií je ochrana dôverných informácií o patentových prihláškach, prihláškach 
úžitkových vzorov, prihláškach dizajnov, prihláškach ochranných známok verejného obstarávateľa. 
Verejný obstarávateľ je povinný v zmysle platnej slovenskej a európskej legislatívy, a to najmä zákona 
č. 435/2001 Z.z. o patentoch, dodatkových ochranných osvedčeniach a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (patentový zákon), zákona č. 517/2007 Z.z. o úžitkových vzoroch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, zákona č. 444/2002 Z.z. o dizajnoch, zákona č. 506/2009 Z.z. o ochranných 
známkach, Parížskeho dohovoru na ochranu priemyslového vlastníctva (Vyhláška ministra 
zahraničných vecí č. 64/1975 Zb. v znení vyhlášky č. 81/1985 Zb.), zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2017/1001 zo 14. júna 2017 o ochrannej 
známke Európskej únie zabezpečiť ochranu dôverných informácií o patentových prihláškach, 
prihláškach úžitkových vzorov, prihláškach dizajnov, prihláškach ochranných známok (ďalej súhrnne 
len „dôverné informácie“). Verejný obstarávateľ je povinný v zmysle platnej slovenskej ako aj európskej 
legislatívy vykonať všetky opatrenia na ochranu dôverných informácií pred ich zneužitím, najmä prijať 
potrebné organizačné a technické opatrenia, a zabezpečiť, aby s týmito údajmi pracovali iba osoby, 
ktoré boli písomne poučené o povinnosti zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách. 
Verejný obstarávateľ uplatňuje bezpečnostné zásady zahrnuté v bezpečnostných predpisoch Komisie 
na ochranu utajovaných skutočností Európskej únie a citlivých neutajovaných skutočností stanovené v 
rozhodnutiach Komisie (EÚ, Euratom) 2015/443 ( 2 ) a 2015/444 ( 3 ). Uplatňovanie bezpečnostných 
zásad sa okrem iného vzťahuje na ustanovenia týkajúce sa výmeny, spracúvania a uchovávania 
takýchto skutočností.  
 
Z vyššie uvedeného dôvodu uchádzač predloží ním podpísanú Dohodu o ochrane dôverných informácií. 
Tento dokument musí byť elektronicky podpísaný kvalifikovaným elektronickým podpisom oprávnenou 



osobou/oprávnenými osobami konať v mene uchádzača resp. je umožnené, aby uchádzač predložil 
dokument zabezpečený prostredníctvom elektronickej zaručenej konverzie. 
Podpísaná Dohoda o ochrane dôverných informácií bude predložená prostredníctvom funkcionality 
EO EKS v needitovateľnej forme vo formáte „pdf“ alebo v editovateľnej forme vo formáte „docx“, tak aby 
bolo možné kvalifikovaný elektronický podpis alebo zaručenú elektronickú konverziu verejným 
obstarávateľom overiť. 
 
Verejný obstarávateľ odporúča, aby záujemcovia zaslali podpísanú Dohodu o ochrane dôverných 
informácií v dostatočnom časovom predstihu, aby mali dostatok času na prípravu svojej ponuky. 
 
Verejný obstarávateľ upozorňuje, že ponuku je možné predložiť len v prípade doručenia podpísanej 
Dohody o ochrane dôverných informácií a následným umožnením prístupu. Verejný obstarávateľ 
poskytne prístup bezodkladne po doručení ním podpísanej Dohody o ochrane dôverných informácií. 
Pod pojmom bezodkladne znamená, že akonáhle bude verejnému obstarávateľovi doručená 
uchádzačom podpísaná Dohoda o ochrane dôverných informácií a verejným obstarávateľom overený 
kvalifikovaný elektronický podpis alebo zaručená elektronická konverzia, vyzve verejný obstarávateľ 
prostredníctvom funkcionality EO EKS záujemcu na účasť na špeciálne vytvorenom pracovisku v 
priestoroch verejného obstarávateľa za účelom umožnenia prístupu. Medzi doručením 
záujemcom/uchádzačom podpísanej Dohody o ochrane dôverných informácií a dňom účasti na 
pracovisku v priestoroch verejného obstarávateľa za účelom umožnenia prístupu uvedenom vo výzve 
verejného obstarávateľa nesmie byť menej ako 5 pracovných dní. Každému záujemcovi/uchádzačovi 
bude poskytnutý prístup v trvaní kumulatívne maximálne 8 hodín maximálne počas 3 pracovných dní v 
čase od 09:00 do 17:00 (t. j. záujemca/uchádzač môže získať prístup maximálne 3 krát počas 
pracovných dní, pričom za tieto 3 pracovné dni získa prístup v trvaní kumulatívne maximálne 8 hodín). 
 
Verejný obstarávateľ upozorňuje uchádzača, že pokiaľ sa bude podieľať aj iný subjekt na príprave 
ponuky v súvislosti s prístupom k údajom, tak bude musieť mať prístup aj tento subjekt (napr. každý 
člen konzorcia, subdodávatelia, tretie osoby, kľúčoví experti), a teda platí rovnaká povinnosť ako pre 
uchádzača, t. j. musia mať v čase prístupu podpísanú a doručenú verejnému obstarávateľovi Dohodu 
o ochrane dôverných informácií. 
Úspešný uchádzač v prípade zmeny/ doplnenia subdodávateľa/ tretej osoby/ kľúčového experta, 
ktorého uvedie až v rámci súčinnosti pred podpisom zmluvy, resp. príde k zmene/doplnenie až po 
podpise zmluvy, bude pred doplnením/ výmeny zo strany nového subdodávateľa/ tretej osoby/ 
kľúčového experta, musieť doplniť podpísanú Dohodu o ochrane dôverných informácií za dotyčného 
nového subdodávateľa/ tretej osoby/ kľúčového odborníka. Bez doplnenia Dohody o ochrane dôverných 
informácií nie je možné poskytnúť prístup pre nového subdodávateľa/ tretej osoby/ kľúčového experta. 
 
UPOZORNENIE: V prípade potreby objasnenia informácií ohľadom časti opisu predmetu zákazky, ktorá 
bude sprístupnená uchádzačom/záujemcom až po podpísaní a predložení Dohody o ochrane 
dôverných informácií verejnému obstarávateľovi, poskytne objasnenie informácií uvedených v tejto časti 
iba tým uchádzačom/záujemcom, ktorí podpísali a doručili verejnému obstarávateľovi predmetnú 
Dohodu o ochrane dôverných informácií. V prípade dodatočného doručenia podpísanej Dohody o 
ochrane dôverných informácií uchádzačom/záujemcom, budú uchádzačovi/záujemcovi poskytnuté 
predchádzajúce vysvetlenia súťažných podkladov, týkajúce sa časti, ktorá bude prístupná 
uchádzačom/záujemcom až po doplnení podpísanej Dohody o ochrane dôverných informácií. 
 

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 

 
Charakteristika a poslanie Úradu priemyselného vlastníctva SR 
Úrad priemyselného vlastníctva SR (ďalej „ÚPV SR“ alebo „verejný obstarávateľ“) je ústredným 
orgánom štátnej správy pre oblasť priemyselného vlastníctva. Túto úlohu plní na základe zákona č. 
575/2001  Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy. 
Vykonáva štátnu správu v oblasti ochrany vynálezov, úžitkových vzorov, topografií polovodičových 
výrobkov, dizajnov, ochranných známok, označení pôvodu výrobkov a zemepisných označení. 
Vedie ústredný fond patentovej a známkovej dokumentácie, sprístupňuje ho verejnosti a pôsobí ako 
špecializované stredisko patentových informácií v Slovenskej republike (iné strediská zriadené úradom). 



Je gestorom medzinárodných zmlúv na ochranu priemyselného vlastníctva, ktorými je Slovenská 
republika viazaná. 
Podporuje rozvoj technickej tvorivosti a ochranu jej výsledkov, vzdelávanie a popularizáciu v oblasti 
duševného vlastníctva. 
ÚPV SR reflektoval na vyhlásenú dopytovú výzvu Operačného programu Integrovaná infraštruktúra, 
Prioritná os číslo 07 Informatizácia spoločnosti. Projekt je príslušný k špecifickým cieľom:  
• 7.5 Zlepšovanie celkovej dostupnosti dát verejnej správy vo forme otvorených dát  
• 7.7 Umožnenie modernizácie a racionalizácie verejnej správy IKT prostriedkami 
 
Hlavným dôvodom realizácie zákazky je, aby údaje, ktoré spravuje ÚPV SR, boli manažované 
systematicky, čím sa prispeje ku komplexnej správe údajov celej verejnej správy. Znamená to, že budú 
aplikované jasné pravidlá a metodiky pre používanie údajov, riadenie údajov a samotnú správu údajov. 
V súlade s vyššie uvedeným ÚPV SR vypracoval štúdiu uskutočniteľnosti (ďalej len „ŠU“) pre projekt 
„Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva“ (ďalej len „projekt“). 
 
Projekt v zmysle platnej ŠÚ je dostupný pod linkou:  
https://metais.vicepremier.gov.sk/studia/detail/9c1c072f-a668-4dc1-b296-
04d1bedf8ec6?tab=basicForm 
 
Popis aktuálneho stavu 
(Ref: ŠU, kap. 4.2.2 Architektúra informačných systémov) 
 
Registre 
V súčasnosti v prostredí úradu existuje systém pre vedenie „registrov“ ako súčasť IS Fabasoft 
(isvs_7483) a IS WebRegistre (isvs_7482). Jednotlivé „registre“ sú vedené ako bázy údajov vo 
viacerých systémoch, kde bola identifikovaná duplicita a nekonzistencia údajov alebo sa existujúce 
nástroje v praxi ukázali ako nedostatočné a kvalita údajov je nedostatočná.  
Aktuálny stav nie je možné považovať za plnohodnotné registre, pretože neposkytujú nástroje pre 
plnohodnotné vedenie registra a teda ani rozhrania, ktoré by údaje poskytli v kvalite a čase pre IS 
prostredí ÚPV SR alebo pre IS v externom prostredí. Údaje uvedené vo WebRegistroch je potrebné 
legalizovať, teda dať právnu záväznosť vedeným údajom. 
ÚPV SR aktuálne eviduje v rámci IS WebRegistre nasledujúce údaje:  
- Údaje patentov: Údaje evidované k danému patentu (majiteľ, názov, číslo, dátum podania žiadosti, 

triedenie, právny stav a ďalšie údaje) 
- Údaje európskych patentov s určením pre SR: Údaje evidované k danému európskemu patentu s 

určením pre SR (majiteľ, názov, číslo, dátum podania prihlášky,  stav a ďalšie údaje) 
- Údaje úžitkových vzorov: Údaje evidované k danému úžitkovému vzoru (majiteľ, názov, číslo, dátum 

podania prihlášky,  stav a ďalšie údaje) 
- Údaje dizajnov: Údaje evidované k danému dizajnu (majiteľ, názov, vyobrazenie, číslo, dátum 

podania prihlášky,  stav a ďalšie údaje) 
- Údaje ochranných známok: Údaje evidované k danej ochrannej známke (majiteľ, druh, číslo, 

znenie/reprodukcia, dátum podania prihlášky,  stav a ďalšie údaje) 
- Údaje dodatkových ochranných osvedčení: Údaje evidované k danému dodatkovému ochrannému 

osvedčeniu (majiteľ, číslo základného patentu, dátum podania žiadosti, typ, právny stav a ďalšie 
údaje) 

 
Evidencie 
ÚPV SR v súčasnosti nemá pre evidencie jednotný systém pre ich správu a vedenie. Jednotlivé 
evidencie sú vedené buď na lokálnych počítačoch, alebo ako bázy údajov v existujúcich systémoch 
alebo existujúce nástroje sa v praxi ukázali ako nedostatočné a kvalita údajov je nedostatočná. 
Údaje faktúr sú vedené IS Softip Profit Plus (isvs_460). 
Údaje zmlúv sú vedené v IS IBM Notes (isvs_9883). 
Údaje objednávok sú vedené lokálne, ktoré sú v MS Excel. 
Údaje návštevnosti sú vedené v IS Webové sídlo ÚPV SR (isvs_7451) 
Údaje k zoznamu otvoreného softvéru používaného v ÚPV SR sú vedené lokálne, ktoré sú v MS Excel. 
 



Ostatné problematické časti IS 
- Implementované procesy manažmentu údajov nespĺňajú štandardy a preto je ich potrebné 

komplexne implementovať. 
- Nie je vytvorená platforma na integráciu údajov medzi poskytovateľmi a konzumentami. 
- Existujúce IS nedisponujú API na integrácie resp. zdieľanie údajov, ktoré nie sú v súlade  so 

štandardom OpenAPI. 
- Existujúce IS nie sú napojené na centrálne komponenty pre zdieľanie údajov (IS CSRU, OPEN 

DATA...). 
- Informačné systémy neposkytujú služby pre prácu s objektami evidencie – analytické služby. 
- Informačné systémy neposkytujú služby pre prácu s objektami evidencie  - kolaboračné služby. 
- IS nepodporujú tvorbu objektov evidencie na základe ontológií. 
- IS nevyužíva služby vládneho cloudu. 
- Bezpečnostné riešenie je nedostatočné pre oblasť Moje údaje. 
 

PREDMET ZÁKAZKY 

 
Súčasťou realizácie tohto projektu je nevyhnutná automatizácia nových procesov ÚPV a rozvoj 
automatizácie už existujúcich procesov. Nakoľko však ÚPV v súčasnosti nedisponuje dostatočnými 
personálnymi a technologickými kapacitami, ktoré by zrealizovali očakávaný rozsah a špecifikáciu 
projektu podľa uvedenej ŠU, ÚPV ako Verejný obstarávateľ požaduje dodanie služieb aplikačného 
vývoja, ktorých výsledkom bude (Ref: ŠU, kap. 2 Manažérske zhrnutie): 
• Vytvorenie nového registra/evidencie:   

o Register UPV s nasledovnými objektmi evidencie: 
§ Údaje patentov 
§ Údaje európskych patentov s určením pre SR 
§ Údaje úžitkových vzorov 
§ Údaje dizajnov 
§ Údaje ochranných známok 
§ Údaje dodatkových ochranných osvedčení 

o Evidencia UPV 
§ Údaje zmlúv 
§ Údaje objednávok 
§ Údaje faktúr 
§ Údaje návštevnosti: 

• webového sídla ÚPV SR 
• wbr.indprop.gov.sk   
• mef.indprop.gov.sk 
• ipc.indprop.gov.sk 

§ Zoznam otvoreného softvéru používaného v ÚPV SR 
• Publikované a aktualizované datasety  

o Dataset patentov 
o Dataset európskych patentov s určením pre SR 
o Dataset úžitkových vzorov 
o Dataset dizajnov 
o Dataset ochranných známok 
o Dataset dodatkových ochranných osvedčení 

• Dostupnosť osobných údajov občanov v službe Moje dáta z registra/evidencie  
o Údaje patentov 
o Údaje európskych patentov s určením pre SR 
o Údaje úžitkových vzorov 
o Údaje dizajnov 
o Údaje ochranných známok 
o Údaje dodatkových ochranných osvedčení 
o Údaje zmlúv 
o Údaje objednávok 
o Údaje faktúr  

• Sprístupnenie údajov registra/evidencie ostatným inštitúciám VS  



o Prostredníctvom otvorených dát cez OpenAPI budú môcť inštitúcie pristupovať k údajom a tak 
si overovať napr. vlastnícke práva voči patentom, známkam a pod., ktoré subjekt pri komunikácií 
s inštitúciou garantuje alebo prezentuje. 

• Integrácia na Centrálnu integračnú platformu  
 
Požadované služby aplikačného vývoja musia priamo podporiť automatizáciu procesov komplexného 
manažmentu údajov v rámci očakávaných výstupov projektu Verejného obstarávateľa v zmysle platnej 
ŠU  
Cieľové aplikačné egov služby sa podľa projektu budú týkať nasledovných subjektov v rozsahu: 
- Občan: bude mať prostredníctvom realizácie projektu prístup k vlastným údajom vyskytujúcich sa 

v riešených registroch. Zároveň dostávať notifikácie o lehotách, resp. konci ochrany patentu, 
známky a pod. Údaje bude môcť využiť v prípadných sporoch ako relevantnú dátovú základňu na 
preukázanie vlastníckeho práva. 

- Podnikateľ: bude mať prostredníctvom realizácie projektu prístup k vlastným údajom vyskytujúcich 
sa v riešených registroch. Zároveň dostávať notifikácie o lehotách, resp. konci ochrany patentu, 
známky a pod. Údaje bude môcť využiť v prípadných sporoch ako relevantnú dátovú základňu na 
preukázanie vlastníckeho práva. 

- Inštitúcia verejnej správy: Prostredníctvom projektu môžu inštitúcie pristupovať k údajom a tak si 
overovať napr. vlastnícke práva voči patentom, známkam a pod., ktoré subjekt pri komunikácií z 
inštitúciou garantuje alebo prezentuje. 

- Žiadateľ: získa systematický manažment údajov, čím sa skvalitní proces správy údajov ako aj ich 
poskytovania či už vo forme Open Data alebo vo forme Moje data. 

- Medzinárodné inštitúcie (European Patent Office), Exekútori, Patentoví zástupcovia, 
Advokátske kancelárie: Implementáciou a vybudovaním evidencií a služieb registra 
(prostredníctvom IS) budú poskytované a vymieňané údaje kvalitné a transparentné. Zároveň bude 
možné overovať vlastnícke práva, resp. vecné náležitosti online s vysokou mierou istoty validity 
údajov. 

 
Požadované riešenie  
Verejný obstarávateľ požaduje dodanie služieb aplikačného vývoja, ktorých výstupom budú v rámci 
životného cyklu IT projektu ucelené nové súčasti jeho IS vo forme aplikačného a programového 
vybavenia, komplexne riešiace nedostatky existujúceho IS a aktualizácia pôvodných IS. Súčasne 
požaduje integrácie v rozsahu pokrývajúcom požadovaný rozsah aplikačných služieb systému. 
V súčasnosti sú IS prevádzkované na platformách Microsoft Windows Server Standard 2012 R2 a 
Microsoft SQL Standard 2012, pričom v rámci dodania požaduje verejný obstarávateľ realizáciu 
aplikačného vývoj na platformách, ktoré sú v súčasnosti dostupné s prihliadnutím na najnovšie 
dostupné verzie. Požadované riešenie musí byť vytvorené a pripravené na nasadenie vo vládnom 
cloude. 
 
Verejný obstarávateľ odporúča, aby úspešný uchádzač pri realizácii predmetu zákazky a vytváraní diela 
zohľadňoval energetické hľadisko. Verejný obstarávateľ odporúča, aby bol samotný vývoj diela ako aj 
výsledné dielo z hľadiska jeho budúcej prevádzky energeticky čo najúspornejšie. Úspešný uchádzač sa 
zaväzuje zohľadňovať a minimalizovať dopady na životné prostredie aj pri samotnom vývoji (napr. 
minimalizovať tlač papierových podkladov, pri tlači používať energeticky menej náročné tlačiarne, 
uprednostniť on-line stretnutie pred osobným stretnutiami s cieľom minimalizovať uhlíkovú stopu a 
pod.). 
 
Pokiaľ sú v súťažných podkladoch, alebo v inej dokumentácii poskytnutej verejným obstarávateľovom 
uvedené konkrétne výrobky alebo konkrétny výrobca alebo konkrétne technické parametre, atď. podľa 
ustanovenia § 42 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, sú uvedené len ako referenčné a uchádzač 
môže ponúknuť popísané výrobky/zariadenia alebo ekvivalentné výrobky/zariadenia, ktorých typové 
označenie spolu s technickými parametrami uvedie v ponuke v osobitnom dokumente. 
 
Biznis požiadavky cieľového riešenia 
(Ref: ŠU, kap. 6.2.1 Procesné a organizačné nastavenie biznis architektúry) 
- Procesy životného cyklu údajov 

o Plánovanie na úrovni inštitúcie bude musieť byť realizované na úrovniach: 
§ Organizačného plánovania ľudských zdrojov, 



§ Plánovania hodnotenia kvality a aktuálnosti údajov. 
o Je potrebné zabezpečiť validačné mechanizmy na referenčné registre (RFO, RPO a RO), 

pravidlá transformácie údajov do požadovaných štruktúr, validácie voči existujúcim  údajom a 
to aj v čase minulých období.  

o Zavedenie biznis pravidiel pre aktualizáciu na základe procesov, v rámci ktorých sú definované 
zmeny alebo aktualizácie údajov. V súčasnosti je zber údajov realizovaný pomocnou modulu 
PES UPV SR, vrátane validačnej logiky a listinných dokumentov. 

o Údaje registrov budú v zmysle ich evidenčných objektov a osobitých právnych predpisov 
poskytované cez OpenData, ako statické datasety na špecializovanom portáli úradu, na 
slovensko.sk a ako špecifické integračné služby pre IS  úradu. 

o Registre budú priamo závislé na kvalitných údajoch z RFO, RPO a RO. Zároveň bude 
koordinované konzumovanie údajov z uvedených registrov cez CIP. 

o Súčasťou je budovanie nástrojov pre monitorovanie kvality údajov v čase, ako aj komunikácie 
s vlastníkmi zdrojových registrov, ktorých kvalita údajov priamo ovplyvňuje aj kvalitu údajov v 
registroch. 

o Predmetom bude budovanie rozhraní pre publikovanie údajov pre potreby úradu, potreby iných 
organizácií verejnej správy a publikovanie verejne dostupných datasetov. 

o Budú dodržané pravidlá pre uchovávanie registrov. V súčasnosti je realizovaný modul 
dlhodobého úložiska dokumentov (E-archív), ktoré zabezpečuje trvalú čitateľnosť a integritu 
elektronických dokumentov a zároveň je umožnené odoslanie rozhodnutia občanovi, 
podnikateľovi. 

o Dáta v registroch sa nebudú môcť mazať, ale len sa definuje ich platnosť. Mazanie je možné 
len na základe špecifického oprávnenia zodpovedným pracovníkom úradu. O zmazaní bude 
evidovaný záznam v auditnom logu. Modul E-archív zabezpečuje aj kontrolu, modifikáciu a 
mazanie objektov uložených v E-archíve. 

- Procesy pre manažment kvality údajov 
o Navrhnutá architektúra riešenia poskytuje nástroje a platformy pre variabilnú implementáciu 

takýchto biznis procesov bez nutnosti zmeny riešenia ako takého. 
o V rámci biznis procesov budú definované pravidlá pre evidenciu údajov v registroch s kontrolami 

voči:  
§ referenčným registrom, 
§ údajom z minulosti, 
§ údajom historických údajov z evidencií. 

o Súčasťou biznis procesov bude vytvorenie nástrojov pre automatizované kontroly a 
transformácie v zmysle pravidiel uvedených v metodike. 

o V zmysle navrhnutej štruktúry údajov, požiadaviek na výstupy, pravidiel v metodike a štruktúry 
údajov v zdrojových registroch je možné navrhnúť:  
§ plne automatizované nástroje, 
§ semi-automatizované nástroje, kedy systém len navrhne úpravu, alebo zobrazí 

upozornenie a rozhodnutie je na ľudskom faktore 
§ manuálne, kedy musí zasiahnuť ľudský faktor 

o Na úrovni základného biznis procesu budú vybudované nástroje pre analýzu dát, ich pravidelné 
porovnávanie a vyhodnotenie kvality dát. 

- Procesy MDM - metadáta manažment - umožňuje riadenie popisných údajov o dátach. Možno 
aplikovať rôzne štandardy a procesy podľa typu dát. 
o V rámci základného biznis procesu bolo identifikované, že je potrebné vybudovať systém pre 

manažment identifikovaných nezhôd v zdrojových registroch, manažment komunikácie s 
vlastníkmi týchto zdrojových registrov a monitorovania riešenia týchto nezhôd. 

- Procesy pre manažment prístupov a oprávnení 
o Budovaný systém bude mať definované role a k ním oprávnenia a to pre prístup k systému v 

rámci úradu a pre prístup k údajom na úrovni rozhraní a služieb.  
o Systém bude monitorovať autorizovaný prístup k údajom. 

 
Požiadavky na cieľovú architektúru IS 
(Ref: ŠU, kap. 6.2.2 Architektúra informačných systémov) 
Základným komponentom je platforma IS Register, ktorý bude centrálnou platformou pre správu 
registrov v prostredí úradu priemyselného vlastníctva. Obsahuje komponenty, ktoré poskytnú 
komplexnú sadu nástrojov pre predmetné registre: 
- Modul pre vyhľadávanie nad registrami 



- Riešenie "nezhôd" v zdrojových registroch (v súlade s procesmi MDM) 
- Monitoring kvality údajov zabezpečujúci aktuálnosť údajov 
- Zaznamenávanie histórie zmien údajov 
- Auditný modul 
- Modul pre kontrolu prístupu k dátam (autorizácia) 

o  správa oprávnení pre prístup k dátam 
- Úložisko dát 
 
Požiadavky architektúry na nový register/evidenciu 
- Definované datasety budú integrované na open data platformu, pričom budú vopred stanovené 

agregáty údajov 
- Vybudovanie modulu a služby OpenAPI 
- Vybudovanie integrácie na IS CSRU 
- Vybudovanie modulu a služby „Moje dáta“. Tu bude potrebné definovať v projekte rozsah 

poskytovanej informácie, keďže informácie o subjekte sú z pravidla čerpané zo zdrojových registrov. 
 
Požiadavky na dátovú a integračnú vrstvu 
(Ref: ŠU, kap. 6.2.2.3 Dátová a integračná vrstva) 
Platforma registra pre integrácie údajov vytvorí priestor na zdieľanie údajov medzi konzumentami údajov 
a poskytovateľmi (producentmi údajov). Konzument získa objekty evidencie v štruktúre podľa kontextu 
procesu, v ktorom sa nachádza. 
Platforma sa bude skladať z dvoch základných vrstiev: 
- Centrálne funkcie pre zdieľanie a integráciu údajov (prostredníctvom univerzálneho API) 

o Manažment prístupu k údajom (cez modul riadenia oprávnení a katalóg zdieľaných objektov, 
dátové schémy sú evidované v centrálnom modely údajov VS), 

o Získavanie údajov (postupné skladanie údajov pre objekt evidencie z jednotlivých informačných 
systémov, zabezpečenie smerovanie požiadaviek zo spoločného prístupového bodu na 
správny systém, v ktorom sú údaje poskytované). 

- Podporné funkcie pre integráciu údajov: 
o Pre poskytovateľov údajov (pripojenie k dátovým službám zdrojového informačného systému) - 

zabezpečujú najmä synchronizáciu údajov, ETL, perzistenciu údajov, či realizáciu rozhraní. 
o Pre konzumentov údajov – konsolidáciu údajov a perzistenciu údajov. 

- Zdroj údajov: 
o Primárnym zdrojom údajov pre register je informačný systém úradu na platforme Fabasoft eGov 

Suite – Integration platform (isvs_7483). 
o Je potrebné zabezpečiť dátovú a ja procesnú integráciu platformy Fabasoft eGov Suite 

s pripravovaným registrom.  
Platforma registra bude rozšíriteľná a umožní vytvárať (pridávať) ďalšie služby, napríklad pre kvalitu 
údajov, čistenie údajov, synchrónnu komunikáciu, manažment osobných údajov (služba Moje dáta), 
analytické spracovanie údajov a podobne. 
 
Realizačná doba projektu a vecné vymedzenie aktivít 
V rámci prípravy projektu bolo definovaných 7 vecných aktivít, ktoré sú v súlade s dopytovou výzvou, 
na základe ktorej bol projekt pripravovaný. Tieto aktivity je potrebné realizovať pre všetky registre, ktoré 
sú definované v rozsahu opisu a to v rozsahu, ktorý je definovaný povahou daného registra. 
V nasledujúcej tabuľke sú uvedené aktivity, ich popis a výstupy. 
Každá aktivita je detailne popísaná, ako bude realizovaná, pričom pri realizácií aktivít budú aplikované 
realizačné princípy pre oblasť manažment údajov. 
 
A1  Zavedenie systematického manažmentu údajov (rola dátového kurátora) 
Tabuľka 2 – Implementácia A1 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Nastavenie procesov 
správy dát 

Všetky procesy, ktoré boli identifikované 
ako potrebné oblasť manažmentu údajov 
budú počas realizácie projektu 
implementované a podporené IS nástrojmi. 

Procesy implementované 



Procesy budú detailne popísané 
a zanesené do interných riadiacich aktov 
organizácie.  

Vytvorenie 
organizačnej zmeny 
pre potreby dátového 
kurátora 

V rámci projektu bude podporená 
kompetencia dátového kurátora, pričom táto 
rola bude zaradená do organizačného 
a kompetenčného poriadku, kde budú 
definované všetky práva a povinnosti tejto 
roly. 

Dátový kurátor vyhlásený 
(organizačná zmena 
zrealizovaná) 

 
A2 Čistenie údajov a dosiahnutie požadovanej kvality 
Tabuľka 3 – Implementácia A2 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Čistenie údajov a 
dosiahnutie 
požadovanej kvality 
dát 

V rámci aktivity budú definované vstupné 
objekty evidencie z iných informačných 
systémov, voči ktorým prebehne 
referencovanie, pričom tento zoznam bude 
úplný a zároveň bude popísané, ako 
čistenie prebehne  
Zároveň bude implementovaný 
systematický proces čistenia údajov, pričom 
kvalita bude periodicky vyhodnocovaná 
a výsledky zverejňované ako OPEN DATA. 

Údaje vyčistené a 
dosiahnutá požadovaná 
kvalita dát 

Zavedenie 
systematického 
monitoringu kvality 
údajov a pravidelné 
zverejňovanie kvality 
údajov 

Údaje budú zverejňované tak, ako je 
popísané v časti aplikačná architektúra.  
Zároveň budú definované kritéria pre 
kvalitu, ktoré budú posudzované mesačne.  
Proces bude podporený interným riadiacim 
aktom. Proces implementovaný 

Zoznam objektov evidencie 
vypracovaný Zavedenie princípov 

manažmentu kvality 
kmeňových údajov a 
návrh riešenia 
konfliktov do 
budúcnosti 

V rámci projektu bude vypracovaný interný 
riadiaci akt a definované zodpovednosti za 
manažment kvality údajov 

 
A3 Realizácia dátovej integrácie na centrálnu platformu 
Tabuľka 4 – Implementácia A3 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Realizovanie dátovej 
integrácie na centrálnu 
platformu 

V rámci projektu bude využitá integrácia 
prostredníctvom IS CSRU na centrálnu 
platformu pre objekty evidencie definované 
ako kandidáti na referenčné údaje.  
Integrácia bude typu B a bude realizovaná 
real time spôsobom. 

Vytvorená integrácia 

 
A5 Úprava interných procesov na základe využitia konzumovaných referenčných údajov 
Tabuľka 5 – Implementácia A5 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Identifikovanie agend, 
ktoré budú 
zjednodušené  

Jedná sa predovšetkým o interné agendy 
úradu a to:  

- centralizované riadenie vedenia 
registrov 

Popísané zjednodušenia 
agend 



- zefektívnenie procesu zápisu a 
aktualizácie údajov 

- automatizácia kontrol údajov 
- stotožňovania záznamov pri 

zmenách a aktualizáciách v 
registroch 

- automatizácie získavania údajov zo 
zdrojových registrov 

- automatizované riešenie konfliktov 
pri nezrovnalostiach v dátach 

- zjednodušenie a automatizácia 
publikovania údajov 

Zároveň budú údaje z registrov použité ako 
referenčné údaje pre prípadne procesy 
mimo úradu – napr. súdne spory a pod. 

Identifikovanie 
objektov evidencie 
z iných IS 

Jedná sa o objekty evidencie definované v 
Tabuľke 18 zo ŠU – Objekty evidencie pre 
služby organizácie. 

- RA - Register adries 
- RFO - Register fyzických osôb 
- RPO - Register a identifikátor 

právnických osôb, podnikateľov a 
orgánov verejnej moci 

Zoznam konzumovaných 
objektov evidencie 

Definovanie procesu 
konzumovania údajov 
pre 1 krát a dosť pre 
agendy, ktoré budú 
zjednodušené 

Bližší popis viď. časť Biznis architektúra 
V skratke sa jedná o procesy interného 
vytvárania záznamov pre definované 
evidencie. 

Implementovaný proces 
konzumovania 

 
A6 Automatizované publikovanie otvorených údajov 
Tabuľka 6 – Implementácia A6 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Analýza údajov z 
pohľadu OPEN DATA 

Kľúčové údaje budú pravidelne publikované 
vo forme otvorených údajov. Primárne sa 
jedná o údaje uvedené v Tabuľke 17 zo ŠU 
- Objekty evidencie v správe organizácie. 
Jedná sa o nasledovné datasety: 

Dataset Spôsob integrácie 

Údaje 
patentov 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje 
európskych 
patentov s 
určením pre 
SR 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje 
úžitkových 
vzorov 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje dizajnov Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje 
ochranných 
známok 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje 
dodatkových 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Definované datasety pre 
Open Data 



ochranných 
osvedčení 
Údaje zmlúv Integračné nástroje 

data.gov.sk 
Údaje 
objednávok 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje faktúr Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Zoznam 
otvoreného 
softvéru 
používaného v 
ÚPV SR 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Údaje 
návštevnosti: 

Integračné nástroje 
data.gov.sk 

Všetky datasety budú registrované v 
centrálnom katalógu otvorených údajov na 
data.gov.sk 

Definovanie procesu 
tvorby / zmeny údajov 
na min. 3* / opt. 5* 

Aktivita bude zabezpečená v súlade s 
nástrojmi a službami, ktoré pre publikovanie 
údajov vytvára NASES, pričom všetky 
datasety budú publikované v kvalite 4*  

Publikované datasety 
Implementované procesy 
pre tvorbu datasetov 

 
A7 Poskytnutie údajov pre službu Moje dáta (umožnenie manažmentu osobných údajov) 
Tabuľka 7 – Implementácia A7 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Definovanie datasetov 
/ údajov, ktoré sú 
relevantné pre Moje 
Dáta 

Pre službu Moje data budú poskytnuté 
prostredníctvom platformy IS CSRU 
nasledovné údaje: 
• Údaje patentov 
• Údaje európskych patentov s určením 

pre SR 
• Údaje úžitkových vzorov 
• Údaje dizajnov 
• Údaje ochranných známok 
• Údaje dodatkových ochranných 

osvedčení 
• Údaje zmlúv 
• Údaje objednávok 
• Údaje faktúr 

Definované objekty 
evidencie 

Nastavenie procesov 
pre manažment 
osobných údajov a 
definovanie procesov 
pre poskytovanie 
týchto údajov 

V rámci projektu bude vybudovaný modulu 
a služby MyData.  
Tu bude potrebné definovať v projekte 
rozsah poskytovanej informácie, keďže 
informácie o subjekte sú z pravidla čerpané 
zo zdrojových registrov. 

Procesy implementované 
Relevantné údaje pre oblasť 
Moje dáta poskytnuté 

 
A8 Zavedenie nového registra 
Tabuľka 8 - Implementácia A8 

Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 

Definovanie registrov 
a popis použitia 
registrov online 

Primárne sa jedná o registre uvedené v 
Tabuľke 17 zo ŠU – Nové / upravované 
registre. 

Identifikované 
a detailizované registre 



V rámci realizácie projektu bude zároveň 
vypracovaný plán implementácie 
realizačných princípov pre jednotlivé aktivity 

Nastavenie procesov 
v oblasti registrov 

Popis základných procesov 
implementovaných registrov: 
Rozšírene vyhľadávanie 
História zmien údajov 
Registrácia na odber notifikácii o zmenách 
registra 

Procesy v oblasti registrov 
implementované 

 
Harmonogram schváleného OPII projektu určuje časový rámec pre dodávku požadovaných služieb a 
výstupov, ktorá je definovaná v nasledujúcej tabuľke, pričom hodnota trvania je určená odo dňa podpisu 
zmluvy:  
Tabuľka 9 Harmonogram 

Oblasť Míľnik / Výstup Trvanie (v 
mesiacoch) 

Najneskôr do (v 
mesiacoch) 

A1 
Procesy správy implementované 3 3 
Dátový kurátor vyhlásený (organizačná zmena 
zrealizovaná) 3 3 

A2 
Údaje vyčistené a dosiahnutá požadovaná kvalita 
dát 4 9 

Procesy kvality dát implementované 4 9 
A3 Integrácia pre kľúčové objekty zrealizované 5 12 

A5 
Popísané zjednodušenia agend 3 3 
Zoznam konzumovaných objektov evidencie 3 3 
Implementovaný proces konzumovania 5 12 

A6 
Definované datasety pre Open Data 1 3 
Publikované datasety 5 12 
Implementované procesy pre správu datasetov 5 12 

A7 

Definované objekty evidencie 1 3 
Procesy implementované 5 12 
Relevantné údaje pre oblasť Moje dáta 
poskytnuté 3 12 

A8 Identifikované a detailizované registre 4 9 
Procesy v oblasti registrov implementované 6 12 

 
Predpokladaná doba na dodanie požadovaných služieb je maximálne do 12 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia platnosti a účinnosti zmluvy. 
 
Špecifikácia požadovaných služieb  
V rámci životného cyklu IT projektu/predmetu zákazky verejný obstarávateľ požaduje kvalifikované 
zabezpečenie základných realizačných fragmentov IT projektu:  
1. Analýza a dizajn 
2. Implementácia 
3. Testovanie  
4. Nasadenie 
 
Súčasťou dodávky riešenia bude aj vypracovanie Analytického materiálu pre aktivitu č. 1 Zavedenie 
systematického manažmentu údajov a vypracovanie analytických materiálov projektu Manažment 
údajov úradu priemyselného vlastníctva. Analytický materiál bude obsahovať nasledovné časti: 
- vypracovanie detailnej analýzy datasetov a objektov evidencie, ktoré sú v rámci úradu využívané, 
- vypracovanie detailnej analýzy procesov, ktoré súvisia s manažmentom údajov, 
- vypracovanie analýzy nastavení kompetencií a organizačných zmien súvisiacich zo zavedením 

manažmentu údajov do Úradu 
Závery týchto analýz budú následné transformované do implementačného procesu Dodávky 
manažmentu údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR. 
 



Tabuľka 10 Vypracovanie analytických materiálov 
Aktivita Popis aktivity a jej krokov Výstup aktivity 
Analýza datasetov a 
objektov evidencie 

Účelom tejto aktivity je spracovať materiál, 
ktorý zhodnotí kvalitu existujúcich objektov 
evidencie súvisiacich s projektom, 
pripravenosť systémov na publikovanie 
údajov a predovšetkým GAP analýzu oproti 
požiadavkám na dátovú štruktúru a kvalitu 
údajov. 

Výstupom bude analytický 
materiál, ktorý bude 
popisovať datasety a objekty 
evidencie projektu a to 
z pohľadu: 
- Potrieb zmien, aby 

vznikol prehľad všetkých 
dátových objektov, ktoré 
sa týkajú subjektu na 
jednom mieste 

- Potrieb zmien z pohľadu 
kvality potrebnej pre ich 
publikovanie 

- Potrieb zmien z pohľadu 
požadovanej štruktúry 
údajov  

- Definovanie parametrov, 
ktoré sa budú 
monitorovať v súvislosti 
s využívaním datasetov 

- Potrieb zmien pre 
nastavenie úrovne 
zdielateľnosti podľa 
zaradenia daného 
objektu 

Detailná analýza 
procesov 

Účelom tejto aktivity je vypracovať zoznam 
procesov a ich parametrov, ktoré by mali byť 
predmetom zmien v rámci projektu. Zároveň 
je výsledkom popis a spracovanie detailnej 
GAP analýzy v súčasnosti nastavených 
procesov dátového manažmentu 
a cieľového stavu. V rámci aktivity budú 
popísané najmä nasledujúce procesy: 
- Procesy plánovania 
- Procesy zberu 
- Procesy zdieľania 
- Procesy uchovávania 
- Procesy manažmentu kvality údajov 
- Procesy metadata manažmentu 
- Procesy Manažmentu riešenia 

problémov a riadenia zmien 

Výstupom aktivity bude 
materiál popisujúci: 
- Organizačné zmeny 
- Procesné zmeny 
- Kompetenčné zmeny 
- Pozície a ich oprávnenia 

Analýza nastavení 
kompetencií a 
organizačných zmien 

Účelom tejto aktivity je popísať potrebné 
zmeny a kompetenčné nastavenie, ktoré 
bude reflektovať potreby organizácie 
z pohľadu manažmentu údajov.  Zároveň 
budú definované jasné kompetencie pre 
pozície súvisiace s dátovým manažmentom 
a to: 
- Vlastník údajov 
- Dátový kurátor 
Pričom bude definovaný návrh ich 
začlenenia do kompetenčného poriadku 
a organizačného poriadku. Všetky 
popisované zmeny musia reflektovať 
nasledovné požiadavky, z ktorých vyplývajú 
kompetenčné povinnosti: 

Výstupom aktivity bude 
materiál popisujúci: 
- Organizačné zmeny 
- Procesné zmeny 
- Kompetenčné zmeny 
- Pozície a ich oprávnenia 



- Organizačne sa zabezpečí oblasti 
manažmentu údajov – stanovia sa 
vlastníci dát a dátoví kurátori. 

- Zabezpečí sa  a zavedie riadenia kvality 
údajov v rámci manažérskych funkcií. 

- Budú splnené definované kritériá dátovej 
kvality pre svoje spracovávané údaje (na 
základe požiadaviek centrálnej úrovne). 

- Bude prebiehať pravidelné 
vyhodnocovanie dátovej kvality 
spracovaných údajov. 

- Proaktívne sa budú odstraňovať 
prípadné nedostatky v kvalite údajov. 

- Zabezpečí sa proaktívne hľadanie príčin 
prípadných nedostatkov v dátovej kvalite 
a eliminuje ich výskyt. 

 

POŽIADAVKY NA VYPRACOVANIE DIELA - PREDMETU ZÁKAZKY 

 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby dielo a projektové výstupy realizované v rámci predmetu zákazky 
boli v súlade s platnou legislatívou a súvisiacimi dokumentami: 
- Zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (dostupný na https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2019/95/)  
- Zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(dostupný na https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2018/18/20190901)  
- Metodický pokyn k Výnosu o štandardoch pre IS VS (dostupný na https://www.mirri.gov.sk/wp-

content/uploads/2020/04/Metodicky-pokyn-k-vynosu-o-standardoch-c.-552014.pdf) 
- Vyhláška č. 78/2020 Z. z. o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy (dostupná na 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2020/78/20200501) 
- Vyhláška 85/2020 Z. z. o riadení projektov (dostupná na https://www.slov-lex.sk/pravne-

predpisy/SK/ZZ/2020/85/20200501) 
- Strategické a metodické dokumenty dátovej kancelárie (dostupné na 

https://datalab.digital/dokumenty) 
- Národná koncepcia informatizácie verejnej správy Slovenskej republiky - ďalej iba ,,NKIVS" 

(dostupná na http://informatizacia.sk/narodna-koncepcia-informatizacieverejnej-spravy--2016-
/22662s) 

- Strategická priorita Manažment údajov a dokumenty z pracovných skupín Národnej koncepcie 
informatizácie verejnej správy (dostupné na http://informatizacia.sk/strategicke-priority-erf/24190s) 

- Riadiaca dokumentácia PO 7 OP II (dostupná na http://www.informatizacia.sk/opii/15542s) 
- Štúdia uskutočniteľnosti Manažment údajov pre Úradu priemyselného vlastníctva dostupná na: 

https://metais.vicepremier.gov.sk/studia/detail/9c1c072f-a668-4dc1-b296-
04d1bedf8ec6?tab=basicForm 

- Zákon č. 69/2018 Z. z., o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v 
znení neskorších predpisov (dostupný na https://www.slov-lex.sk/pravne-
predpisy/SK/ZZ/2018/69/20200701)  

- Vyhláška Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu č. 
179/2020 Z. z., ktorou sa ustanovuje spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení 
informačných technológií verejnej správy (dostupná na https://www.slov-lex.sk/pravne-
predpisy/SK/ZZ/2020/179/20200630)  

- Vyhláška Národného bezpečnostného úradu Slovenskej republiky č. 362/2018 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a 
rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení (dostupná na https://www.slov-lex.sk/pravne-
predpisy/SK/ZZ/2018/362/20190101). 

 
RIADENIE PROJEKTU 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby projektové riadenie na strane zhotoviteľa bolo realizované a všetky 



projektové výstupy, manažérske produkty a špecializované produkty jednotlivých fáz projektu boli 
dodávané v súlade s vyhláškou Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a 
informatizáciu č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov a jej prílohou č. 1. Vzory a šablóny jednotlivých 
projektových výstupov, manažérskych a špecializovaných produktov sú na stránke: 
https://www.mirri.gov.sk/sekcie/informatizacia/riadenie-kvality-qa/riadenie-kvality-qa/index.html. 
 
RIADENIE PRÍSTUPOV 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby pre oblasť riadenia prístupov boli realizované bezpečnostné 
opatrenia s využitím nástroja na správu a overenie identity používateľa pred začiatkom jeho aktivity 
v rámci siete a informačného systému a nástroj na riadenie prístupových oprávnení, prostredníctvom 
ktorého je riadený prístup k jednotlivým aplikáciám a údajom, prístup na čítanie a zápis údajov a na 
zmeny oprávnení a prostredníctvom ktorého sa zaznamenávajú použitia prístupových oprávnení 
(prevádzkové záznamy) podľa § 12 Vyhlášky Národného bezpečnostného úradu Slovenskej republiky 
č. 362/2018 Z. z., ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra 
bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení.   
 

POŽIADAVKY NA OBSAH PONUKY - NÁVRH RIEŠENIA 

 
Každý uchádzač vo vzťahu k preukázaniu splnenia požiadaviek na predmet zákazky vo svojej ponuke 
predloží: 
1. Vlastný návrh plnenia minimálnych požiadaviek – namapovanie nasledovných požiadaviek vo 

svojom návrhu riešenia: 
 

Oblasť  
špecifikácie 

potrieb  
Funkcionalita Špecifikácia 

Integrácie 
  

Integrácia 
nových 
modulov správy 
registrov  

Návrh riešenia bude obsahovať opis integrácie jednotlivých 
modulov správy registrov, ktoré budú integrované 
s existujúcimi ako aj novými modulmi: 
- Fabasoft 
- Evidencia OpenData 
- IS Webregistre ÚPV SR 
- IS CSRU Moje dáta 

Integrácia na IS 
Fabasoft  

Je potrebné aby integrácia na IS Fabasoft bola realizovaná 
so znalosťami  univerzálnych rozhraní (UWS, UNS) 
uvedeného systému a preto by súčasťou návrhu mal byť aj 
základný opis komunikácie s IS Fabasoft (COO 
adresovanie, Synchrónne/Asynchrónne volania, prenosy 
a aktualizácie obsahov, využitie elementov transakcií) 

OpenData 

Údaje z registrov budú v zmysle ich evidenčných objektov 
a osobitých právnych predpisov poskytované cez OpenData 
ako statické datasety na špecializovanom portáli úradu, na 
slovensko.sk a ako špecifické integračné služby pre IS 
úradu. Sprístupnenie údajov registrov bude musieť byť 
realizované prostredníctvom REST služieb popísaných 
štandardom OpenAPI 3.0. Riešenie bude celkovo 
poskytovať údaje pre 11 objektov evidencie a to v kvalite 4*, 

Integrácia na IS 
CSRU 

Návrh riešenia bude obsahovať integráciu na IS CSRU pre 
potreby konzumovania údajov z referenčných registrov (RA, 
RFO, RPO), v rámci ktorých budú overované skutočnosti 
pre budované evidencie. 



Úprava 
integračného 
rozhrania 
Portálu  
Elektronických 
formulárov ÚPV 
SR 

Návrh riešenia bude obsahovať architektonický návrh 
prepojenia existujúceho Portálu Elektronických formulárov 
so systémami verejnej správy tak, aby bol naplnený princíp 
„Jedenkrát a dosť“ . 

Dáta/dátový 
model 

Návrh úpravy 
existujúceho 
dátového 
modelu 

Návrh riešenia bude obsahovať opis zmien súčasného 
dátového modelu tak, aby boli zabezpečené požiadavky na 
bezpečnosť, kvalitu a konzistenciu dát. Návrh musí zahŕňať 
všetky objekty registrov aj evidencií: 
- Oblasť Patenty 
- Oblasť Dizajnov 
- Oblasť Ochranných známok 
- Oblasť úžitkových vzorov 
- Oblasť dodatkových ochranných osvedčení 
- Údaje zmlúv 
- Údaje objednávok 
- Údaje faktúr 
- Údaje návštevnosti 
 
Riešenie musí podporovať aj históriu zmien a sémantické 
vyhľadávanie. 

Manažment 
metadát 

Je požadované zavedenie procesu riadenia popisných 
údajov o dátach, pričom metadáta by mali byť 
referencovateľné pre ich opakované použitie. 

Poskytnutie 
spätnej väzby 

Riešenie bude poskytovať nástroje pre poskytnutie spätnej 
väzby zo strany používateľa. Tieto údaje umožnia 
poskytovateľovi zlepšiť kvalitu poskytovaných služieb. 

Hodnovernosť 
údajov 

Návrh riešenia bude obsahovať spôsoby a nástroje pre 
zabezpečenie hodnovernosti (pravosti) údajov, pričom tieto 
nástroje musia byť už v návrhu dostatočne opísané. 

Kvalita údajov 

Návrh riešenia bude obsahovať nástroje na čistenie údajov 
a odstraňovanie prípadných nedostatkov, rovnako bude 
poskytovať nástroje na pravidelné vyhodnocovanie dátovej 
kvality. 
 
Nástroje môžu byť plne automatické a poloautomatické. 
V prípade, že nebude možné proces automatizovať, môžu 
byť použité aj manuálne nástroje korekcie údajov, teda plne 
využívajúce zásah ľudského faktoru. 
 

Ďalšie 
požiadavky  
na služby 
a nástroje 

Manažment 
riešenia 
problémov 

Návrh riešenia bude obsahovať systém pre manažment 
identifikovaných nezhôd v zdrojových registroch, 
manažment komunikácie s vlastníkmi zdrojových registrov 
a monitorovania riešenia týchto nezhôd. 

Transparentné 
sprístupnenie 
údajov klientom 
cez službu 
Moje Dáta 
 

Používatelia budú mať k dispozícii údaje, ktoré sa o nich vo 
verejnej správe vedú pomocou platformy Moje Dáta. Cez 
službu Moje Dáta budú sprístupnené jednotlivé oblasti 
evidencie (Patenty, Ochranné známky, Úžitkové vzory, 
Dizajny, Dodatkové ochranné osvedčenia...). 



Dodržanie 
princípu 
Jedenkrát 
a dosť 
 

Návrh riešenia bude implementovať princíp „Jedenkát 
a dosť“ vo verejnej správe. Údaje, ktorými už verejná 
správa disponuje by mali byť získané z referenčných 
systémov, aby ich používateľ nemusel zadávať opakovane. 

Bezpečnosť 

Bezpečnosť 
údajov 

Návrh riešenia bude obsahovať nástroje na evidenciu 
prístupov k údajom, ich vytváraní a modifikácií jednotlivých 
údajov. Riešenie musí byť zabezpečené voči 
neoprávneným prístupom. 

Kontrola 
prístupu k 
údajom 

Každý dátový objekt bude mať možnosť nastaviť úroveň 
zdielateľnosti podľa zaradenia daného objektu z hľadiska 
možnosti prístupu k údajom a ich davšieho použitia pre 
konkrétnu inštitúciu verejnej správy alebo mimo nej. Každý 
dátový objekt bude uchovávať dátum vzniku, históriu 
modifikácii ako aj informáciu, kto, kedy a prečo k danému 
objektu pristupoval. 

Architektúra 
/Moduly 

Návrh 
architektúry IS 
Registre 

Súčasťou návrhu riešenia bude návrh architektúry 
budúceho riešenia. Návrh by mal obsahovať základný opis 
nových komponentov vrátane ich vlastností a prepojenia 
s ostatnými už existujúcimi komponentami súčasného 
riešenia tak aby boli splnené všetky požiadavky riešenia. 
 

Modulárnosť 

Systém bude postavený modulárne tak, aby bolo možné 
pridávať nové integrácie na registre s dôrazom na 
minimalizáciu nákladov a dopadom na už dodané časti 
riešenia. 

Návrh modulov 
Register ÚPV / 
Evidencia ÚPV 

Návrh riešenia bude obsahovať opis funkčnosti nového 
registra a evidencie, ktorý bude pokrývať oblasti: 
o Údaje patentov 
o Údaje európskych patentov s určením pre SR 
o Údaje úžitkových vzorov 
o Údaje dizajnov 
o Údaje ochranných známok 
o Údaje dodatkových ochranných osvedčení 
o Údaje zmlúv 
o Údaje objednávok 
o Údaje faktúr 
o Údaje návštevnosti: 

§ webového sídla ÚPV SR 
§ wbr.indprop.gov.sk 
§ mef.indprop.gov.sk 
§ ipc.indprop.gov.sk" 

o Zoznam otvoreného softvéru používaného v ÚPV SR 
 
Súčasťou návrhu bude opis integrácií registra/evidencie 
s existujúcimi modulmi UPV ako aj externými modulmi 
verejnej správy (IS CSRU Moje dáta...) 

IS WebRegistre 

Súčasťou návrhu riešenia musí byť aj spôsob, akým bude 
IS Webregistre pristupovať k zdrojovým údajom v Registri 
ÚPV s ohľadom na zachovanie súčasnej funkcionality 
portálu (najmä sprístupnenie údajov verejnosti 
z jednotlivých oblastí priemyselných práv a vyhľadávanie 
záznamov). 

 



UPOZORNENIE: za preukázanie spôsobu naplnenia minimálnych požiadaviek nebude považované 
stanovisko uchádzača, že spĺňa, splní, resp. iné obdobné jednoduché a strohé konštatovanie bez 
uvedenia spôsobu naplnenia požadovaných minimálnych požiadaviek. 
 
2. Harmonogram realizácie akceptačných míľnikov a vytvorenia diela: 
 
Každý uchádzač vo svojej ponuke predloží detailný harmonogram realizácie akceptačných míľnikov, 
ktorý musí spĺňať nasledovné požiadavky: 
• maximálna lehota na vytvorenie diela - je 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy o 

dielo podľa častí 8.2 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky týchto súťažných podkladov; 
• harmonogram na úrovni aktivít obsahuje minimálne všetky položky, ktoré sú uvedené v 

harmonograme schváleného OPII projektu určujúceho časový rámec pre dodávku požadovaných 
služieb a výstupov a v zmluve o dielo uvedenej v časti B.2 Obchodné podmienky plnenia predmetu 
zákazky týchto súťažných podkladov; 

• každá aktivita uvedená v rámci každého z fakturačných míľnikov štruktúrovaného rozpočtu a zmluvy 
o dielo uvedenej v časti B.2 Obchodné podmienky plnenia predmetu zákazky týchto súťažných 
podkladov je akceptačným míľnikom. Akceptačný míľnik uvedený v rámci jedného fakturačného 
míľnika nie je možné presunúť do iného fakturačného míľnika; 

• uchádzač môže navrhnúť predlžené alebo skrátené plnenia jednotlivých akceptačných míľnikov v 
rámci každého fakturačného míľnika v takom rozsahu a za predpokladu, že nebude predlžené 
plnenie daného fakturačného míľnika. Uchádzač môže navrhnúť skrátené plnenia jednotlivých 
fakturačných míľnikov. Maximálna lehota plnenia jednotlivých fakturačných míľnikov nemôže byť 
prekročená. 

 
  



B.2  OBCHODNÉ PODMIENKY DODANIA PREDMETU ZÁKAZKY  
 
Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo upraviť zmluvu tak, aby mohla nadobudnúť platnosť a účinnosť 
v súlade so všeobecne záväznými predpismi. Uchádzači berú na vedomie skutočnosť, že verejný 
obstarávateľ  ako povinná osoba v zmysle § 2 ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám podlieha povinnosti zverejňovania faktúr a objednávok a berú na vedomie právne účinky 
vyplývajúce z povinného zverejňovania zmlúv podľa príslušných ustanovení zákona č. 546/2010 Z. z., 
ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa 
menia a dopĺňajú niektoré zákony a predložením ponuky vyjadrujú svoj súhlas so zverejnením svojich 
identifikačných údajov uvedených na rámcovej dohode alebo inom doklade, ktorý sa povinne zverejňuje. 

 
(N Á V R H) 

 
Zmluva o dielo 

 
uzatvorená v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov, 
v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
a § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorského zákona v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako „Zmluva o dielo“ alebo „Zmluva“)  
 

medzi: 
 
 
1. Objednávateľ:   Úrad priemyselného vlastníctva SR 
Sídlo:     Švermova 43, 974 04 Banská Bystrica 4 
Štatutárny zástupca:   Mgr. Matúš Medvec, MBA, predseda 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
IBAN:     SK9381800000007000060734 
IČO:     30810787 
Zástupca vo veciach technických: _______________________________ 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 

a 
 
2.Zhotoviteľ:    _______________________________ 
Sídlo:     _______________________________ 
Štatutárny zástupca:   _______________________________ 
     _______________________________ 
Bankové spojenie:   _______________________________ 
IBAN:     _______________________________ 
IČO:     _______________________________ 
DIČ:      _______________________________ 
IČ DPH:     _______________________________ 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu [●], oddiel [●], vložka č.: 

[●] 
Zástupca vo veciach technických: _______________________________ 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 
(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“) 
 

Článok 1  
Úvodné ustanovenia 

1. Zhotoviteľ predložil svoju ponuku vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky „Manažment 
údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“, vyhlásenom v Úradnom vestníku Európskej únie 
zo dňa xx.xx.2021 pod značkou ................ a vo Vestníku verejného obstarávania č. xxx/2021 zo 
dňa xx.xx.2021 pod značkou ........... - MSS (ďalej len „Verejné obstarávanie“) a v zmysle 
príslušných ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 



niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) bol 
Objednávateľom vyhodnotený ako úspešný uchádzač. 

2. Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie vytvorenia Diela, ktoré bude v plnom rozsahu zodpovedať 
všetkým funkčným, technickým a legislatívnym požiadavkám Objednávateľa uvedeným v tejto 
Zmluve a v súťažných podkladoch Verejného obstarávania, a ktoré bude v spojení s ostatnými 
službami poskytnutými Zhotoviteľom na základe tejto Zmluvy spôsobilým nástrojom na plnenie úloh 
Objednávateľa požadovaných osobitnými predpismi a cieľov deklarovaných v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy o dielo, resp. v ďalších dokumentoch, na ktoré táto Zmluva odkazuje. 

3. Zmluvné strany ku dňu uzavretia Zmluvy zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé Zmluvu uzatvoriť a 
plniť záväzky z nej vyplývajúce a že im nie je známa žiadna taká okolnosť, ktorá by mohla ohroziť 
plnenie povinností vyplývajúcich im zo Zmluvy. Osobitne Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia 
tejto Zmluvy 

a. je ako partner verejného sektora zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle 
zákona o registri partnerov verejného sektora, 

b. disponuje dostatočnými personálnymi a expertnými kapacitami na riadne a včasné plnenie 
povinností vyplývajúcich mu zo Zmluvy; 

c. disponuje všetkými oprávneniami požadovanými príslušnými orgánmi a v zmysle príslušných 
právnych predpisov, ako aj kapacitami a odbornými znalosťami nevyhnutnými na riadnu 
a včasnú realizáciu Diela; 

d. nemá uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní; 

e. má pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú pri poskytovaní plnenia podľa tejto Zmluvy 
uzatvorenú poistnú zmluvu, čo preukazuje Objednávateľovi pred podpisom Zmluvy 
predložením platnej a účinnej poistnej zmluvy, ktorej predmetom je poistenie zodpovednosti 
za škodu spôsobenú konaním Zhotoviteľa v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy na poistnú 
sumu v minimálnom  rozsahu ceny Diela uvedenú v článku 5 bod 2. tejto Zmluvy; 
nepredloženie poistnej zmluvy zakladá povinnosť Objednávateľa nepristúpiť k podpisu Zmluvy 
o dielo. Zrušenie poistnej zmluvy bez jej nahradenia inou poistnou zmluvou počas platnosti 
a účinnosti Zmluvy o dielo je podstatným porušením Zmluvy o dielo; 

f. vyhlásenia a povinnosti podľa písm. a. až d. tohto bodu sa v rovnakom rozsahu vzťahujú na 
všetkých subdodávateľov Zhotoviteľa, teda na Subdodávateľov, ako aj na subdodávateľov 
podľa zákona o registri partnerov verejného sektora. 

4. Zhotoviteľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že umožní Objednávateľovi vykonať audit bezpečnosti 
Informačného systému i informačných systémov a prostredia Zhotoviteľa používaného pri plnení 
Diela a priamo alebo nepriamo súvisiacim s plnením Diela, a to na overenie miery dodržiavania 
bezpečnostných požiadaviek relevantných právnych predpisov a zmluvných požiadaviek.  

5. Zhotoviteľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že prijme opatrenia na zabezpečenie nápravy zistení z auditu 
bezpečnosti informačných systémov. 

Článok 2  
Definície základných pojmov 

1. Autorský zákon je zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov. 

2. Cena je suma vyjadrená v eurách a stanovená v tejto Zmluve ako odplata za plnenie Zhotoviteľa. 

3. Dátový nosič je CD nosič a/alebo DVD nosič a/alebo USB nosič. 

4. Dielo má význam vymedzený v článku 3 tejto Zmluvy. 

5. Dopytová výzva je dopytovou výzvou Operačného programu Integrovaná infraštruktúra 2014 – 
2020 označená „výzva č. OPII-2019/7/6-DOP“ na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného 
finančného príspevku so zameraním na „Manažment údajov inštitúcie verejnej správy“, uverejnenou 
v čase podpisu tejto Zmluvy na internetovej stránke https://www.mirri.gov.sk/projekty/projekty-
esif/operacny-program-integrovana-infrastruktura/prioritna-os-7-informacna-spolocnost/vyzvania-a-
vyzvy/vyzva-c-opii-2019-7-6-dop-na-predkladanie-ziadosti-o-poskytnutie-nenavratneho-



financneho-pris.html. 

6. Dôverná informácia je  údaj, podklad, poznatok, dokument alebo iná informácia, bez ohľadu na 
formu jej zachytenia, 
a. ktorá sa týka zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 

výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, 
aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom 
vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie 
týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva 
a všetky ďalšie informácie o zmluvnej strane) a 

b. ktorá bola poskytnutá zmluvnej strane alebo získaná zmluvnou stranou pred nadobudnutím 
platnosti a účinnosti Zmluvy a tiež počas jej platnosti a účinnosti, pokiaľ sa týka jej predmetu a 

c. ktorá je výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, „proprietary“ alebo 
iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej zmluvnej 
strane a 

d. pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky osobitný 
režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, 
daňové tajomstvo, a utajované skutočnosti). 

7. Fakturačný míľnik je operácia závislá od predchádzajúceho plnenia, oprávňujúca Zhotoviteľa na 
vystavenie faktúry. 

8. JIS ÚPV je jednotný informačný systém Objednávateľa, ktorý pozostáva z navzájom integrovaných 
subsystémov (IS FABASOFT, IS INVENTIO, IS Portál elektronických služieb ÚPV SR a IS 
Webregistre), prostredníctvom ktorých zabezpečuje Objednávateľ komplexné vedenie konaní 
predmetov priemyselného vlastníctva.  

9. Kľúčový expert je fyzická osoba označená Zhotoviteľom, prostredníctvom ktorej Zhotoviteľ 
preukazoval splnenie podmienok účasti vo Verejnom obstarávaní, a ktorá je uvedená v Prílohe č. 5 
tejto Zmluvy. 

10. Nariadenie GDPR je Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 zo dňa 27. 
apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane osobných údajov). 

11. Obchodný zákonník je zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

12. Objednávateľ je verejný obstarávateľ uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.  

13. Oprávnená osoba Objednávateľa je osoba uvedená v článku 11, bod 1. písm. a) tejto Zmluvy. 

14. Oprávnená osoba Zhotoviteľa je osoba uvedená v článku 11, bod 1. písm. b) tejto Zmluvy. 

15. Pokyn Objednávateľa je pokyn udeľovaný Zhotoviteľovi zo strany Objednávateľa a/alebo 
rozhodnutia a požiadavky Riadiaceho výboru projektu.  

16. Riadiaci výboru projektu je orgán, ktorý riadi realizáciu plnenia Zmluvy. 

17. Subdodávateľ je hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel so zhotoviteľom písomnú 
odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti predmetu zmluvy (§ 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom 
obstarávaní).  

18. SW alebo softvér je softvérový produkt, ktorého súčasťou je/sú počítačový program/počítačové 
programy vrátane dokumentácie a manuálov, ktorý tvorí súčasť Diela a bol dodaný Zhotoviteľom 
v rámci plnenia tejto Zmluvy. 

19. SW alebo softvér 3. strany –  je softvérový produkt, ktorého súčasťou je počítačový 
program/počítačové programy, vrátane dokumentácie a manuálov, ktorý tvorí súčasť Diela a bol 
dodaný Zhotoviteľom v rámci plnenia tejto Zmluvy. 

20. Vadou Diela je taký stav Informačného systému, v ktorom Informačný systém čo i len sčasti nespĺňa 
dohodnutú funkčnosť Diela v zmysle Prílohy č. 1 tejto Zmluvy o dielo a tým nenapĺňa účel a cieľ tejto 
Zmluvy o dielo, a to z dôvodov, za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ. Zhotoviteľ zodpovedá za Vady Diela 
v čase jeho odovzdania Objednávateľovi, ako aj počas záručnej doby. Kategorizácia vád je 
nasledovná: 



a. Vada prvej úrovne (A)“ je vada, ktorá spôsobuje tak závažné problémy, že ďalší priebeh, ani 
dodržanie predpokladaného časového plánu akceptačných testov nie je možné; Objednávateľ 
nemôže Dielo alebo jeho časť používať alebo ovládať, resp. ide o vady jeho bezpečnosti; ďalšie 
akceptačné testy musia byť pozastavené, dokiaľ nie je vada odstránená; alebo ďalšie 
fungovanie Diela nemôže byť rozumne zaručené. Vady prvej úrovne (A) by spôsobili veľkú 
stratu alebo úplné znemožnenie samotnej podstaty využitia Diela alebo by spôsobili, že by Dielo 
bolo nebezpečné, alebo že sa Dielo alebo iné systémy Objednávateľa zastavia alebo poškodia.  

b. Vada druhej úrovne (B) je vada, ktorá, ak nie je opravená, by ohrozila ďalšie pokračovanie 
akceptačných testov, alebo by vážne ohrozovala ďalšiu prevádzku iných častí Diela. Vada 
druhej úrovne (B) by zapríčinila, že by neboli podporované niektoré časti funkcií Diela bez 
rozumnej náhrady.  

c. Vada tretej úrovne (C) je vada, ktorá nie je Vadou prvej úrovne (A) ani Vadou druhej úrovne 
(B), najmä vada, ktorá spôsobí čiastočný neúspech akceptačných testov, alebo ktorá sa prejaví 
iba niekedy. Za bežných podmienok by nebola stratená žiadna dôležitá funkcia Diela alebo by 
bolo možné pre jej prekonanie nájsť rozumnú alternatívu. Táto vada by neohrozila prevádzku 
Diela s reálnymi dátami. 

d. Vada štvrtej úrovne (D) je vada, ktorá nie je Vadou prvej úrovne (A) ani Vadou druhej úrovne 
(B) ani vadou tretej úrovne (C), ktorá spôsobí, že Dielo čo i len sčasti nespĺňa dohodnutú 
funkčnosť. 

21. Vyhláška, ktorou sa upravuje spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení ITVS 
je Vyhláška úradu podpredsedu vlády SR pre investície a informatizáciu č. 179/2020 Z. z, ktorou 
sa upravuje spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení ITVS. 

22. Vyhláškou NBÚ SR, ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah 
a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení 
je Vyhláška Národného bezpečnostného úradu Slovenskej republiky č. 362/2018 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a 
rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení. 

23. Vyhláška o štandardoch pre ITVS je Vyhláška Úradu podpredsedu vlády SR pre investície a 
informatizáciu č. 78/2020 Z. z o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy. 

24. Vyhláška o riadení projektov je Vyhláška Úradu podpredsedu vlády SR pre investície a 
informatizáciu č. 85/2020 Z. z. o riadení projektov. 

25. Zákon o ITVS je zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

26. Zákon o KB je zákon č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

27. Zákon o ochrane osobných údajov je zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

28. Zákon o registri partnerov verejného sektora je zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

29. Zákon o slobode informácií je zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov. 

30. Zákon o verejnom obstarávaní je zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

31. Zhotoviteľ je zhotoviteľ Diela uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

32. Zmluva je táto Zmluva o dielo. 

33. Zmluva o NFP je Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. Z311071Z013 
uzatvorená dňa 4.11.2020 Objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného príspevku, 
a ktorej znenie je dostupné na https://www.crz.gov.sk/zmluva/5081255/. 



Článok 3  
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je záväzok Zhotoviteľa zhotoviť pre Objednávateľa a odovzdať mu Dielo podľa 
požiadaviek uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Dielo“) a zároveň za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve. Vykonanie Diela zahŕňa vytvorenie a dodanie výstupov z jednotlivých 
etáp, ako aj udelenie súhlasu na používanie autorských diel, resp. iných predmetov práv 
duševného vlastníctva, ktoré boli vytvorené na základe, resp. v rámci plnenia tejto Zmluvy, a to 
v  uvedenom rozsahu, ako  i dodanie, resp. zabezpečenie poskytnutia potrebných licencií k SW 
produktom. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje riadne a včas vyhotoviť a dodať Objednávateľovi Dielo v rozsahu a za 
podmienok tejto Zmluvy nasledovne: 

a. vypracovanie detailnej analýzy datasetov a objektov evidencie, detailnej analýzy procesov 
a nastavení kompetencií a organizačných zmien súvisiacich so zavedením manažmentu 
údajov, 

b. vyhotovenie SW riešenia v súlade so špecifikáciou Diela a na základe požiadaviek 
Objednávateľa uvedených v tejto Zmluve a jej prílohe č. 1 a jeho dodanie Objednávateľovi 
v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, 

c. kompletná dokumentácia vrátane administrátorských prístupov, 

d. školenia – uskutočnenie školenia používateľov Informačného systému v súlade s podmienkami 
podľa tejto Zmluvy, 

e. ďalšie dodávky, činnosti a práce nevyhnutné pre realizáciu Diela, ktoré nie sú výslovne 
stanovené ako povinnosť Objednávateľa. 

Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy je uvedená v prílohe č. 1 tejto Zmluvy.  

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť jednotlivé časti Diela na základe dohodnutého časového 
harmonogramu, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy. Súčasťou časového harmonogramu dodávky 
Diela alebo jeho častí je tiež časový harmonogram vykonania akceptačných testov pri dodaní Diela 
alebo jeho častí.  

4. Záväzku Zhotoviteľa v zmysle tejto Zmluvy zodpovedá záväzok Objednávateľa riadne a včas 
vykonané Dielo, resp. jednotlivé časti Diela prevziať a uhradiť zaň Zhotoviteľovi cenu v rozsahu a 
za podmienok dohodnutých ďalej v tejto Zmluve. 

Článok 4  
Čas, miesto a spôsob plnenia Zmluvy 

1. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo podľa článku 3 tejto Zmluvy najneskôr do 12 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, a to v súlade s časovým harmonogramom, ktorý tvorí Prílohu 
č. 2 tejto Zmluvy.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený vykonať a ukončiť jednotlivé aktivity aj pred 
termínom určeným pre tieto aktivity v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy; ak je však tento termín zároveň 
fakturačným míľnikom, je Zhotoviteľ povinný o plánovanom skoršom ukončení bez zbytočného 
odkladu, najmenej 15 pracovných dní pred plánovaným skorším ukončením aktivity, písomne 
informovať Objednávateľa, ktorý sa následne pokúsi zabezpečiť možnosť skoršieho čerpania 
finančných prostriedkov Európskej únie podľa bodu 4 článku 5 tejto Zmluvy. Ak Zhotoviteľ 
informačnú povinnosť podľa predchádzajúcej vety nesplní alebo ak skoršie čerpanie finančných 
prostriedkov Európskej únie podľa bodu 4 článku 5 tejto Zmluvy nebude umožnené (z akýchkoľvek 
dôvodov), nie je Zhotoviteľ oprávnený fakturovať v termíne skoršom ako podľa Prílohy č. 2 resp. 
Prílohy č. 3. Ak bude skoršie čerpanie finančných prostriedkov Európskej únie podľa bodu 4 článku 
5 tejto Zmluvy umožnené, Objednávateľ o tom písomne informuje Zhotoviteľa spolu s uvedením 
podmienok skoršej fakturácie zo strany Zhotoviteľa. 

3. Zhotoviteľ zhotoví Dielo prioritne v sídle Objednávateľa a ak to bude nevyhnutné pre riadne plnenie 
zmluvy v priestoroch Zhotoviteľa alebo v iných priestoroch podľa požiadaviek Objednávateľa. Pre 
odstránenie pochybností sa za hlavné miesto plnenia rozumie sídlo Objednávateľa. Ak to technické 
podmienky umožňujú a ak sa Zmluvné strany na tom dohodnú, Zhotoviteľ môže plniť Dielo aj 



prostredníctvom vzdialeného prístupu. 

4. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť Dielo podľa tejto Zmluvy riadne a včas v súlade so záväzným 
časovým, vecným a finančným harmonogramom plnenia Zmluvy podľa bodu 6 článku 5 tejto 
Zmluvy. 

5. Zhotoviteľ nezodpovedá za nesplnenie svojich povinností podľa tejto Zmluvy v prípade, ak 
nesplnenie bude spôsobené v dôsledku porušení povinností Objednávateľa. Lehota na vykonanie 
jednotlivých častí Diela sa automaticky predlžuje o čas omeškania Objednávateľa s poskytnutím 
nevyhnutnej súčinnosti. Zmluvné strany sa dohodli, že najneskôr druhý pracovný deň po vzniku 
omeškania Objednávateľa Zhotoviteľ písomne upozorní Oprávnenú osobu Objednávateľa na 
konkrétne vymedzenú povinnosť súčinnosti, s ktorou je Objednávateľ v omeškaní, a toto 
upozornenie pravidelne písomne obnovuje najmenej jedenkrát za 5 pracovných dní až do 
dosiahnutia nápravy. V prípade omeškania so zhotovením jednotlivých častí Diela, ktoré bude 
preukázateľne spôsobené Objednávateľom, sa lehota na plnenie primerane predĺži písomnou 
dohodou oboch Zmluvných strán, najmenej však o dobu omeškania spôsobeného 
Objednávateľom. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri odovzdaní jednotlivých fakturačných míľnikov Diela v rámci priebežnej 
správy podľa článku 9 tejto Zmluvy odovzdať Objednávateľovi v elektronickej podobe na dátovom 
nosiči, v prípade požiadavky Objednávateľa aj v listinnej podobe, všetky originály vytvorených 
výstupov. 

7. Po zhotovení Diela Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi na schválenie konečnú správu vzťahujúcu 
sa na Dielo. 

8. Riadne odovzdávanie priebežných správ podľa bodu 6 a konečnej správy podľa bodu 7 tohto 
článku potvrdia Zmluvné strany podpísaním preberacieho protokolu. 

9. Preberací protokol bude obsahovať označenie čiastkových plnení Zmluvy, schválených Riadiacim 
výborom podľa bodu 11 článku 9 tejto Zmluvy a dátum podpisu preberacieho protokolu. Každý 
preberací protokol bude vyhotovený v 2 (slovom: dvoch) rovnopisoch, z ktorého Objednávateľ 
dostane 1 (slovom: jeden) rovnopis a Zhotoviteľ dostane 1 (slovom: jeden) rovnopis. Prvými 
fakturačnými míľnikmi, vzťahujúcimi sa na plnenia Zmluvy je schválenie priebežnej správy, resp. 
priebežných správ Riadiacim výborom. Posledným fakturačným míľnikom, vzťahujúcim sa na 
plnenia predmetu Zmluvy je schválenie konečnej správy Riadiacim výborom. 

10. Objednávateľ nie je povinný podpísať preberací protokol, ak priebežná správa a/alebo konečná 
správa, ktorú predložil Zhotoviteľ nezodpovedajú požiadavkám vyplývajúcim z tejto Zmluvy a 
pokynom Objednávateľa resp. Riadiaceho výboru.  

Článok 5  
Cena a platobné podmienky 

1. Celková cena za Dielo je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. 
z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 
87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v 
znení neskorších predpisov. 

2. Celková cena za zhotovenie diela je [●] EUR bez DPH (slovom: [●] eur bez DPH), [●] EUR s DPH 
(slovom: [●] eur s DPH) a je stanovená ako maximálna cena počas celej doby trvania zmluvy.  

3. Cena podľa bodu 2. tohto článku zahŕňa všetky náklady Zhotoviteľa spojené so zhotovením diela 
podľa článku 3 tejto Zmluvy. Cena za Dielo predstavuje odplatu za splnenie všetkých zmluvných 
záväzkov Zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy a zahŕňa všetky náklady a výdavky Zhotoviteľa 
na riadne a včasné vykonanie Diela, resp. jeho jednotlivých častí podľa tejto Zmluvy, ako aj cenu 
za poskytnutie práv duševného vlastníctva  k Dielu podľa článku 15 tejto Zmluvy, ako aj všetky  
ďalšie povinnosti zhotoviteľa podľa článku 3 tejto Zmluvy. 

4. Zhotoviteľ berie na vedomie, že Objednávateľ uhrádza cenu za Dielo z prostriedkov Operačného 
programu Integrovaná infraštruktúra (OPII), prioritná os 7, ktoré budú Objednávateľovi poskytnuté 
na základe Zmluvy o poskytnutí NFP, uzavretej medzi Objednávateľom a Poskytovateľom 
nenávratného finančného prostriedku. Zmluvné strany sa dohodli, že splnenie povinnosti 
Objednávateľa uhradiť cenu je v rozsahu podľa bodu 2 tohto článku podmienená získaním 



prostriedkov na jej úhradu Objednávateľom podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. 

5. Štruktúrovaný rozpočet ceny, vrátane špecifikácie ceny, je obsiahnutý v prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

6. Predpokladom pre vznik nároku na zaplatenie ceny za Dielo, resp. jej príslušnej časti, je podpísanie 
príslušného akceptačného protokolu Zmluvnými stranami v súlade s ust. článku 8 tejto Zmluvy. 
Právo na zaplatenie ceny vznikne Zhotoviteľovi na základe faktúry vystavenej po dosiahnutí 
fakturačných míľnikov definovaných v záväznom časovom, vecnom a finančnom harmonograme 
pre zhotovenie Diela a schválených Riadiacim výborom v priebežných správach. V úvodnej správe 
Zhotoviteľ navrhne a predloží Riadiacemu výboru na schválenie presný detailný časový, vecný a 
finančný harmonogram plnenia Zmluvy s jednotlivými fakturačnými míľnikmi, vypracovaný na 
základe a v súlade s opisom predmetu zákazky uvedeným v prílohe č. 1, časť A Zmluvy, vrátane 
tabuľky časového harmonogramu uvedenej v časti s názvom „Realizačná doba projektu a vecné 
vymedzenie aktivít“. Po schválení detailného časového, vecného a finančného harmonogramu 
plnenia Zmluvy Riadiacim výborom sa tento stáva pre Zhotoviteľa záväzným a bude tvoriť podklad 
pre fakturáciu v zmysle prvej vety tohto bodu.  

7. Faktúra je splatná 30. (slovom: tridsiaty) deň po jej doručení Objednávateľovi, najneskôr však do 3 
dní od pripísania finančných prostriedkov/finančného príspevku prostredníctvom Operačného 
programu Integrovaná infraštruktúra na účet Objednávateľa - podľa toho, ktorá skutočnosť nastane 
neskôr. Fakturovaná cena je zaplatená dňom, keď sa uhrádzaná čiastka odpíše z účtu 
Objednávateľa. 

8. Faktúra musí mať všetky náležitosti stanovené príslušnými právnymi predpismi. Súčasťou každej 
faktúry bude aj podpísaný preberací protokol podľa článku 4 tejto Zmluvy. V prípade, že faktúra 
nebude obsahovať predpísané náležitosti alebo náležitosti uvedené v tejto Zmluve, resp. budú v 
nej uvedené nesprávne, alebo neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený túto faktúru vrátiť pred 
jej splatnosťou. Opravenej faktúre alebo novej faktúre plynie nová 30 (slovom: tridsať) dňová lehota 
splatnosti od jej doručenia Objednávateľovi. 

9. Výdavky vo faktúre musia byť rozdelené do jednotlivých položiek s jednotkovými cenami 
zaokrúhlenými na 2 (dve) desatinné miesta s jednoznačnou identifikáciou, ktorej položky rozpočtu 
podľa Prílohy č. 3 sa predmetná fakturovaná čiastka týka. Ku každej faktúre musí byť okrem 
preberacieho protokolu/protokolov podľa bodu 8 tohto článku priložený aj rovnopis akceptačného 
protokolu podľa bodu 1 článku 8 tejto Zmluvy podpísaného Zmluvnými stranami. 

10. Každá faktúra sa musí vzťahovať na konkrétny fakturačný míľnik a mať nasledujúce náležitosti: 

a. názov operačného programu, 

b. číslo a názov opatrenia, 

c. názov projektu, 

d. kód ITMS projektu, 

e. kód ekonomickej klasifikácie, 

f. číslo a názov Zmluvy, 

g. označenie „priebežná" alebo „záverečná" faktúra a jej číslo, 

h. špecifikácia plnenia v zmysle detailného rozpočtu označené až na úroveň čísla a názvu 
výdavku, 

i. špecifikácia platby (názov banky Zhotoviteľa vrátane kódu SWIFT, číslo účtu Zhotoviteľa 
vrátane čísla v tvare IBAN, špecifikácia predmetu plnenia formou prílohy),  

j. pečiatka a podpis oprávnenej osoby Zhotoviteľa). 

Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu po podpise Zmluvy písomne poskytnúť 
Zhotoviteľovi informácie uvedené v písm. a. až e. tohto bodu, v opačnom prípade Zhotoviteľ nie je 
povinný uvádzať tieto údaje na faktúre. 

11. Úhrada poslednej platby je podmienená tým, že si Zhotoviteľ splní všetky svoje záväzky týkajúce 
sa realizácie všetkých fakturačných míľnikov, ako aj schválením konečnej správy Riadiacim 
výborom. 

12. Podklad pre uhradenie platby za jednotlivé fakturačné míľniky tvoria: príslušné správy spolu s 



písomnými potvrdeniami o ich schválení, akceptačné protokoly v 2 (slovom: dvoch) rovnopisoch a 
faktúra v 2 (slovom: dvoch) rovnopisoch. 

13. Podklad pre uhradenie poslednej platby podľa bodu 11 tohto článku tvoria: správy spolu s 
písomnými potvrdeniami o schválení všetkých správ, ktoré Objednávateľovi ešte neboli 
Zhotoviteľom predložené, konečná správa spolu s potvrdením o schválení konečnej správy, 
akceptačné protokoly v 2 (slovom: dvoch) rovnopisoch, záverečný akceptačný protokol v 2 
(slovom: dvoch) rovnopisoch a faktúra v 2 (slovom: dvoch) origináloch. 

14. V prípade omeškania zaplatenia faktúry, si Zhotoviteľ nebude uplatňovať nárok na úrok z 
omeškania, ak omeškanie bude spôsobené peňažným ústavom Objednávateľa. 

15. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov týkajúcich sa 
bankového účtu Zhotoviteľa, na ktorý má Objednávateľ posielať platby podľa tejto Zmluvy; 
oznámenie sa nevyžaduje, ak Zhotoviteľ uvádza bankový účet, na ktorý má byť zaslaná platba vo 
faktúre, ktorou si uplatňuje právo na zaplatenie ceny. 

16. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť na tretiu osobou a ani založiť akékoľvek svoje 
pohľadávky vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto Zmluvou alebo plnením záväzkov podľa 
tejto Zmluvy. 

Článok 6  
Práva a povinnosti Zmluvných strán; súčinnosť 

1. Zhotoviteľ je povinný pri realizácii Zmluvy postupovať na vysokej profesionálnej úrovni, so všetkou 
odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo pri vynaložení 
odbornej starostlivosti musí poznať, a zabezpečiť si všetky dostupné informácie týkajúce sa 
predmetu Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať pri plnení Zmluvy všetky právne predpisy, 
ktoré sú potrebné pre riadne a včasné plnenie Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení Zmluvy 
zároveň postupovať v súlade so všetkými požiadavkami uvedenými v dopytovej výzve, ktoré sú 
aplikovateľné na predmet tejto Zmluvy, pričom v prípade, ak by predmetné požiadavky v dopytovej 
výzve boli v rozpore so špecifikáciou predmetu Zmluvy uvedenou v prílohe č. 1, časť A tejto Zmluvy 
alebo s pokynmi Objednávateľa, Zhotoviteľ je povinný na to Objednávateľa vopred včas upozorniť 
a ďalej postupovať podľa pokynov Objednávateľa. 

2. Zhotoviteľ je povinný plniť riadne a včas svoje povinnosti podľa Zmluvy a dodržiavať pokyny 
Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na 
nevhodnú povahu pokynov alebo na ich rozpor s ustanoveniami Zmluvy a/alebo ustanoveniami 
právnych predpisov, ak Zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť alebo rozpor zistiť pri vynaložení všetkej 
odbornej starostlivosti. Ak nevhodné alebo so zmluvou a/alebo právnymi predpismi rozporné 
pokyny prekážajú v riadnom plnení Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný jej splnenie v nevyhnutnom 
rozsahu prerušiť do doby zmeny predmetného pokynu alebo písomného oznámenia, že 
Objednávateľ trvá na plnení Zmluvy podľa daných pokynov. O dobu, po ktorú bolo potrebné 
prerušiť plnenie Zmluvy, sa predlžuje lehota určená na jej splnenie. 

3. Zhotoviteľ, ktorý splnil povinnosť uvedenú v bode 2. tohto článku, nezodpovedá za nemožnosť 
splnenia Zmluvy alebo za vady poskytnutého plnenia spôsobené pokynmi, ktoré sú nevhodné 
alebo sú v rozpore s právnymi predpismi, ak Objednávateľ na nich pri plnení Zmluvy písomne trval. 

4. Zhotoviteľ, ktorý nesplnil povinnosť uvedenú v bode 2. tohto článku, zodpovedá za vady plnenia 
zmluvy spôsobené nevhodnými alebo so Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 
predpismi rozpornými pokynmi. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Zhotoviteľ odchýliť, len ak je to 
naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Zhotoviteľ nemôže včas dostať jeho súhlas. 
Zhotoviteľ je však povinný o takomto postupe Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne 
informovať. 

6. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich 
záväzkov podľa Zmluvy, a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa alebo sú podľa 
názoru Zhotoviteľa nevyhnutné na riadne plnenie záväzkov podľa zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom zdržaní, či iných 



skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne plnenie Zmluvy. 

7. Zhotoviteľ je povinný pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať zásady poctivého obchodného styku a 
zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo byť posúdené ako konanie v rozpore s dobrými 
mravmi hospodárskej súťaže. 

8. Zhotoviteľ je povinný zdržať sa pri plnení Zmluvy akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo v dôsledku 
konfliktu záujmov spochybniť nestrannosť a základný účel plnenia Zmluvy. Konfliktom záujmov 
podľa predchádzajúcej vety je uprednostnenie osobného záujmu Zhotoviteľa pred záujmom na 
riadnom plnení Zmluvy, a môže vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politických 
alebo národnostných preferencií, rodinných vzťahov, alebo vzťahov s blízkymi osobami alebo 
iného spojenia alebo spoločných záujmov. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť 
Objednávateľovi vznik konfliktu záujmov a vykonať kroky na odstránenie akejkoľvek skutočnosti, 
ktorá by mohla byť považovaná za konflikt záujmov. 

9. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby sa kľúčoví experti priamo podieľali na plnení Zmluvy. Tým 
nie je dotknuté právo Zhotoviteľa realizovať predmet Zmluvy aj prostredníctvom iných expertov, 
avšak kľúčové úlohy pri plnení Zmluvy musia zastávať kľúčoví experti. 

10. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie a 
nevyhnutnú súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie svojich záväzkov vyplývajúcich im z tejto 
Zmluvy. 

11. Zhotoviteľ sa zaväzuje spolupracovať s Objednávateľom počas vykonávania Diela a vyvinúť 
maximálne úsilie a súčinnosť z jeho strany tak, aby bolo Dielo vykonané v súlade s touto Zmluvou. 

12. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri plnení Zmluvy, najmä 
poskytnúť Zhotoviteľovi všetky podklady, ktoré sú nevyhnutné pre zhotovenie Diela, súčinnosť 
v oblasti doplnenia údajov, podkladov a iných dokladov na základe jeho požiadaviek na splnenie 
povinnosti dodať Dielo a jeho jednotlivé časti riadne a včas v súlade s touto Zmluvou.  
Objednávateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť ním poskytnutých podkladov. 

13. Objednávateľ sa zaväzuje zaistiť súčinnosť tretích osôb spolupracujúcich s Objednávateľom a to 
v rozsahu, ktorý je výslovne uvedený v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

14. Objednávateľ je povinný včas informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach potrebných na 
zabezpečenie úspešného plnenia záväzkov podľa Zmluvy. 

15. V prípade, že sa vyskytne udalosť, ktorá jednej alebo obom Zmluvným stranám neumožní plnenie 
ich zmluvných povinností, sú povinné sa o tom bez zbytočného odkladu informovať a navrhnúť 
druhej Zmluvnej strane spôsob riešenia následkov udalosti. Nesplnenie tejto povinnosti zakladá 
nárok na náhradu škody pre tú Zmluvnú stranu, ktorá sa porušenia Zmluvy v tomto bode 
nedopustila. 

16. Objednávateľ je oprávnený počas vykonávania Diela alebo jeho časti pokynom nariadiť 
Zhotoviteľovi úpravu predmetu Diela najmä z dôvodu zmien právnych predpisov iba za 
predpokladu, že pokyn nemá vplyv na výšku ceny za Dielo alebo jeho časť a/alebo nákladov 
Zhotoviteľa spojených s vykonaním Diela alebo jeho časti a/alebo rozsah činností potrebných na 
vykonanie Diela alebo jeho časti. 

17. Objednávateľ je oprávnený oznámiť písomne Zhotoviteľovi pozastavenie realizácie Zmluvy alebo 
akejkoľvek jej časti na takú dobu a takým spôsobom, ktorý považuje za potrebný. 

18. Objednávateľ má právo počas doby zhotovenia Diela poveriť výkonom podporných aktivít projektu 
tretiu osobu. O uvedenej skutočnosti informuje Objednávateľ Zhotoviteľa písomne. Zhotoviteľ bude 
takéto rozhodnutie akceptovať a bude poskytovať všetky informácie potrebné k riadnemu 
zabezpečeniu týchto podporných aktivít. 

19. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť 
akékoľvek svoje práva z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 

20. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pri predčasnom ukončení tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa a zmene 
dodávateľa plnenia poskytne Objednávateľovi primeranú súčinnosť pri prechode na nového 
dodávateľa, najmä v oblasti architektúry a integrácie informačných systémov a informuje nového 
dodávateľa o všetkých procesných a iných úkonoch pri plnení tejto Zmluvy so zreteľom na úkony 
týkajúce sa odovzdania Diela alebo jeho časti v súlade s článkom 8 tejto Zmluvy. 



Článok 7  
Projektové riadenie 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať projektové riadenie a dodať všetky projektové výstupy, 
manažérske produkty a špecializované produkty jednotlivých fáz projektu v súlade s vyhláškou 
Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu č. 85/2020 Z. z. o 
riadení projektov a jej prílohou č. 1. Vzory a šablóny jednotlivých projektových výstupov, 
manažérskych a špecializovaných produktov sú na stránke: 
https://www.mirri.gov.sk/sekcie/informatizacia/riadenie-kvality-qa/riadenie-kvality-qa/index.html. 

2. Objednávateľ je povinný do 5 (slovom: piatich) pracovných dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 
oznámiť Zhotoviteľovi meno a kontaktné údaje na projektového manažéra zodpovedného za celé 
plnenie Zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje bezodkladne oznámiť Zhotoviteľovi aj akúkoľvek zmenu 
týkajúcu sa projektového manažéra. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe písomnej výzvy Objednávateľa zriadia Riadiaci výbor v 
súlade prílohou č. 7 tejto Zmluvy. 

Článok 8  
Odovzdanie a prevzatie Diela 

1. Odovzdanie a prevzatie jednotlivých častí Diela podľa tejto Zmluvy sa uskutoční na základe 
časového harmonogramu, ktorý tvorí prílohu č. 2 Zmluvy o dielo. Výsledkom odovzdania Diela 
alebo jeho časti v súlade s časovým harmonogramom je podpísanie akceptačného protokolu 
Zmluvnými stranami (ďalej ako „Akceptačný protokol“). Ak to vyplýva z povahy príslušnej časti 
Diela, Objednávateľ za prítomnosti Oprávnenej osoby Zhotoviteľa / Zhotoviteľ za prítomnosti 
Oprávnenej osoby Objednávateľa vykoná pre dané plnenie (Dielo alebo jeho časť) skúšobné a 
akceptačné testy, o ktorých vyhotoví zápisnicu. Výsledok skúšok sa zachytí v zápisnici podpísanej 
oboma Zmluvnými stranami. Za účelom úspešného vykonania skúšky musí byť vždy prítomná 
Oprávnená osoba Zhotoviteľa a Oprávnená osoba  Objednávateľa alebo nimi preukázateľne 
splnomocnená osoba, inak sa skúška nevykoná. Odovzdanie Diela alebo jeho časti je zrealizované 
podpisom Akceptačného protokolu oboma Zmluvnými stranami, súčasťou Akceptačného protokolu 
je zápisnica o skúšobných a akceptačných testoch s uvedením prítomnosti zástupcov oboch 
Zmluvných strán.  

2. Akceptačné testy Diela alebo jeho časti sa uskutočnia v súlade s časovým plánom akceptačných 
testov uvedeným v časovom harmonograme tvoriacom prílohu č. 2 tejto Zmluvy. Podľa úspešnosti 
akceptačného testu je jeho výsledkom buď podpísanie akceptačného protokolu alebo postup podľa 
bodu 4 tohto článku. Ak sa akceptačné testy uskutočnia v inom termíne ako je plánované podľa 
harmonogramu, Zhotoviteľ písomne informuje Objednávateľa o novom/zmenenom termíne 
akceptačných testov najmenej 5 (päť) pracovných dní pred ich uskutočnením. Časové obdobie 
medzi uskutočnením akceptačných testov a odovzdaním a prevzatím Diela alebo jeho časti 
potvrdeným podpisom akceptačného protokolu, nepresiahne 30 kalendárnych dní a po ich uplynutí 
sa Dielo alebo jeho časť bude považovať za akceptované, ak akceptačné testy prebehli úspešne 
v zmysle bodu 10 tohto článku. 

3. Akceptačné testy sa vykonajú v prostredí a na infraštruktúre Objednávateľa a v oddelených 
testovacích prostrediach (t. j. bez možnosti ovplyvniť bežnú činnosť Objednávateľa, mimo 
produkčných databáz), ak sa Zmluvné strany vopred výslovne nedohodnú inak. 

4. V prípade, ak odovzdávaná časť Diela nespĺňa akceptačné kritériá, Objednávateľ uvedie a popíše 
všetky identifikované vady v zápisnici o akceptačných testoch a navrhne nový termín pre 
akceptačný test. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vady uvedené v zápisnici o akceptačnom teste 
v zmysle bodu 10 tohto článku a opätovne uskutočniť nevyhnutné akceptačné testy. Zmluvné 
strany sa zaväzujú postupovať týmto spôsobom, až dokým nebudú splnené všetky akceptačné 
kritériá pre príslušný akceptačný test. 

5. Prílohou akceptačných protokolov budú: 

a. zápisnica o vykonaných akceptačných testoch, 

b. zoznam autorov diel vytvorených v rámci plnenia tejto Zmluvy, ak sú súčasťou Diela alebo časti 
Diela, 



c. prezenčné listiny zo školení, ak boli v rámci niektorej z etáp vykonané pre užívateľov Diela, 
spolu so školiacim materiálom,  

d. vyhlásenie o dodržaní štandardov pre ISVS/ITVS formou podrobného odpočtu splnenia 
jednotlivých relevantných požiadaviek, ak bude preberané plnenie Diela, na ktoré sa vzťahuje 
Vyhláška o štandardoch pre ITVS, Vyhláška o riadení projektov a Vyhláška, ktorou sa upravuje 
spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení ITVS. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú podpísať Akceptačný protokol v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých 2 
(dva) rovnopisy obdrží Objednávateľ a 2 (dva) rovnopisy obdrží Zhotoviteľ. Akceptačný protokol 
musí obsahovať identifikáciu odovzdávajúceho a preberajúceho, špecifikáciu odovzdávanej 
a preberanej časti Diela, ako aj prílohy v zmysle tejto Zmluvy.  

7. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať časový plán akceptačných testov a pri výskyte vád 
vynaložiť nevyhnutné úsilie na jeho dodržanie. Vady, ktoré sa vyskytnú pri akceptačných testoch, 
budú klasifikované podľa ich závažnosti a Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si všetku 
nevyhnutnú súčinnosť na odstránenie vád už v priebehu akceptačných testov. 

8. O priebehu každého akceptačného testu sa vyhotoví zápisnica o akceptačnom teste. Zápisnica 
o akceptačných testoch musí obsahovať správu o priebehu akceptačného testu a klasifikáciu 
zistených vád podľa stupňa ich závažnosti. Rozdelenie vád podľa stupňa závažnosti bude 
vykonané podľa Prílohy č. 6 tejto Zmluvy nasledovne: 

a. Vada úrovne A 

b. Vada úrovne B 

c. Vada úrovne C 

d. Vada úrovne D. 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že akceptačné testy prebehli úspešne a akceptačné kritériá sú splnené, 
ak odovzdávaná časť Diela neobsahuje žiadnu vadu úrovne A, maximálne jednu [1] vadu úrovne 
B a zároveň maximálne päť [5] vád úrovne C. V prípade splnenia akceptačných kritérií podľa 
predchádzajúcej vety opakovanie akceptačných testov nie je potrebné, Zhotoviteľ je však naďalej 
povinný v lehotách podľa tohto článku odstrániť všetky vady podľa príslušnej zápisnice o 
akceptačnom teste na vlastné náklady. 

10. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť všetky vady uvedené v zápisnici o akceptačnom teste 
v  dohodnutej lehote. V prípade absencie dohody je Zhotoviteľ povinný odstrániť vady úrovne B do 
5 (piatich) pracovných dní od podpísania zápisnice o akceptačnom teste a vady úrovne C do 10 
(desiatich) pracovných dní od podpísania zápisnice o akceptačnom teste. 

11. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, Zhotoviteľ je povinný odovzdať Objednávateľovi 
dokumentáciu k Dielu alebo jeho časti  v elektronickom formáte na dátovom nosiči a v prípade 
potreby a požiadavky Objednávateľa aj v jednom vyhotovení v písomnej forme. Dokumentácia, 
ktorá je súčasťou Diela, bude akceptovaná nasledovne: 

a. Objednávateľ je oprávnený zaslať pripomienky k dokumentácii k Dielu v dohodnutom formáte  
v lehote do 10 kalendárnych dní odo dňa jej odovzdania Objednávateľovi. 

b. Zhotoviteľ je povinný pripomienky odborne posúdiť a upraviť dokumentáciu v súlade so 
vznesenými pripomienkami, ktoré nerozširujú predmet Diela. V prípade, ak nie je možné 
niektorú z pripomienok Objednávateľa akceptovať, Zhotoviteľ túto skutočnosť bezodkladne 
oznámi a vysvetlí Objednávateľovi. 

c. Objednávateľ je povinný do 7 pracovných dní od dodania dokumentácie po zapracovaní 
pripomienok preveriť spôsob zapracovania pripomienok a v prípade nesúhlasu v uvedenej 
lehote zaslať svoje stanovisko Zhotoviteľovi. 

12. Zhotoviteľ je povinný dodať Objednávateľovi súčasne s dodaním Diela dokumentáciu k IS 
minimálne v súlade a v rozsahu Prílohy č. 1 Vyhlášky o riadení projektov: 

a. zdrojové kódy spôsobom ako je dohodnuté v článku 13 tejto Zmluvy, 

b. technickú dokumentáciu v slovenskom jazyku v elektronickej forme na dátovom nosiči, ktorá 
bude obsahovať: postup skompilovania aplikácie, dátový model Informačného systému, popis 
integračnej, aplikačnej a technickej architektúry, väzby na iné systémy, popis tokov dát, 



procesné modely elektronických služieb, 

c. prevádzkovú dokumentáciu v slovenskom jazyku v elektronickej forme na dátovom nosiči, ktorá 
bude obsahovať: inštalačný postup aplikácie, konfiguráciu systémového SW, serverov 
a pracovných staníc, chybové stavy a postup ich riešenia, popis mechanizmu riadenia prístupu 
užívateľov k dátam a k funkciám aplikácie, popis procedúr pre zálohovanie a obnovu dát, popis 
použitých a navrhovaných technických číselníkov, ich naplnenie pri inicializácii, 

d. užívateľskú dokumentáciu v slovenskom jazyku v písomnej forme v počte 2 (dvoch) kusov 
a v elektronickej forme na dátovom nosiči, ktorá bude obsahovať: popis počítačového programu 
a jeho funkcií, postupy a úkony potrebné pre riadne užívanie počítačového programu, chybové 
a neštandardné stavy a dostupné spôsoby ich riešenia.  

13.  Pre zamedzenie pochybností, povinnosti Zhotoviteľa týkajúce sa zdrojových kódov platia i na 
akékoľvek opravy, zmeny, doplnenia, upgrade alebo update zdrojového kódu a/alebo vyššie 
uvedenej dokumentácie, ku ktorým dôjde pri plnení tejto Zmluvy o dielo alebo v rámci záručných 
opráv. Zdrojové kódy v zmysle čl. 11 Zmluvy o dielo budú vytvorené vyexportovaním z vývojového 
prostredia a budú odovzdané Objednávateľovi na elektronickom médiu v zapečatenom obale. 
Zhotoviteľ je povinný umožniť Objednávateľovi pri odovzdávaní zdrojových kódov, pred 
zapečatením obalu, skontrolovať v priestoroch Objednávateľa prítomnosť zdrojových kódov na 
odovzdávanom elektronickom médiu.  

14. Nebezpečenstvo poškodenia zdrojových kódov prechádza odovzdaním Diela alebo časti Diela na 
Objednávateľa, ktorý sa zaväzuje uložiť zdrojové kódy takým spôsobom, aby zamedzil 
akémukoľvek neoprávnenému prístupu tretej osoby. Momentom platnosti servisnej zmluvy umožní 
Objednávateľ poskytovateľovi, za predpokladu, že to je nevyhnutné, prístup k zdrojovému kódu 
výlučne na účely plnenia povinností z uzatvorenej Servisnej zmluvy  

15. Ak dôjde pri plnení tejto Zmluvy k zhotoveniu databázy v súlade s ust. § 135 Autorského zákona, 
uvedie sa táto skutočnosť v príslušnom Akceptačnom protokole. Súčasťou akceptačných testov, 
ktoré predchádzajú akceptačnému protokolu je v tomto prípade detailná špecifikácia databázy 
tvoriacej súčasť Diela alebo jeho časti.  

16. Ak posledná časť plnenia Diela splní akceptačné kritériá a Zhotoviteľ zabezpečí odstránenie 
všetkých vád Diela, Zmluvné strany vyhotovia záverečný akceptačný protokol (ďalej len „Záverečný 
akceptačný protokol“), ktorého podpísaním sa má za to, že Dielo bolo riadne dokončené a 
odovzdané Zhotoviteľom a prevzaté zo strany Objednávateľa. 

17. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Objednávateľovi ako súčasť záverečného akceptačného protokolu 
Diela alebo jeho časti minimálne: komentované zdrojové kódy, inštalačné balíky nasadené na 
produkčnom prostredí, záverečnú správu z vykonaných akceptačných a výkonnostných testov, 
dokumentáciu skutočného vyhotovenia, aktualizovanú dokumentáciu pre fázu analýzy a návrhu 
riešenia, prevádzkovú dokumentáciu popisujúcu spôsob prevádzky a údržby vrátane 
administrátorskej príručky, užívateľskú dokumentáciu a príručky na prácu so systémom. 

18. Pre zamedzenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Objednávateľ je oprávnený 
bezodkladne po vypracovaní a následnom prevzatí diela od zhotoviteľa zverejniť vypracovanú 
štúdiu realizovateľnosti a/alebo analýzu CBA na ústrednom portáli verejnej správy Slovensko.sk. 
Uvedené právo Objednávateľa zverejniť všetky údaje sa nevzťahuje na údaje a skutočnosti, ktoré 
podliehajú ochrane duševného vlastníctva podľa osobitných predpisov. 

Článok 9  
Správy o plnení Zmluvy 

1. Zhotoviteľ je počas trvania tejto Zmluvy povinný predkladať Oprávnenej osobe Objednávateľa 
dokumentáciu a správy o plnení Zmluvy v súlade s Vyhláškou o riadení projektov, pričom:  

a. úvodnú správu o plnení Zmluvy o dielo je povinný predložiť do 30 (tridsať) pracovných dní od 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy,  

b. priebežné správy o plnení Zmluvy o dielo je povinný predkladať podľa Komunikačného plánu 
projektu,  

c. konečnú správu o plnení Zmluvy o dielo je povinný predložiť najneskôr v deň podpísania 



Záverečného akceptačného protokolu Objednávateľom. 

2. Zhotoviteľ je povinný doručiť všetky požadované správy vyhotovené podľa zmluvy včas všetkým 
členom riadiaceho výboru v slovenskom jazyku. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať a predložiť Riadiacemu výboru úvodnú správu o plnení Zmluvy 
najneskôr do 4 (slovom: štyroch) týždňov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný 
vypracovávať a predkladať pravidelné priebežné správy a konečnú správu v súlade so Zmluvou. 

4. V úvodnej správe o plnení Zmluvy zosumarizuje Zhotoviteľ vstupné podmienky pre plnenie Zmluvy, 
navrhne projektovú metodiku a projektový plán. V úvodnej správe Zhotoviteľ navrhne a predloží 
Riadiacemu výboru na schválenie aj presný detailný časový, vecný a finančný harmonogram 
plnenia Zmluvy s jednotlivými fakturačnými míľnikmi, vypracovaný na základe a v súlade s opisom 
predmetu zákazky uvedeným v Prílohe č. 1 Zmluvy, vrátane tabuľky časového harmonogramu 
uvedenej v časti s názvom „Realizačná doba projektu a vecné vymedzenie aktivít“. Úvodná správa 
musí obsahovať aj hlavné úlohy a riziká spojené s plnením Zmluvy a definovanie stratégií pre ich 
zvládnutie. 

5. Obsah úvodnej správy o plnení Zmluvy je pre plnenie Zmluvy záväzný po jej schválení Riadiacim 
výborom. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť pred dosiahnutím jednotlivých fakturačných míľnikov alebo na 
požiadanie Objednávateľa priebežné správy o plnení Zmluvy. Zhotoviteľ vyhotoví a predloží 
Riadiacemu výboru na schválenie priebežné správy o plnení Zmluvy minimálne v súlade so 
záväzným časovým harmonogramom plnenia Zmluvy, ktorý bol stanovený v úvodnej správe. 
Priebežné správy musia obsahovať najmä: 

a. sumarizáciu progresu aktivít - informácie o postupe prác, ktoré umožnia kontrolu plnenia úloh 
stanovených v projektovom pláne úvodnej správy, 

b. hodnotenie celkového vývoja s ohľadom na úspešnosť činnosti plnenia termínov, 

c. identifikáciu dôležitých problémov a spôsobu ich riešenia, ktoré sa vyskytnú v priebehu plnenia 
Zmluvy, 

d. výstupy zo všetkých čiastkových plnení Zmluvy realizovaných za obdobie, za ktoré je 
predkladaná priebežná správa o plnení Zmluvy. 

7. Návrh priebežnej správy môže dopĺňať alebo meniť obsah úvodnej, alebo ktorejkoľvek časovo 
predchádzajúcej schválenej priebežnej správy. 

8. Obsah priebežnej správy o plnení Zmluvy je pre plnenie zmluvy záväzný po jej schválení Riadiacim 
výborom. 

9. Konečná správa bude Riadiacemu výboru predložená najneskôr dňom zhotovenia Diela, pričom 
návrh konečnej správy musí byť predložený najneskôr dva týždne pred uplynutím lehoty na 
dodanie Diela podľa bodu 1 článku 4 tejto Zmluvy. Konečná správa bude obsahovať aj: 

a. štúdiu o všetkých dôležitých problémoch a rizikách a spôsobe ich riešenia, ktoré sa vyskytli 
počas plnenia Zmluvy, špecificky počas využívania Diela, 

b. odporúčania Zhotoviteľa, ako sa v budúcnosti vyhnúť prípadným rizikám, 

c. register rizík a otvorených otázok. 

10. Súhrn všetkých priebežných správ o plnení Zmluvy bude tvoriť prílohu konečnej správy, ktorá musí 
korešpondovať s údajmi uvedenými v týchto priebežných správach. Konečná správa odsúhlasená 
Riadiacim výborom bude doručená Zhotoviteľom Objednávateľovi najneskôr do 30 (slovom: 
tridsiatich) dní po uplynutí lehoty na plnenie zmluvy podľa bodu 1 článku 4 tejto Zmluvy. 

11. Rozhodnutie Riadiaceho výboru o schválení správ je potvrdením toho, že tieto správy sú 
vypracované v súlade so Zmluvou a obsahujú informácie, z ktorých vyplýva, že poskytnuté plnenie 
je v súlade so Zmluvou. Riadiaci výbor rozhodne o schválení alebo neschválení úvodnej správy do 
30 (slovom: tridsiatich) dní odo dňa doručenia takejto správy, v prípade priebežnej správy do 7 
(slovom: siedmych) dní odo dňa doručenia takejto správy. Riadiaci výbor schváli správy písomným 
potvrdením o schválení správy, ktoré zašle Zhotoviteľovi. V prípade, ak správy Riadiaci výbor 
neschváli, písomne oznámi Zhotoviteľovi príslušné dôvody a požiada o zmenu alebo dopracovanie 
posudzovanej správy. V prípade konečnej správy je lehota na ich posúdenie 15 (slovom: pätnásť) 



dní. 

12. Ak Riadiaci výbor schváli správu podľa tohto článku Zmluvy s podmienkou, že Zhotoviteľ túto 
správu alebo dokument pozmení, Riadiaci výbor stanoví lehotu na uskutočnenie požadovanej 
zmeny. 

Článok 10  
Zodpovednosť za vady a záruka 

1. Poskytnuté plnenie Zmluvy má vady, ak je realizované v rozpore so Zmluvou, najmä a však nielen 
v rozpore s požiadavkami uvedenými v prílohách č. 1 a 2 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ zodpovedá za 
to, že Dielo je ku dňu podpisu Záverečného akceptačného protokolu a počas záručnej doby bez 
vád, t. j. najmä má funkčné a technické vlastnosti opísané v tejto Zmluve, najmä v Prílohe č. 1. 

2. Zhotoviteľ zaručuje, že odovzdané Dielo v čase odovzdania nemá právne vady, predovšetkým nie 
je zaťažené právami tretích osôb z priemyselného alebo iného duševného vlastníctva. Zhotoviteľ 
sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi škodu spôsobenú uplatnením nárokov tretích osôb z titulu 
porušenia ich chránených práv súvisiacich s plnením Zhotoviteľa alebo jeho subdodávateľov podľa 
tejto Zmluvy o dielo. 

3. Zhotoviteľ zaručuje, že k Dielu alebo jeho časti neexistujú v čase jeho odovzdania akékoľvek 
právne nároky vyplývajúce zo zmlúv s tretími stranami a že Dielo nie je predmetom vecného 
bremena alebo iného obdobného právneho vzťahu, ktorý by prípadne obmedzil Objednávateľa 
v užívaní Diela. 

4. V prípade, ak má plnenie Zmluvy vady podľa bodu 1. až 3. tohto článku, je Zhotoviteľ povinný vady 
bezplatne odstrániť. Oprávnená osoba Objednávateľa je povinná vadu doporučeným listom,  
elektronickou poštou alebo iným preukázateľným spôsobom oznámiť Zhotoviteľovi bezodkladne 
na kontaktné miesta uvedené v bode 1 písm. b. článku 11 tejto Zmluvy, najneskôr však do 5 
(slovom: piatich) pracovných dní po tom, čo takúto vadu plnenia Zmluvy zistí. 

5. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním riadne oznámenej vady plnenia v lehotách podľa 
úrovne vady uvedených v Prílohe č. 6 tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany nedohodnú na osobitnej 
lehote. Pre odstránenie pochybností, odstránením vady sa rozumie trvalé vyriešenie vady alebo 
poskytnutie (dočasného) náhradného riešenia za podmienky, že do uplynutia lehoty na trvalé 
vyriešenie vady v zmysle Prílohy č. 6 tejto Zmluvy bude vada následne trvale vyriešená.. Zhotoviteľ 
je povinný reagovať na nahlásenú vadu v lehote stanovenej podľa úrovne vady v Prílohe č. 6 tejto 
Zmluvy. 

6. Objednávateľ je povinný pri uplatnení vady stanoviť úroveň vady. Zhotoviteľ posúdi správnosť 
kategorizácie vady Objednávateľom a v prípade nesprávnej kategorizácie vady Objednávateľom 
je Zhotoviteľ oprávnený odôvodnene odmietnuť kategorizáciu vady Objednávateľom a určiť 
správnu úroveň vady. Do tej doby je však povinný reagovať na nahlásenú vadu tak, ako zodpovedá 
kategórii určenej Objednávateľom. Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu potvrdiť prijatie 
nahlásenej vady Objednávateľovi prostredníctvom Informačného systému pre správu požiadaviek 
ako aj e-mailom Oprávnenej osobe, a reklamovanú vadu bezplatne v stanovenej lehote v súlade 
s týmto článkom Zmluvy o dielo na svoje náklady odstrániť. 

7. Uplatnené vady plnenia sa považujú za odstránené dňom zápisu o odstránení vád plnenia v 
správach o plnení Zmluvy, resp. dňom podpisu protokolu o odstránení vád plnenia. 

8. Zhotoviteľ je zároveň povinný bez zbytočného odkladu nahradiť Objednávateľovi alebo tretím 
osobám škodu, ktorá im v súvislosti s vadami a ich odstraňovaním vznikla, a to na vlastné náklady. 

9. Záručná doba na Dielo je 24 (slovom: dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa schválenia záverečnej 
správy Riadiacim výborom k Dielu ako celku. 

Článok 11  
Komunikácia a doručovanie 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnenými osobami na účely  komunikácie vo veciach týkajúcich 
sa zhotovenia Diela alebo jeho častí podľa tejto Zmluvy o dielo sú: 

a. Za Objednávateľa: 



Meno a funkcia: [●], Oprávnená osoba na strane Objednávateľa 

Telefonický kontakt: [●] 

e-mail: [●] 

b. Za Zhotoviteľa: 

Meno a funkcia: [●], Oprávnená osoba na strane Zhotoviteľa 

Telefonický kontakt: [●] 

e-mail: [●]. 

2. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že v prípade ak nastane zmena vyššie uvedených osôb, Zmluvné 
strany sa zaväzujú vzájomne si poskytnúť informácie o týchto osobách. Zmena oprávnených osôb 
v zmysle bodu 1. tohto článku sa vykoná podpisom písomného protokolu o zmene Oprávnenej 
osoby oboma Zmluvnými stranami.  

3. Jazyk zmluvy a celej písomnej komunikácie medzi Zmluvnými stranami a tretími osobami je 
slovenský jazyk. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné 
pre riadne plnenie svojich záväzkov pri realizácii Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať 
druhú zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne 
plnenie zmluvy. 

5. Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb 
uvedených v bode 1. tohto článku, štatutárnych orgánov zmluvných strán, prípadne nimi 
poverených osôb. 

6. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami, ktoré sa vzťahujú k Zmluve alebo ktoré majú byť 
vykonané na základe Zmluvy, musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej Zmluvnej strane 
doručené buď osobne alebo doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku 
na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, ak nie je ustanovené alebo medzi Zmluvnými stranami 
dohodnuté inak. Písomnú formu považujú zmluvné strany za zachovanú aj v prípade elektronickej 
komunikácie (e-mail). 

7. V prípade pochybností ohľadom času doručenia sa oznámenie považuje za doručené tretím dňom 
po jeho preukázateľnom odoslaní. 

8. Doručením sa rozumie prijatie zásielky Zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. 

9. Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje takisto aj deň, 

a. v ktorom ju táto Zmluvná strana odoprela prijať, 

b. ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo, 

c. v ktorý bola na zásielke zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 
odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná obdobná poznámka, ktorá podľa poštového 
poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

Článok 12  
Zabezpečenie dôvernosti citlivých informácií a ochrany osobných údajov 

1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali v súvislosti s 
plnením predmetu Zmluvy a získané výsledky nesmú ďalej použiť na iné účely ako plnenie 
predmetu Zmluvy, okrem prípadu poskytnutia informácií odborným poradcom Zhotoviteľa (vrátane 
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí sú viazaní všeobecnou 
povinnosťou mlčanlivosti na základe osobitných právnych predpisov alebo sú povinní zachovávať 
mlčanlivosť na základe písomnej dohody s dotknutou Zmluvnou stranou, alebo subdodávateľom, 
ak sa subdodávateľ podieľa na plnení predmetu Zmluvy, a ak je to potrebné na účely plnenia 
povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy. 

2. Povinnosť Zhotoviteľa a Objednávateľa zachovávať mlčanlivosť o informáciách, ktoré získali v 
súvislosti s plnením predmetu Zmluvy o dielo sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 



a. boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy; 

b. sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise tejto Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu 
porušenia povinností podľa tejto Zmluvy; 

c. majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia príslušného orgánu;  

d. boli získané Zhotoviteľom, resp. Objednávateľom od tretej strany, ktorá ich legitímne získala 
alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejňovanie. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že poučia svojich zamestnancov, štatutárne orgány, ich členov a 
subdodávateľov, ktorým sú sprístupnené dôverné informácie, o povinnosti mlčanlivosti v zmysle 
tohto článku Zmluvy. V  rozsahu zaisťujúcom splnenie povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku 
Zmluvy, Zhotoviteľ uzatvorí s každým subdodávateľom dohodu o mlčanlivosti, pokiaľ obdobný 
záväzok nevyplýva pre takého subdodávateľa zo zákona. Zhotoviteľ vyhlasuje, že oboznámil 
svojich zamestnancov, ktorí sa budú podieľať na plnení tejto Zmluvy, s povinnosťou mlčanlivosti 
v zmysle tejto Zmluvy.  

4. Zmluvné strany sa zaväzujú užívať Dôverné informácie v zmysle čl. 2 tejto Zmluvy výlučne na účel, 
na ktorý im boli poskytnuté a zároveň sa zaväzujú Dôverné informácie ochraňovať najmenej 
s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však 
najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred 
náhodným alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo iným 
znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením alebo zverejnením, pričom ak nie je 
v tejto Zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným spôsobom nevyzradia, resp. 
nesprístupnia Dôverné informácie druhej zmluvnej strany tretej osobe. 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že pri plnení tejto zmluvy Zhotoviteľom môže dôjsť k 
spracúvaniu osobných údajov. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy 
ustanovenia Zákona o ochrane osobných údajov ako aj Nariadenia GDPR. 

6. Zmluvné strany do 20 (dvadsiatich) pracovných dní odo dňa uzatvorenia tejto Zmluvy uzatvoria 
samostatnú zmluvu podľa Nariadenia GDPR a Zákona o ochrane osobných údajov, v ktorej 
vymedzia predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel spracúvania, zoznam 
alebo rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávateľa 
ako prevádzkovateľa, ako aj ustanovia ďalšie práva a povinnosti v súlade so Zákonom o ochrane 
osobných údajov. 

Článok 13  
Zdrojový kód 

1. Zhotoviteľ je povinný pri akceptácii Diela odovzdať Objednávateľovi funkčné vývojové a produkčné 
prostredie, vrátane úplného a aktuálneho zdrojového kódu. 

2. Zhotoviteľ je povinný pri akceptácii Diela alebo jeho časti odovzdať Objednávateľovi zároveň úplný 
aktuálny zdrojový kód zapečatený, na neprepisovateľnom dátovom nosiči s označením časti 
a verzie, ktorej sa týka; za odovzdanie zdrojového kódu Objednávateľovi sa na účely tejto Zmluvy 
rozumie odovzdanie dátového nosiča Oprávnenej osobe Objednávateľa. O odovzdaní a prevzatí 
dátového nosiča bude oboma Zmluvnými stranami spísaný a podpísaný písomný preberací 
protokol.  

3. Úplný zdrojový kód sa skladá zo zdrojového kódu každého počítačového programu tvoriaceho 
Dielo, ktorý bol Zhotoviteľom vytvorený pri plnení podľa tejto Zmluvy (ďalej ako „vytvorený zdrojový 
kód“) a zo zdrojového kódu každého počítačového programu vytvoreného  nezávisle od Diela (ďalej 
ako „preexistentný zdrojový kód“) s výnimkou preexistentného softvéru podľa bodu 9 článku 15 
tejto Zmluvy.  

4. Vytvorený zdrojový kód Diela vrátane dokumentácie zdrojového kódu bude prístupný v režime 
podľa § 31 ods. 4 písm. b) Vyhlášky o štandardoch pre ITVS (s obmedzenou dostupnosťou pre 
orgán vedenia a orgány riadenia – zdrojový kód je dostupný len pre orgán vedenia a orgány 
riadenia); týmto nie je dotknutý osobitný právny režim vzťahujúci sa na preexistentný zdrojový kód. 
Objednávateľ je oprávnený sprístupniť vytvorený zdrojový kód okrem orgánov podľa 



predchádzajúcej vety aj tretím osobám, ale len na špecifický účel, na základe riadne uzatvorenej 
písomnej zmluvy o mlčanlivosti a ochrane dôverných informácií. 

5. Zdrojový kód musí byť v podobe, ktorá zaručuje možnosť overenia, že je kompletný a v správnej 
verzii, tzn. umožňujúcej kompiláciu, inštaláciu, spustenie a overenie funkcionality, a to vrátane 
kompletnej dokumentácie zdrojového kódu (napr. interfejsov a pod.) takejto časti Diela. Zároveň 
odovzdaný zdrojový kód musí byť pokrytý testami (aspoň na 90%), musí dosahovať rating kvality 
(statická analýza kódu) podľa CodeClimate/CodeQL atď. (minimálne stupňa B).  

Článok 14  
Záväzok informačnej bezpečnosti; bezpečnosť vývoja Diela 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vytvoriť a udržiavať pri plnení Zmluvy úroveň informačnej bezpečnosti 
primeranú ochrane dôverných informácií, osobných údajov, informačných systémov oboch 
zmluvných strán (ďalej len „bezpečnostné požiadavky“). Bezpečnostné požiadavky vyplývajú z 
právnych predpisov, technických noriem a schválených vnútorných dokumentov Objednávateľa 
platných pre oblasť informačnej bezpečnosti vo verejnej správe.  

2. Zhotoviteľ sa v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy zaväzuje dodržiavať bezpečnostnú politiku 
Objednávateľa, ďalšie Objednávateľom vydané bezpečnostné smernice a štandardy, požiadavky 
na bezpečnosť definované Zákonom o KB, Zákonom o ITVS, Vyhláškou o štandardoch pre ITVS 
a Vyhláškou, ktorou sa upravuje spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení ITVS 
a bezpečnostné požiadavky uvedené v tejto Zmluve, za predpokladu ak ich Objednávateľ uplatňuje 
a informuje o nich Zhotoviteľa.  

3. Zmluvné strany postupujú pri plnení bezpečnostných požiadaviek najmä podľa: 

a. ustanovenia § 20 ods. 2 písm. a) a c) zákona o ITVS, 

b. bezpečnostného projektu Objednávateľa. 

4. Zhotoviteľ je povinný oboznámiť sa s a dodržiavať aktuálny bezpečnostný projekt Objednávateľa v 
súlade s § 23 ods. 1 až 2 zákona o ITVS. V prípade, ak bude potrebné existujúci bezpečnostný 
projekt upraviť, Zhotoviteľ je tak povinný vykonať so súhlasom Objednávateľa na základe vlastnej 
analýzy bezpečnostných požiadaviek a predložiť ho na schválenie Riadiacemu výboru spolu s 
detailnou funkčnou špecifikáciou Diela alebo jeho časti v súlade so schváleným záväzným 
časovým, vecným a finančným harmonogramom plnenia Zmluvy. 

5. Oprávnené osoby a pracovníci Zhotoviteľa, ktorí budú vykonávať pre Objednávateľa činnosti 
súvisiace s plnením tejto Zmluvy, musia byť poučení o povinnostiach podľa predchádzajúceho 
bodu a o tomto poučení musí Zhotoviteľ vytvoriť záznam, ktorý bude podpísaný poučenou osobou 
a osobou, ktorá poučenie vykonala. Za riadne poučenie zodpovedá Zhotoviteľ. 

6. Objednávateľ si vyhradzuje právo na kontrolu plnenia bezpečnostných požiadaviek Zhotoviteľom. 

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje zaistiť bezpečnosť a odolnosť dodávaného Diela voči aktuálne známym 
typom útokov a pred jeho odovzdaním vykonať testovanie na prítomnosť známych zraniteľností. 
V prípade zistenia zraniteľností sa Zhotoviteľ zaväzuje tieto zraniteľnosti odstrániť, vykonať 
opätovné testovanie a zdokumentovaný výsledok testovania odovzdať Objednávateľovi spolu 
s dodávaným Dielom. 

8. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať nasledovné bezpečnostné opatrenia a zásady: 

a. všetky vstupy aplikácií tvoriacich Dielo sú kontrolované na valídnosť a sú sanitované; 

b. je zapnutá len nutne potrebná funkcionalita, porty a IP adresy a všetky ostatné sú vypnuté; 

c. v prípade, že je nevyhnutné vykonávať správu Riešenia/Diela na diaľku, je to možné vykonávať 
výhradne prostredníctvom šifrovaných protokolov; 

d. všetky pôvodné a administrátorské účty sú zdokumentované a majú unikátne prvotné heslo 
zložené z náhodnej postupnosti aspoň 14 znakov; 

e. Dielo disponuje funkcionalitou pre zmenu používateľských a administrátorských mien a hesiel 
a funkcionalitou vypnutia používateľského účtu; 

f. všetky komponenty dodávaného Diela sú aktuálne a podporované výrobcom a postup pre 



aktualizácie a aplikáciu záplat je zdokumentovaný a dodržiavaný; 

g. Zhotoviteľ umožní Objednávateľovi vykonať skeny zraniteľností alebo penetračné testy 
dodávaného riešenia pred jeho finálnym odovzdaním a Zhotoviteľ sa zaväzuje nedostatky 
zistené týmto testovaním pred odovzdaním riešenia odstrániť. 

9. Zhotoviteľ realizuje pre oblasť riadenia prístupov bezpečnostné opatrenia s využitím nástroja na 
správu a overenie identity používateľa pred začiatkom jeho aktivity v rámci siete a informačného 
systému a nástroj na riadenie prístupových oprávnení, prostredníctvom ktorého je riadený prístup 
k jednotlivým aplikáciám a údajom, prístup na čítanie a zápis údajov a na zmeny oprávnení a 
prostredníctvom ktorého sa zaznamenávajú použitia prístupových oprávnení (prevádzkové 
záznamy) podľa § 12 Vyhlášky NBÚ SR, ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, 
obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení.   

10. Pri implementácii by mali byť použité dôveryhodné (a zároveň široko rozšírené) frameworky / 
knižnice, ktoré kladú dôraz na bezpečnosť a predchádzanie bežným programátorským chybám 
a zároveň často a rýchlo zverejňujú opravy bezpečnostných chýb (napr. knižnice a komponenty 
dodané tretími stranami; systémy, na ktorých bude Dielo postavené alebo ktoré bude využívať pri 
svojej prevádzke). 

11. V prípade, že implementované Dielo potrebuje spracovávať dôverné údaje (napr. osobné údaje), 
počas vývoja aj testovania musia byť použité anonymizované, resp. fiktívne údaje. 

12. Zhotoviteľ nesmie používať funkcie/volania/nástroje, ktoré sú podľa ich dokumentácie v súčasnej 
dobe zastarané (angl. deprecated) alebo nebezpečné (angl. unsafe) a mali by byť nahradené 
odporúčanými alternatívami. 

13. Počas vývoja musí byť vedená vývojárska dokumentácia: 

a. dokumentácia musí obsahovať bližší popis kľúčových častí riešenia až na prípadné výnimky 
chránené obchodným tajomstvom; tieto výnimky však musia byť zaznamenané v dokumentácii, 

b. v dokumentácii musí byť zaznamenaná každá zmena oproti pôvodnej špecifikácií a jej dôvody 
a každá takáto zmena musí byť schválená Objednávateľom. 

14. Po ukončení vývoja musí prejsť Dielo testovaním a verifikáciou: 

a. Zhotoviteľ musí overiť aspoň pomocou automatizovaných nástrojov štandardné zraniteľnosti. 
Malo by prebehnúť minimálne testovanie vstupov (fuzzing) a kontrola práce s pamäťou (memory 
leaky, memory corruption). 

b. Zhotoviteľ musí zabezpečiť realizáciu opatrení vyplývajúcich z analýzy rizík. 

c. Objednávateľ zabezpečí v rámci poskytnutia súčinnosti penetračné testovanie externou 
organizáciou v lehotách podľa Prílohy č. 2 tejto Zmluvy. 

d. Zraniteľnosti a problémy zistené na základe testovania musia byť Zhotoviteľom odstránené a 
ich oprava musí byť potvrdená opakovaným testovaním, a to pred odovzdaním a prevzatím 
Diela podľa článku 8 tejto Zmluvy. 

15. Hotové Dielo s odstránenými nájdenými zraniteľnosťami musí byť nasadené v prostredí 
zabezpečenom na základe odporúčaní v kapitolách o zabezpečení služieb a infraštruktúry v 
Metodike zabezpečenia. 

16. Dokumentácia aj zdrojové kódy k Dielu musia byť odovzdané Objednávateľovi spolu so samotným 
Dielom. 

Článok 15  
Práva duševného vlastníctva 

1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ak zhotovením Diela alebo zhotovením časti Diela pri plnení Zmluvy vytvorí 
dielo podľa autorského zákona (ďalej len „autorské dielo“), je Zhotoviteľ nositeľom autorského 
práva (výhradných osobnostných práv a výhradných majetkových práv) k autorskému dielu a je 
oprávnený poskytnúť Objednávateľovi autorské dielo v súlade s podmienkami tejto Zmluvy; tým 
nie je dotknutá možnosť technickej realizácie Diela prostredníctvom open-source princípu alebo 
použiť pri technickej realizácii diela softvérový produkt tretej osoby. 



2. Zhotoviteľ zodpovedá tretím osobám za prípadné porušenie ich autorského práva alebo iného 
práva duševného vlastníctva v súvislosti s vytvoreným autorským dielom a plnením podľa tejto 
Zmluvy. 

3. Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi bezodplatne nevýhradnú, časovo a územne neobmedzenú 
licenciu na použitie autorského diela akýmikoľvek spôsobmi, vrátane spôsobov výslovne 
uvedených v § 19 ods. 4 Autorského zákona. Zhotoviteľ zároveň súhlasí s tým, aby Objednávateľ 
udelil sublicencie na použitie autorského diela vo vyššie uvedenom rozsahu aj ďalším osobám, 
pričom udelenie sublicencie nemusí byť písomné. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ nie 
je povinný udelenú licenciu využiť. 

4. Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že zdrojový kód vytvorený počas plnenia 
tejto Zmluvy bude otvorený minimálne v súlade s licenčnými podmienkami verejnej softvérovej 
licencie Európskej únie podľa vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 2017/863 z 18. mája 2017, 
ktorým sa aktualizuje verejná open source softvérová licencia Európskej únie (EUPL) v záujme 
ďalšej podpory zdieľania a opätovného používania softvéru vyvinutého verejnými správcami. V 
prípade, že na základe tejto Zmluvy je licencia udelená v širšom rozsahu ako určujú licenčné 
podmienky verejnej softvérovej licencie Európskej únie, majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy. 

5. Licencia podľa bodu 3 a 4 tohto článku sa vzťahuje v rovnakom rozsahu na vyjadrenie v strojovom 
aj zdrojovom kóde, ako aj koncepčné prípravné materiály, súvisiacu dokumentáciu, a to aj na 
prípadné ďalšie verzie počítačových programov obsiahnutých v Informačnom systéme upravené 
na základe tejto Zmluvy o dielo. 

a. Účinnosť licencie nastáva okamihom podpisu akceptačného protokolu k Dielu, ktoré príslušný 
počítačový program obsahuje; do tej doby je Objednávateľ oprávnený počítačový program 
použiť v rozsahu a spôsobom nevyhnutným na vykonanie akceptácie Diela. Udelenie licencie 
nemožno zo strany Zhotoviteľa vypovedať a jej účinnosť trvá aj po skončení účinnosti tejto 
Zmluvy o dielo, ak sa nedohodnú Zmluvné strany výslovne inak. 

b. Zhotoviteľ udeľuje licencie k autorskému dielu spôsobom, v rozsahu a na čas uvedený v tomto 
článku Zmluvy bezodplatne; v prípade pochybností sa má za to, že odmena za udelenie licencie 
je súčasťou ceny za dodanie Diela v zmysle článku 5 tejto Zmluvy. 

6. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ním dodané Dielo nebude zaťažené právom tretej osoby, bude bez 
právnych vád. V prípade zistenia právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne upraviť Dielo 
tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb. Za prípadné právne nároky tretích osôb zodpovedá v 
tomto prípade v plnom rozsahu Zhotoviteľ. 

7. Zhotoviteľ sa ďalej zaväzuje, v prípade ak bude súčasťou Diela alebo časti Diela podľa tejto Zmluvy 
predmet duševného vlastníctva vyvíjaný na účel plnenia tejto Zmluvy chránený podľa príslušných 
právnych predpisov, pričom Zhotoviteľ ani jeho zamestnanci nie sú osobami disponujúcimi 
osobnostnými právami alebo majetkovými právami k tomuto predmetu duševného vlastníctva, 
zabezpečiť udelenie súhlasu (licencie) osoby oprávnenej vykonávať príslušné osobnostné práva 
alebo majetkové práva k tomuto predmetu duševného vlastníctva Objednávateľovi alebo, 
v prípade, že Zhotoviteľ je nositeľom licencie k tomuto predmetu duševného vlastníctva, udeliť 
sublicenciu na používanie takéhoto predmetu duševného vlastníctva Objednávateľovi na účel, na 
ktorý bolo dodané Dielo podľa tejto Zmluvy, a to s účinnosťou odo dňa odovzdania a prevzatia 
Diela alebo časti, v ktorej bude predmet duševného vlastníctva zahrnutý. Zhotoviteľ sa zaväzuje, 
že udelenie licencie, resp. sublicencie, podľa tohto bodu nijakým spôsobom nenavýši cenu Diela 
podľa článku 5 tejto Zmluvy, v ktorej je už akékoľvek takéto udelenie licencie, resp. sublicencie, 
zahrnuté. 

8. Zhotoviteľ sa ďalej zaväzuje, že pokiaľ bude súčasťou plnenia poskytnutého podľa tejto Zmluvy 
Zhotoviteľom open-source softvérový produkt alebo softvérový produkt tretej osoby, ktorý je 
predmetom duševného vlastníctva a nebol, nie je ani nemá byť vyvíjaný na účel plnenia zmluvy 
(tzv. preexistentný softvér), tak podmienky používania takého softvéru ako súčasti Diela sa 
spravujú príslušnými licenčnými podmienkami jeho výrobcu, autora, dodávateľa, ktoré sa 
Objednávateľ zaväzuje schváliť, a to aj na základe osobitnej zmluvy uzavretej medzi Zhotoviteľom 
a Objednávateľom, ak to výrobca, autor alebo dodávateľ softvérového produktu od Zhotoviteľa v 
súvislosti s dodaním softvérového produktu Objednávateľovi požaduje. Takéto schválenie 
licenčných podmienok a používanie softvérového produktu však neoprávňuje Zhotoviteľa 
požadovať navýšenie ceny Diela určenej podľa článku 5 Zmluvy, v ktorej je už akékoľvek takéto 



schválenie licenčných podmienok a používanie softvérového produktu zahrnuté. 

9. Za predpokladu že licencie podľa bodu 8. tohto článku stratia platnosť a účinnosť, Zhotoviteľ je 
povinný zabezpečiť kvalitatívne zodpovedajúci ekvivalent pôvodných licencií, a to takým 
spôsobom aby bol Objednávateľ  schopný zabezpečovať plynulú, bezpečnú a spoľahlivú 
prevádzku Diela, čo však neoprávňuje Zhotoviteľa požadovať navýšenie ceny Diela určenej podľa 
článku 5 Zmluvy. 

10. Ak sú s použitím preexistentného softvéru, služieb podpory k nemu v rozsahu v akom sú 
nevyhnutné, či iných súvisiacich plnení, spojené akékoľvek poplatky, je Zhotoviteľ povinný v rámci 
ceny Diela riadne uhradiť všetky tieto poplatky za celú dobu trvania tejto Zmluvy. Zhotoviteľ 
zodpovedá za úhradu licenčných poplatkov za použitie preexistentného softvéru a súvisiacich 
plnení. 

11. Objednávateľ sa zaväzuje bezodplatne poskytnúť Zhotoviteľovi súhlas na použitie častí JIS ÚPV 
a/alebo dokumentácie, ktoré sú predmetom autorskoprávnej ochrany, vo vzťahu ku ktorým je 
Objednávateľ oprávnený takýto súhlas udeliť, a to v rozsahu potrebnom a nevyhnutnom na účely 
riadneho a včasného plnenia tejto zmluvy Zhotoviteľom. 

Článok 16  
Sankcie a zmluvné pokuty 

1. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi zmluvnými stranami v Zmluve vzniká 
dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou 
stranou. Pre vznik nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej 
povinnosti. Zavinenie sa nevyžaduje. 

2. Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú 
pokutu zaplatiť druhej Zmluvnej strane do 30 (slovom: tridsiatich) dní odo dňa kedy bola na 
zaplatenie zmluvnej pokuty vyzvaná druhou Zmluvnou stranou. 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu 
záväzku splniť povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

4. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet dotknutej Zmluvnej strany v 
peňažnom ústave uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy. 

5. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo dotknutej zmluvnej strany na náhradu škody, 
ktorá jej vznikla porušením povinnosti. Zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 

6. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa zhotoviť Dielo alebo jeho časť včas, t. j. v prípade 
nedodržania ktoréhokoľvek termínu vyplývajúceho zo záväzného časového, vecného a finančného 
harmonogramu plnenia Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05 % (slovom: päť stotín percenta) z ceny Diela bez DPH podľa bodu 2 článku 5 tejto 
Zmluvy, a to za každý aj začatý deň porušenia zabezpečovanej povinnosti (omeškania), a to za 
každú zabezpečovanú povinnosť (za každé nedodržanie ktoréhokoľvek termínu) samostatne. 

7. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa zabezpečiť, aby sa kľúčoví experti priamo podieľali na 
plnení zmluvy v súlade s bodom 8. článku 18 tejto Zmluvy, resp. pre prípad ak nedôjde k 
odsúhlasenej zmene ktoréhokoľvek kľúčového experta v súlade s touto Zmluvou, je Zhotoviteľ 
povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % (slovom: päť percent) z ceny Diela 
bez DPH podľa bodu 2 článku 5 tejto Zmluvy. Pre vylúčenie pochybností, Zmluvné strany sa 
dohodli, že Zhotoviteľ je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu definovanú v tomto bode 
v prípade, keď hoci aj len jeden z kľúčových expertov, prostredníctvom ktorých Zhotoviteľ ako 
uchádzač vo Verejnom obstarávaní preukazoval splnenie podmienok účasti, sa nebude priamo 
podieľať na plnení predmetu tejto Zmluvy, resp. nedôjde k odsúhlasenej zmene kľúčového experta 
v súlade s touto Zmluvou. 

8. Pre prípad porušenia povinnosti zhotoviteľa uvedenej v bode 2. a 3. článku 9 tejto Zmluvy, je 
Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto 
eur) za každý aj začatý deň porušenia zabezpečovanej povinnosti, a to za každú zabezpečovanú 
povinnosť samostatne. 

9. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry podľa Zmluvy je tento povinný zaplatiť 



zhotoviteľovi zákonný úrok z omeškania s výnimkou prípadov podľa bodu 14 článku 5 a bodov 9 a 
10 článku 20 tejto Zmluvy. 

10. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 5. článku 10 tejto Zmluvy, je 
Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto 
eur) za každý aj začatý deň porušenia zabezpečovanej povinnosti, a to za každú zabezpečovanú 
povinnosť samostatne. 

11. Pre prípad porušenia akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v článku 19 tejto Zmluvy, je 
Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 000,- EUR (slovom: päťtisíc 
eur) za každú zabezpečovanú povinnosť samostatne. 

12. Pre prípad porušenia akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedených v článku 14 tejto Zmluvy, je 
Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 000,- EUR (slovom: päťtisíc 
eur) za každú zabezpečovanú povinnosť samostatne. 

13. Za omeškanie sa nepovažuje stav, ktorý vznikol v dôsledku vyššej moci. O vzniku a trvaní vyššej 
moci je však dotknutá zmluvná strana povinná druhú zmluvnú stranu bezodkladne písomne 
informovať. 

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa Zmluvy je obvyklá a 
primeraná povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez námietok súhlasia. 

15. Ak si Objednávateľ uplatní zmluvnú pokutu v súlade s bodmi 6 až 11 tohto článku, má Objednávateľ 
právo jednostranne ju započítať voči pohľadávke Zhotoviteľa v najbližšom fakturačnom míľniku. 

16. V prípade ak dôjde k omeškaniu v súlade s bodmi 6, 8 a 10 tohto článku v troch rozdielnych 
prípadoch počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, bez ohľadu nato či pôjde o omeškanie 
s odovzdaním tej istej časti Diela alebo rozdielnej časti Diela, bude takéto konanie považované za 
také  podstatné porušenie Zmluvy, pri ktorom je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy. 

Článok 17  
Vlastnícke právo k Dielu a nebezpečenstvo škody na Diele 

1. Vlastnícke právo k Dielu alebo zhotovenej časti Diela a nebezpečenstvo škody na Diele alebo 
zhotovenej časti Diela prechádza na Objednávateľa dňom prevzatia Diela alebo zhotovenej časti 
Diela podľa tejto Zmluvy. 

Článok 18  
Subdodávatelia a experti 

1. Zhotoviteľ je oprávnený zadať plnenie podľa tejto Zmluvy alebo jeho časť ďalším tretím osobám 
(ďalej len „subdodávateľ“), a to iba na základe predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa, ktorý 
takýto bez závažného a opodstatneného dôvodu neodoprie. V takomto prípade Zhotoviteľ 
zodpovedá rovnako, akoby Zmluvu plnil sám. 

2. Ak Zhotoviteľ použije na plnenie tejto Zmluvy subdodávateľov, o ktorých má vedomosť v čase 
podpisu tejto Zmluvy, tvorí ich zoznam prílohu č. 4 tejto Zmluvy. Poskytovateľ  je oprávnený zmeniť 
subdodávateľa iba s predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný 
Objednávateľovi oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov, uvedených v prílohe č. 4 
tejto Zmluvy, a to bezodkladne. 

3. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby mal splnené povinnosti ohľadom zápisu do registra partnerov 
verejného sektora vo vzťahu k subdodávateľom Zhotoviteľa v zmysle zákona o registri partnerov 
verejného sektora, ak subdodávatelia majú povinnosť byť zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora. 

4. Zhotoviteľ je oprávnený zmeniť alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Zmluvy. Zhotoviteľ je 
povinný predložiť Objednávateľovi písomné oznámenie o zmene alebo doplnení subdodávateľa, 
ktoré bude obsahovať údaje o navrhovanom subdodávateľovi. Akúkoľvek zmenu subdodávateľa, 
ktorá predstavuje zmenu Prílohy č. 4, musí Zhotoviteľ Objednávateľovi oznámiť najmenej 15 
kalendárnych dní pred dňom zmeny alebo doplnenia subdodávateľa. Zmena alebo doplnenie 
subdodávateľa podlieha súhlasu zo strany Objednávateľa.  



5. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť najmä tých subdodávateľov, 

a. v súvislosti s ktorými sú mu známe prípady, keď nedodržali svoje záväzky, 

b. ktorých finančné a technické postavenie spoľahlivo negarantuje plnenie záväzkov zo Zmluvy 
alebo 

c. ktorí nespĺňajú podmienky podľa bodu 3 tohto článku.  

6. Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za plnenia 
vykonané a zabezpečené na základe zmluvy o subdodávke. Zmluvné strany vyhlasujú, že 
odsúhlasenie zmeny subdodávateľov zo strany Objednávateľa žiadnym spôsobom nezbavuje 
Zhotoviteľa záväzkov vyplývajúcich mu zo Zmluvy. 

7. Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Zhotoviteľ je povinný postupovať podľa 
tohto článku Zmluvy aj v prípade, ak v priebehu Verejného obstarávania nepredložil 
Objednávateľovi žiadny zoznam subdodávateľov resp. tvrdil, že Dielo vykoná osobne a následne 
vznikla potreba vykonať dielo alebo jeho časť subdodávateľom. 

8. Zhotoviteľ je povinný na plnenie tejto zmluvy použiť kľúčových expertov, prostredníctvom ktorých 
preukazoval splnenie podmienok účasti vo Verejnom obstarávaní a ktorí splnili podmienky účasti 
určené Objednávateľom podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, a to počas 
doby trvania Zmluvy. Zoznam kľúčových expertov podľa predchádzajúcej vety je prílohou č. 5 tejto 
Zmluvy, pričom Zhotoviteľ je povinný tento zoznam aktualizovať, a to po predchádzajúcom 
schválení zmeny kľúčového experta zo strany Objednávateľa v zmysle nasledujúceho bodu tohto 
článku Zmluvy. Aktuálny zoznam kľúčových expertov je Zhotoviteľ povinný zaslať Objednávateľovi 
elektronicky bezodkladne po schválení zmeny. 

9. Zhotoviteľ je povinný vyžiadať si vopred písomný súhlas Objednávateľa týkajúci sa zmeny 
kľúčových expertov, ktorých používa na realizáciu tejto Zmluvy. V prípade, ak niektorý z kľúčových 
expertov ukončí spoluprácu so Zhotoviteľom, v prípade úmrtia kľúčového experta alebo v inom 
relevantnom prípade, ktorý zabraňuje kľúčovému expertovi riadne vykonávať plnenie tejto zmluvy, 
je Zhotoviteľ povinný o tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu písomne informovať 
Objednávateľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať na realizáciu plnenia k dispozícii minimálne 
taký počet kľúčových expertov, aký bol stanovený v rámci podmienok účasti vo Verejnom 
obstarávaní. Pri zmene kľúčového experta, musí tento kľúčový expert spĺňať minimálne požiadavky 
stanovené Objednávateľom v rámci podmienok účasti na Verejnom obstarávaní. Žiadosť o 
písomný súhlas pri zmene kľúčového experta predloží Zhotoviteľ Objednávateľovi v písomnej 
forme spolu s dokladmi preukazujúcimi splnenie predmetných minimálnych požiadaviek na 
kľúčových expertov pred ich nástupom na výkon činností podľa tejto Zmluvy. Po kladnom 
stanovisku Objednávateľa môže príslušný kľúčový expert začať vykonávať príslušné činnosti v 
rámci plnenia tejto Zmluvy. 

10. Každá žiadosť podľa bodu 9. tohto článku musí byť Objednávateľovi odovzdaná včas tak, aby 
nezdržiavala postup vykonania Diela a to najneskôr 5 (slovom: päť) dní pred navrhovanou zmenou 
kľúčového experta. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že odsúhlasenie zmeny kľúčových expertov zo strany Objednávateľa 
žiadnym spôsobom nezbavuje Zhotoviteľa záväzkov vyplývajúcich mu zo Zmluvy a že také zmeny 
nesmú mať za následok navýšenie ceny Diela. 

12. Pre zamedzenie pochybností, v prípade aktualizácie prílohy č. 4, t. j. zmena údajov o 
subdodávateľoch, resp. zmena a/alebo doplnenie subdodávateľa, ako ani v prípade aktualizácie 
prílohy č. 5, t. j. zmena údajov o kľúčových expertoch, resp. zmena a/alebo doplnenie kľúčového 
experta, nie je potrebné vyhotoviť  dodatok k tejto Zmluve. 

Článok 19  
Ochrana zamestnancov Zhotoviteľa a subdodávateľov 

1. Zhotoviteľ pri plnení predmetu Zmluvy o dielo zodpovedá za svojich zamestnancov, ich bezpečnosť 
a ochranu zdravia pri práci, a tiež za svojich subdodávateľov. Zhotoviteľ je povinný vykonať všetky 
nevyhnutné opatrenia, aby zabezpečil v súvislosti s plnením Zmluvy bezpečnosť svojich 
zamestnancov, zamestnancov Objednávateľa, subdodávateľov a ďalších osôb, ktoré sa s 
vedomím Objednávateľa zdržujú v mieste plnenia predmetu tejto Zmluvy. 



2. Zhotoviteľ je povinný v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy vykonať opatrenia a určiť postupy na 
zaistenie bezpečnosti svojich zamestnancov a subdodávateľov, a zabezpečiť prostriedky potrebné 
na ochranu života a zdravia zamestnancov v mieste plnenia predmetu Zmluvy pre prípad vzniku 
bezprostredného a vážneho ohrozenia života alebo zdravia; o vykonaných opatreniach je 
Zhotoviteľ povinný informovať Objednávateľa a ďalšie osoby zdržujúce sa na mieste plnenia 
predmetu Zmluvy.  

3. Objednávateľ je povinný a zaväzuje sa zabezpečiť také pracovné podmienky v súlade s pravidlami 
bezpečnosti a ochrany zdravia práci, aké zabezpečuje pre svojich zamestnancov alebo 
pracovníkov na dohody uzatváraných mimo pracovného pomeru. 

4. V prípade, ak budú miestom plnenia predmetu Zmluvy priestory Objednávateľa, povinnosti 
vyplývajúce z bodu 2. tohto článku sa primerane uplatnia na Objednávateľa.  

5. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne oboznamovať Objednávateľa o nedostatkoch a iných 
závažných skutočnostiach v priestoroch Objednávateľa tvoriacich miesto plnenia predmetu 
Zmluvy, ktoré by pri práci mohli ohroziť bezpečnosť alebo zdravie zamestnancov Zhotoviteľa alebo 
jeho subdodávateľov, zamestnancov Objednávateľa alebo tretích osôb, o ktorých sa dozvedel v 
súvislosti s plnením predmetu Zmluvy. 

6. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne oboznámiť Objednávateľa o mimoriadnej udalosti (nebezpečná 
udalosť, pracovný úraz zamestnanca Zhotoviteľa alebo inej osoby konajúcej v mene Zhotoviteľa), 
ktorá sa stala v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy, a ktorá sa týka ochrany zamestnancov 
Zhotoviteľa a jeho subdodávateľov. Povinnosť Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety platí aj 
vtedy, ak k mimoriadnej udalosti nedošlo v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy, ale došlo k nej 
na pracoviskách Objednávateľa.  

7. Zhotoviteľ je povinný zaraďovať zamestnancov na výkon práce so zreteľom na ich zdravotný stav, 
schopnosti, kvalifikačné predpoklady a odbornú spôsobilosť podľa právnych predpisov a ostatných 
predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a nedovoliť, aby vykonávali práce, 
ktoré nezodpovedajú ich zdravotnému stavu a schopnostiam a na ktoré nemajú vek, kvalifikačné 
predpoklady alebo doklad o odbornej spôsobilosti podľa právnych predpisov a ostatných predpisov 
na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.  

Článok 20  
Zodpovednosť za škodu a náhrada škody 

1. Každá zo Zmluvných strán nesie zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením platných 
všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Zmluvy. 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu spôsobenú Objednávateľovi jeho zamestnancami a/alebo 
subdodávateľmi, pričom ustanovenia Zákonníka práce o zodpovednosti zamestnancov za škodu 
ako i ustanovenia Obchodného zákonníka o náhrade škody aplikovateľné na škodu spôsobenú 
subdodávateľmi tým nie sú dotknuté. 

3. Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi počas platnosti a existencie tejto 
Zmluvy o dielo a pôjde o škodu spôsobenú vadou Diela. Za takto spôsobenú škodu zodpovedá 
Zhotoviteľ, ak vznikla v čase platnej záruky na predmet Zmluvy.  

4. Na vznik zodpovednosti za spôsobenú škodu nie je nevyhnutné, aby bola spôsobená úmyselným 
konaním Zhotoviteľa, Oprávnenej osoby Zhotoviteľa alebo inej poverenej osoby, ale postačuje 
spôsobenie škody z nedbanlivosti.   

5. Obe Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie k predchádzaniu škodám a k 
minimalizácii vzniknutých škôd. 

6. Zhotoviteľ je povinný postupovať pri plnení pokynov a zadaní zo strany Objednávateľa s odbornou 
starostlivosťou a na nevhodnosť pokynov Objednávateľa upozorniť. Ak Objednávateľa na 
nevhodnosť pokynov neupozorní, nemôže sa zbaviť zodpovednosti za vzniknutú škodu, iba ak 
nevhodnosť nemohol zistiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. Zhotoviteľ nezodpovedá ani 
za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vadného zadania zo strany Objednávateľa, ak Zhotoviteľ 
bezodkladne upozornil Objednávateľa na vadnosť tohto zadania a Objednávateľ na tomto zadaní 
naďalej písomne trval. 



7. Ak nevhodné pokyny a/alebo podklady dané Objednávateľom prekážajú v riadnom plnení 
povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný ich plnenie v nevyhnutnom 
rozsahu prerušiť do doby výmeny nevhodných podkladov alebo zmeny pokynov Objednávateľa 
alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na poskytnutí plnení podľa tejto Zmluvy 
s použitím podkladov a pokynov daných mu Objednávateľom. O dobu, po ktorú bolo potrebné 
plnenie povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy prerušiť, sa predlžuje lehota určená na ich 
splnenie. Zhotoviteľ má takisto nárok na úhradu nákladov spojených s prerušením plnenia jeho 
povinností podľa tejto Zmluvy za podmienok uvedených v tomto bode alebo s použitím 
nevhodných podkladov Objednávateľa do doby, keď sa ich nevhodnosť mohla zistiť. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú upozorniť písomne druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na 
vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť, brániace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. Zmluvné 
strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na odvrátenie a prekonanie okolností 
vylučujúcich zodpovednosť. 

9. Zmluvná strana, ktorá nesplní svoje povinnosti z tejto Zmluvy z dôvodu okolností vyššej moci, 
nebude zodpovedná za žiadne dôsledky neplnenia svojich povinností, vrátane zodpovednosti za 
škodu, za predpokladu, že vykonala všetky rozumné opatrenia pre ich splnenie. V takýchto 
prípadoch nesplnenie povinností nezakladá dôvod pre odstúpenie od Zmluvy alebo vznik nároku 
na zmluvnú pokutu. Čas pre splnenie povinnosti sa predlžuje o čas trvania akejkoľvek z okolností 
uvedených v tomto bode Zmluvy a o čas nevyhnutný na odstránenie ich následkov. 

10. Za konanie vylučujúce zodpovednosť sa považuje napr. konanie/nekonanie riadiaceho orgánu, 
sprostredkovateľského orgánu, certifikačného orgánu, orgánu auditu alebo iného orgánu 
oprávneného vstupovať do zmluvných vzťahov v zmysle zákona č. 292/204 Z. z. o príspevku 
poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov  v platnom znení za predpokladu, že plnenie Zmluvy o dielo je realizáciou 
projektu financovaného z európskych štrukturálnych a investičných fondov EÚ. 

Článok 21  
Zánik Zmluvy 

1. Táto Zmluva zaniká: 

a. uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 

b. výpoveďou, 

c. písomnou dohodou Zmluvných strán, 

d. odstúpením od Zmluvy. 

2. Pokiaľ bude táto Zmluva o dielo predčasne ukončená dohodou zmluvných strán, tvorí stanovenie 
spôsobu vysporiadania vzťahov vzniknutých na základe tejto Zmluvy o dielo podstatnú náležitosť 
dohody o ukončení účinnosti tejto Zmluvy o dielo. V rámci tejto dohody sa vysporiada aj udelenie 
licencií k odovzdaným častiam Diela alebo Dielu celému a jeho súčastí v súlade s článkom 15 tejto 
Zmluvy. 

3. Objednávateľ je oprávnený vypovedať Zmluvu v prípade, ak Zhotoviteľ: 

a. neplní svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy, a to ani v dodatočnej lehote stanovenej 
Objednávateľom, 

b. neodôvodnene odmietne, alebo zanedbá plnenie pokynov, ktoré vydá oprávnená osoba 
Objednávateľa, 

c. postúpi svoje práva zo zmluvy alebo uzatvorí zmluvu o subdodávke v rozpore s touto Zmluvou, 

d. stratí právne alebo vecné predpoklady na riadne plnenie zmluvy. 

4. Zhotoviteľ je oprávnený vypovedať zmluvu v prípade, ak: 

a. Objednávateľ nesplní svoj finančný záväzok ani do 90 (slovom: deväťdesiatich) dní odo dňa 
jeho splatnosti s výnimkou prípadov podľa bodu 14 článku 5 a bodov 9 a 10 článku 20 tejto 
Zmluvy, 



b. dôjde k pozastaveniu plnenia zmluvy z dôvodov na strane Objednávateľa, ktoré presiahne 60 
(slovom: šesťdesiat) dní. 

5. Výpovedná lehota sú 2 (slovom: dva) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane a končí 
posledným dňom nasledujúceho mesiaca. 

6. Objednávateľ po vypovedaní Zmluvy, ku dňu vypovedania Zmluvy potvrdí cenu všetkých 
Zhotoviteľom riadne vykonaných plnení zo Zmluvy. Zhotoviteľ je v tomto prípade povinný poskytnúť 
Objednávateľovi maximálnu možnú súčinnosť, najmä predložiť Objednávateľovi všetky podklady 
slúžiace na vyúčtovanie plnení Zmluvy. 

7. Objednávateľ nie je povinný uhradiť Zhotoviteľovi v prípade výpovede Zmluvy akékoľvek platby 
(ani čiastkové) za plnenia, ktoré neboli ku dňu skončenia Zmluvy riadne ukončené. 

8. Objednávateľ má právo od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak je to stanovené všeobecne záväzným 
právnym predpisom, Zmluvou alebo Zhotoviteľ podstatným spôsobom porušuje svoje povinnosti 
podľa Zmluvy alebo ak je podľa posúdenia Objednávateľa zjavné, že Zhotoviteľ nebude schopný 
riadne splniť všetky svoje povinnosti zo Zmluvy. Podstatným porušením Zmluvy je najmä: 

a. nepredloženie úvodnej správy o plnení zmluvy najneskôr do 4 (slovom: štyroch) týždňov od 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy, 

b. omeškanie s plnením o viac ako 60 (slovom: šesťdesiat) dní oproti záväznému časovému, 
vecnému a finančnému harmonogramu plnenia Zmluvy a omeškanie nie je spôsobené 
v dôsledku dôvodov na strane Objednávateľa, 

c. neplnenie predmetu Zmluvy prostredníctvom kľúčových expertov, prostredníctvom ktorých 
zhotoviteľ ako uchádzač vo Verejnom obstarávaní preukazoval splnenie podmienok účasti, 
resp. prostredníctvom odsúhlasených zmenených kľúčových expertov v súlade so Zmluvou. 

9. Objednávateľ je okrem prípadov uvedených v bode 8. oprávnený od Zmluvy odstúpiť aj: 

a. ak je Zhotoviteľ ako právnická osoba oprávnená podnikať v likvidácii, na jeho majetok bol 
vyhlásený konkurz alebo povolené vyrovnanie, bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu na 
jeho majetok alebo na povolenie vyrovnania ako aj vtedy, ak existuje dôvodná obava, že plnenie 
záväzkov zhotoviteľa v zmysle tejto zmluvy je vážne ohrozené 

b. ak Zhotoviteľ v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy nezapracuje pripomienky Objednávateľa 
k zhotovenej časti Diela, ktorá nezodpovedá špecifikácii Diela podľa Zmluvy, 

c. ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky kontroly vykonanej Ministerstvom dopravy a 
výstavby Slovenskej republiky neumožňujú financovanie diela z nenávratného finančného 
príspevku prostredníctvom Operačného programu Integrovaná infraštruktúra, 

d. ak Zhotoviteľ odmietne na výzvu Objednávateľa a v lehote ním uvedenej uzatvoriť zmluvu o 
poverení spracúvaním osobných údajov v znení predloženom zo strany Objednávateľa, 

e. v zmysle § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní alebo § 15 ods. 1 zákona o registri 
partnerov verejného sektora. 

10. V prípade, že ešte v čase plnenia bude Objednávateľ dôvodne pochybovať o riadnom a včasnom 
zhotovení Diela Zhotoviteľom a Zhotoviteľ v lehote určenej Objednávateľom, ktorá nesmie byť 
kratšia ako 5 (slovom: päť) pracovných dní, neposkytne Objednávateľovi dostatočné záruky 
riadneho a včasného zhotovenia Diela, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy. Inak je 
Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy v súlade s ust. bodu 8 písm. b) tohto článku. 

11. Konanie Zhotoviteľa, pre ktoré bude Objednávateľ postupovať podľa bodu 10. prvej vety tohto 
článku a odstúpi od Zmluvy, je podstatným porušením povinnosti, na ktoré sa vzťahuje zmluvná 
pokuta v prospech Objednávateľa vo výške účelne vynaložených nákladov na zabezpečenie 
zhotovenia Diela inou osobou alebo sankcie pre porušenie povinnosti dodať Dielo, o čom musí byť 
Zhotoviteľ včas oboznámený. 

12. V prípade nepodstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť od Zmluvy, ak 
strana, ktorá je v omeškaní s plnením svojej povinnosti, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej 
primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá v písomnom vyzvaní. To isté platí, ak strana ktorá 



spôsobila vznik protiprávneho stavu, tento stav neodstráni ani v dodatočnej lehote určenej vo 
vyzvaní. 

13. Odstúpenie musí mať písomnú formu, účinné je dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 

14. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zániku Zmluvy alebo jej časti si Zmluvné strany nevracajú 
plnenia poskytnuté do dňa zániku Zmluvy. Vo vzťahu k častiam Diela reálne zhotoveným avšak ku 
dňu zániku Zmluvy neprevzatým sa Objednávateľ zaväzuje Zhotoviteľovi zaplatiť cenu 
zodpovedajúcu reálnemu stavu zhotovenia Diela ku dňu zániku Zmluvy. 

15. Zmluvná strana, ktorá odstúpila od Zmluvy si ponechá odovzdané plnenia, ak takéto plnenie má 
zrejme vzhľadom na svoju povahu pre oprávnenú stranu hospodársky význam bez zvyšku plnenia, 
pri ktorom nastalo omeškanie, napr. sú objektívne použiteľné za účelom pokračovania dodávky 
Diela, alebo sa jedná o samostatne funkčnú časť Diela. V takomto prípade vzniká druhej Zmluvnej 
strane nárok na dohodnutú pomernú časť ceny v závislosti od miery plnenia časti Diela. 

16. V prípade zániku Zmluvy alebo jej časti sa Zhotoviteľ zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi 
maximálnu súčinnosť pri poverení tretej osoby poskytovaním služieb a/alebo plnení, ktoré z časti 
alebo úplne zodpovedajú plneniu Zmluvy. 

17. V prípade zániku Zmluvy je Zhotoviteľ povinný odovzdať všetky informácie zhromaždené alebo 
získané počas plnenia Zmluvy Objednávateľovi. Zhotoviteľ nie je oprávnený informácie podľa 
predchádzajúcej vety si po zániku Zmluvy ponechať, resp. akokoľvek nimi disponovať. 

18. Skončenie tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zmluvy, 
nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty, ktorý vznikol do účinnosti odstúpenia, a ďalej ustanovení, 
ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy, najmä ustanovenia o povinnosti 
mlčanlivosti, komunikácii a riešení sporov a o právach duševného vlastníctva.  

Článok 22  
Vyššia moc 

1. Zmluvné strany nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností daných Zmluvou v 
prípade (a v tom rozsahu), kedy toto neplnenie bolo výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej 
vyššou mocou podľa § 374 Obchodného zákonníka. 

2. Zodpovednosť zmluvnej strany podľa bodu 1. tohto článku nevylučuje prekážka spôsobená vyššou 
mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskorení s plnením svojej povinnosti. 

3. Pre účely tohto ustanovenia znamená „vyššia moc“ takú mimoriadnu a neodvrátiteľnú udalosť 
mimo kontrolu Zmluvnej strany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktorú objektívne pri vynaložení odbornej 
starostlivosti nemohla predvídať pri uzavretí Zmluvy a ktorá jej bráni v plnení záväzkov 
vyplývajúcich zo Zmluvy. Také udalosti môžu byť okrem ďalších prípadov predovšetkým vojny, 
revolúcie, požiare veľkého rozsahu, záplavy, povodne, živelné pohromy, dopravné embargá, 
štrajky a pod. 

4. O vzniku a zániku vyššej moci a jej príčinách upovedomí Zmluvná strana odvolávajúca sa na vyššiu 
moc najneskôr do 5 (slovom: piatich) dní odo dňa, kedy sa o jej vzniku dozvedela druhú Zmluvnú 
stranu. Zmluvná strana odvolávajúca sa na vyššiu moc je povinná predložiť druhej zmluvnej strane 
dôveryhodný dôkaz o tejto skutočnosti. 

5. Bez ohľadu na iné ustanovenia Zmluvy Zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za škodu alebo stratu 
spôsobenú vojnou, nepokojmi alebo operáciami vojnového charakteru, inváziou, občianskou 
vojnou, revolúciou, nastolením vojenskej diktatúry, teroristickými činmi, konfiškáciou a 
znárodnením, jadrovou reakciou, jadrovým žiarením alebo zamorením a tlakovou vlnou ako aj z 
dôvodov, ktoré sú mimo vplyv Zhotoviteľa a nie sú bežne poisťované na poistnom trhu. 

Článok 23  
Povinnosť Zhotoviteľa pri výkone auditu/kontroly/overovania  

1. Zhotoviteľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa určené na zaplatenie celkovej 
ceny Diela podľa článku 5 tejto Zmluvy predstavujú finančné prostriedky z Európskeho fondu 
regionálneho rozvoja (Operačný program Integrovaná infraštruktúra v rámci operačnej osi 7 
Informačná spoločnosť pre programové obdobie 2014 – 2020). Zhotoviteľ berie na vedomie, že 



podpisom tejto Zmluvy sa stáva súčasťou Systému riadenia európskych štrukturálnych 
a investičných fondov a Systému finančného riadenia. 

2. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením podľa tejto Zmluvy 
kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, a to zo strany oprávnených osôb 
na výkon tejto kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky 
a Európskej únie, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a vyššie uvedenej Zmluvy o poskytnutí NFP a jej príloh 
vrátane Všeobecných zmluvných podmienok a poskytnúť im riadne a včas všetku potrebnú 
súčinnosť.  

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť oprávneným osobám príslušných orgánov verejnej moci výkon 
kontroly, auditu, dozoru alebo overovania súvisiaceho so zhotovením Diela, kedykoľvek počas 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy a Zmluvy o poskytnutí NFP, aj po ich ukončení. Oprávnenými 
osobami sú najmä Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky a ním poverené osoby, 
Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi 
poverené osoby, Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, Úrad na 
ochranu osobných údajov, splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora 
audítorov a osoby prizvané orgánmi, ktoré sú uvedené ako oprávnené osoby v súlade s príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

4. Povinnosť strpieť výkon kontroly/auditu a poskytnúť riadne a včas všetku potrebnú súčinnosť podľa 
bodu 2. tohto článku sa vzťahuje aj na subdodávateľov Zhotoviteľa.  

5. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia európskych 
štrukturálnych a investičných fondov, Systéme finančného riadenia alebo v právnych dokumentoch 
vydaných oprávnenými osobami, z ktorých pre Zhotoviteľa vyplývajú práva a povinnosti v súvislosti 
s plnením podľa tejto Zmluvy a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto dokumenty zverejnené, sú 
pre Zhotoviteľa záväzné dňom ich zverejnenia. 

Článok 24  
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť v deň 
nasledujúci po zverejnení Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv v súlade s ustanovením § 47a 
Občianskeho zákonníka a § 5a Zákona o slobode informácií. 

2. Ustanovenia tejto Zmluvy predstavujúce obchodné tajomstvo Zhotoviteľa a ktoré sa netýkajú 
priamo nakladania s verejnými prostriedkami, ustanovenia týkajúce sa ochrany utajovaných 
skutočností, ako i technické predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, modely, spôsob 
výpočtu jednotkových cien a vzory (§ 5a ods. 4 Zákona o slobode informácií), sa nezverejňujú a sú 
účinné aj bez ich zverejnenia. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcom zozname ustanovení a 
príloh Zmluvy, ktoré sú vylúčené zo zverejnenia na základe dôvodov špecifikovaných v 
predchádzajúcej vete: [●]. 

3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dňa odovzdania Diela, ku ktorému dôjde podpísaním 
Záverečného akceptačného protokolu; tým nie je dotknuté ustanovenie bodu 9. článku 10. 

4. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len prostredníctvom číslovaných písomných dodatkov, 
podpísaných oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. 

5. Dodatok k zmluve je možné uzatvoriť len v prípade, že:  
• nie je v rozpore so zmluvnými podmienkami tejto zmluvy 
• nie je v rozpore s ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní a Obchodného zákonníka 
• sa nevymyká bežným obchodným zvyklostiam. 

6. Právne vzťahy výslovne neupravené touto Zmluvou, alebo upravené len čiastočne, sa budú riadiť 
výlučne príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení, Autorského zákona 
v platnom znení a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej 
republike. 

7. V prípade vzniku sporu z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa Zmluvné strany zaväzujú vyvinúť 



maximálne úsilie na vyriešenie takéhoto sporu primárne vzájomnou dohodou a zmierom a 
v prípade neúspechu sú na prejednanie a rozhodnutie sporov príslušné súdy Slovenskej republiky. 

8. Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení Zmluvy. 
Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, 
zaväzujú sa obe Zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu 
a právnemu významu pôvodného ustanovenia Zmluvy. 

9. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých Objednávateľ 
dostane štyri (4) rovnopisy a Zhotoviteľ dva (2) rovnopisy. 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, s jej obsahom súhlasia a na dôkaz toho k nej 
pripájajú svoje podpisy. 

11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

• príloha č. 1: Špecifikácia Diela 
o príloha č. 1, časť A: Opis predmetu zákazky tvoriaci časť B.1 súťažných podkladov vo 

Verejnom obstarávaní 
o príloha č. 1, časť B: Ponuka Zhotoviteľa – časť „Návrh riešenia“ predložená vo Verejnom 

obstarávaní 
• príloha č. 2: Doba plnenia Diela, časový harmonogram, súčinnosť Objednávateľa 
• príloha č. 3: Rozpočet a harmonogram fakturačných míľnikov  
• príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov  
• príloha č. 5: Zoznam kľúčových expertov 
• príloha č. 6: Kategorizácia vád, lehoty na ich odstránenie, podmienky záručného servisu 
• príloha č. 7: Orgány projektového riadenia 
 
Za Objednávateľa:       Za Zhotoviteľa: 
 
 
V Banskej Bystrici, dňa __________                     V __________dňa __________ 

 
 
 

___________________________           _________________________ 
 Mgr. Matúš Medvec, MBA, predseda           
  



Príloha č. 2: Doba plnenia Diela, časový harmonogram, súčinnosť Objednávateľa 
 

Oblasť Míľnik / Výstup 

Maximálne trvanie 
v mesiacoch od 
nadobudnutia 

účinnosti zmluvy 
A1 Procesy správy implementované 3 

Dátový kurátor vyhlásený (organizačná zmena 
zrealizovaná) 3 

A2 Údaje vyčistené a dosiahnutá požadovaná kvalita dát 9 
Procesy kvality dát implementované 9 

A3 Integrácia pre kľúčové objekty zrealizované 12 
A5 Popísané zjednodušenia agend 3 

Zoznam konzumovaných objektov evidencie 3 
Implementovaný proces konzumovania 12 

A6 Definované datasety pre Open Data 3 
Publikované datasety 12 
Implementované procesy pre správu datasetov 12 

A7 Definované objekty evidencie 3 
Procesy implementované 12 
Relevantné údaje pre oblasť Moje dáta poskytnuté 12 

A8 Identifikované a detailizované registre 9 
Procesy v oblasti registrov implementované 12 

 
Detailizácia harmonogramu jednotlivých aktivít bude predmetom konkrétnych projektových etáp, budú 
pripravované v súlade s vyššie uvedeným a schvaľované Riadiacim výborom. 
  



Príloha č. 3: Rozpočet a harmonogram fakturačných míľnikov  
 
Rozpočet: 
 

P.č. Názov položky / 
Rola Názov Výdavku Merná 

jednotka 

Jednotková 
cena za 

človekodeň v 
EUR bez DPH 

Počet 
jednotiek 

Celková cena v 
EUR bez DPH 

Výška DPH 
v EUR 

Celková cena v 
EUR s DPH 

1.1 

Projektový manažér 
IT projektu 

Analýza a dizajn 

človekodeň  -   €  

 -   €  -   €                     -   €  

1.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

1.3 Testovanie   -   €  -   €                     -   €  

1.4 Nasadenie   -   €  -   €                     -   €  

2.1 Špecialista pre 
bezpečnosť IT 

Analýza a dizajn 
človekodeň  

-   €  

 -   €  -   €                     -   €  

2.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

3.1 

Odborník pre IT 
dohľad/ Quality 
Assurance 

Analýza a dizajn 

človekodeň -   €  

 -   €  -   €                     -   €  

3.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

3.3 Testovanie   -   €  -   €                     -   €  

3.4 Nasadenie   -   €  -   €                     -   €  

4 IT programátor / 
vývojár  Implementácia  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

5 IT / IS konzultant Nasadenie  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

6 IT analytik Analýza a dizajn človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

7 IT tester Testovanie  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  
 Poznámka: Jednotkové ceny musia byť zaokrúhlené s presnosťou maximálne na dve (2) desatinné miesta. 

  Cena celkom         -   €  -   €                    -    €  
 
 
 



Harmonogram fakturačných míľnikov 
 

Etapa Obsah etapy 
Cena spolu v EUR bez 

DPH za etapu / 
čiastkové plnenie 

Výška DPH 
Cena spolu v EUR 
s DPH za etapu / 
čiastkové plnenie 

Fakturačný míľnik (v 
mesiacoch) 

1.etapa/čiastkové plnenie Analýza a dizajn    T + 6 
2.etapa/čiastkové plnenie Implementácia    T + 10 
3.etapa/čiastkové plnenie Testovanie    T + 11 
4.etapa/čiastkové plnenie Nasadenie    T + 12 

  



Príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov  
 
Zhotoviteľ:  
Obchodné meno:  _________________________  
Sídlo:         _________________________ 
IČO:          _________________________ 
  
Poskytovateľ v rámci plnenia Zmluvy plánuje využiť nasledujúcich subdodávateľov: 
  

Obchodné 
meno 

Sídlo/miesto 
podnikania IČO 

Osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa 

(Meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia) 

Podiel zákazky, 
ktorý má Zhotoviteľ 

v úmysle zadať 
subdodávateľovi 

(podiel v %) 
     
      
     
     
     
  
  
V .................., dňa ..................  

 
 

....................................................... 
Meno – funkcia 
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Príloha č. 5: Zoznam kľúčových expertov 
 

P. č. Názov pozície kľúčového experta  Titul, Meno, Priezvisko 

1 Kľúčový expert č. 1: IT Analytik  

2 Kľúčový expert č. 2: Programátor / 
vývojár  

3 Kľúčový expert č. 3: Projektový 
manažér IT projektu  

4 Kľúčový expert č. 4: IT/IS konzultant  
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Príloha č. 6: Kategorizácia vád, lehoty na ich odstránenie, podmienky záručného servisu 
 
Označenie naliehavosti vady: 

 
 
Vyžadované reakčné doby: 

Označenie 
priority 
vady 

Reakčná doba(1) od 
nahlásenia incidentu po 
začiatok riešenia vady 

Doba konečného 
vyriešenia vady od 
nahlásenia vady (DKV) (2) 

Spoľahlivosť (3) 
(počet incidentov za 
mesiac) 

1 1 pracovný deň 3 pracovné dni  1 

2 2 pracovné dni 5 pracovných dní 2 

3 4 pracovné dni 14 pracovných dní 10  

4 10 pracovných dní Vyriešené a nasadené v rámci plánovaných releasov 

 
 
• Požiadavky na hlásenie vád sa spracúvajú 24 hodín a 7 dní v týždni. 
• (1) Reakčná doba je čas medzi nahlásením vady Objednávateľom (vrátane užívateľov IS, ktorí nie 

sú v pracovnoprávnom vzťahu s Objednávateľom) na helpdesk úrovne L3 a jeho prevzatím na 
riešenie. 

• (2) DKV znamená obnovenie štandardnej prevádzky - čas medzi nahlásením incidentu 
Objednávateľom a vyriešením vady Zhotoviteľom (do doby, kedy je funkčnosť prostredia znovu 
obnovená v plnom rozsahu). Doba konečného vyriešenia vady od nahlásenia vady Objednávateľom 
(DKV) sa počíta počas celého dňa. Do tejto doby sa nezarátava čas potrebný na nevyhnutnú 
súčinnosť Objednávateľa, ak je potrebná pre vyriešenie vady. V prípade potreby je Zhotoviteľ 
oprávnený požadovať od Objednávateľa schválenie riešenia vady. 

• (3) Maximálny počet vád za kalendárny mesiac. Každá ďalšia vada nad stanovený limit spoľahlivosti 
sa počíta ako začatý deň omeškania bez odstránenia vady. Duplicitné alebo technicky súvisiace 
vady (zadané v rámci jedného pracovného dňa, počas pracovného času 8 hodín) sú považované 
ako jeden incident. 

• (4) Vady nahlásené Objednávateľom Zhotoviteľovi v rámci testovacieho prostredia  
a) Majú prioritu 3 a nižšiu 
b) Vzťahujú sa výhradne k dostupnosti testovacieho prostredia 
c) Za vadu na testovacom prostredí sa nepovažuje vada vztiahnutá k práve testovanej 

funkcionalite. 
 
  

Označenie 
naliehavosti 
vady 

Závažnosť  
vady Popis naliehavosti vady 

A Kritická 
Kritické vady, ktoré spôsobia úplné zlyhanie systému/Diela ako celku 
a nie je možné používať ani jednu jeho časť, nie je možné poskytnúť 
požadovaný výstup z diela. 

B Vysoká Chyby a nedostatky, ktoré zapríčinia čiastočné zlyhanie 
systému/Diela a neumožňuje používať časť systému. 

C Stredná Chyby a nedostatky, ktoré spôsobia čiastočné obmedzenia 
používania systému.  

D Nízka Kozmetické a drobné chyby. 
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Príloha č. 7: Orgány projektového riadenia 
 
1. Orgánmi projektového riadenia sú: 

a. Riadiaci výbor Projektu (ďalej len „Riadiaci výbor") 
b. Projektový manažér Objednávateľa 
c. Projektový manažér Zhotoviteľa. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v rámci plnenia tejto Zmluvy budú uplatňovať princípy metodiky 
projektového riadenia PRINCE 2, pokiaľ v tejto Zmluve nie je uvedené inak. 

3. Riadiaci výbor vymenúva a odvoláva predseda Úradu priemyselného vlastníctva SR. Riadiaci výbor 
tvoria menovaní členovia s právom hlasovať  
a. predseda Riadiaceho výboru za Objednávateľa, 
b. dvaja členovia Riadiaceho výboru za Objednávateľa, 
c. jeden člen Riadiaceho výboru za Zhotoviteľa – podpredseda Riadiaceho výboru. 
a menovaní členovia bez práva hlasovať: 
a. Projektový manažér Objednávateľa 
b. Projektový manažér Zhotoviteľa. 

4. Na rokovanie Riadiaceho výboru môžu byť prizývaní aj ďalší zamestnanci Úradu priemyselného 
vlastníctva SR, odborní poradcovia a zástupcovia Zhotoviteľa. Prizvané osoby nemajú hlasovacie 
právo. 

5. Osoby menované Objednávateľom za Projektového manažéra Objednávateľa a členov (predsedu) 
Riadiaceho výboru oznámi Objednávateľ Zhotoviteľovi písomne do 5 dní odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto Zmluvy. Akúkoľvek zmenu v osobe člena Riadiaceho výboru, je Objednávateľ 
povinný písomne oznámiť Zhotoviteľovi bez zbytočného odkladu. 

6. Osoby menované Zhotoviteľom za Projektového manažéra Zhotoviteľa a za členov Riadiaceho 
výboru oznámi Zhotoviteľ Objednávateľovi písomne do 5 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Zmluvy. Akúkoľvek zmenu v osobe člena Riadiaceho výboru, je Zhotoviteľ povinný písomne 
oznámiť Objednávateľovi bez zbytočného odkladu. 

7. Riadiaci výbor zvoláva ktorýkoľvek jeho člen alebo predseda podľa potreby, minimálne však zasadá 
vždy v prvý pracovný deň v každom 2. kalendárnom mesiaci alebo v pravidelných termínoch na 
základe rozhodnutia Riadiaceho výboru. Na zasadnutí Riadiaceho výboru jeho členovia diskutujú o 
otázkach týkajúcich sa Zmluvy. 

8. V prípade vzniku alebo hrozby rizika alebo iných kritických/neštandardných projektových udalostí 
môže Projektový manažér Zhotoviteľa alebo Objednávateľa zvolať Riadiaci výbor, pričom Riadiaci 
výbor zasadne najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy druhej Zmluvnej 
strane. 

9. Riadiaci výbor na svojom prvom zasadnutí prijme Štatút a rokovací poriadok Riadiaceho výboru, 
ktorý upravuje pôsobnosť, zloženie, činnosť, úlohy, spôsob vykonávania činnosti a vedenia 
rokovania Riadiaceho výboru, a ktorý je záväzný pre všetkých členov Riadiaceho výboru. Štatút 
a rokovací poriadok Riadiaceho výboru nesmie byť v rozpore s týmito ustanoveniami.  

10. Zhotoviteľ je povinný zúčastniť sa zasadnutia Riadiaceho výboru, ak ho o to požiada Objednávateľ 
alebo priamo Riadiaci výbor. 

11. Riadiaci výbor projektu je uznášaniaschopný, ak je prítomná nadpolovičná väčšina členov 
Riadiaceho výboru s právom hlasovať.  

12. Rozhodnutia zo zasadnutia Riadiaceho výboru sa prijímajú súhlasným stanoviskom nadpolovičnej 
väčšiny prítomných členov Riadiaceho výboru s právom hlasovať. V prípade rovnosti hlasov 
rozhoduje hlas predsedu Riadiaceho výboru. 

13. Rozhodnutia Riadiaceho výboru sú pre Zmluvné strany v rozsahu ich záväzkov podľa tejto Zmluvy 
záväzné obdobne ako pokyn Objednávateľa. 

14. Rozhodnutia Riadiaceho výboru musia byť prijaté v súlade so Zmluvou. Riadiaci výbor nie je 
oprávnený svojim rozhodnutím meniť a/alebo dopĺňať ustanovenia a podmienky Zmluvy.  

15. Svoje požiadavky a rozhodnutia adresuje Riadiaci výbor Zhotoviteľovi a Objednávateľovi v písomnej 
forme s tým, že na realizáciu požiadaviek Riadiaceho výboru musí byť daná primeraná lehota. 

16. Projektoví manažéri budú plniť hlavne nasledujúce úlohy: 
a. organizačne zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy, 
b. koordinovať činnosť Zmluvných strán pri plnení tejto Zmluvy, 
c. informovať na vyžiadanie Zmluvnej strany o postupe plnenia tejto Zmluvy, 
d. kontrolovať priebeh a postup plnenia tejto Zmluvy, 
e. pripravovať návrhy potrebných zmien a dodatkov tejto Zmluvy 

  



C. PRÍLOHY  
 
PRÍLOHA Č. 1 SÚŤAŽNÝCH PODKLADOV – ŠTRUKTÚROVANÝ ROZPOČET 
 
Štruktúrovaný rozpočet – cenová kalkulácia čiastkových plnení 

Tabuľka: Cenová kalkulácia čiastkových plnení   

Etapa Obsah etapy 
Cena spolu v EUR bez 

DPH za etapu / čiastkové 
plnenie 

Výška DPH 
Cena spolu v EUR s DPH 

za etapu / čiastkové 
plnenie 

1.etapa/čiastkové plnenie Analýza a dizajn    
2.etapa/čiastkové plnenie Implementácia    
3.etapa/čiastkové plnenie Testovanie    
4.etapa/čiastkové plnenie Nasadenie    
SPOLU (za etapy / čiastkové plnenia 1 až 4)    

 
Plnenie limitov na externé služby a vývoj/modernizáciu softvéru      

        

Limity podľa Príručky pre oprávnenosť výdavkov PO7 OPII  

Pozícia 

Max. suma 
za 1 ČD 

v EUR bez 
DPH 

Max. % podiel 
pozície na celkovom 

počte ČD v rámci 
riešenia, ktoré je 

predmetom projektu 

Počet 
človekodní 
pre danú 
pozíciu 

suma za 1 
človekodeň 

suma 
podľa 

pozície 
celkom 

podiel pozície 
na celkovom 
počte ČD v 

rámci riešenia, 
ktoré je 

predmetom 
projektu 

Poznámka - 
uveďte čísla 

položiek 
rozpočtu ktoré 

zahŕňajú 
predmetnú 

pozíciu 
IT tester 570,00 € 15%  € € %  

IT programátor/vývojár 650,00 € 60%  € € %  
Projektový manažér IT 
projektu 890,00 € 4%  € € %  

IT analytik 740,00 € 50%  € € %  

IT dohľad / Quality 
Assurance 890,00 € 5%  € € %  
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Špecialista pre 
bezpečnosť IT 1.200,00 € 10%  € € %  

IT/IS konzultant 900,00 € 50%  € € %  
Celkom   € €   

 
Štruktúrovaný rozpočet – podrobná cenová kalkulácia predmetu zákazky 

P.č. Názov položky / 
Rola Názov Výdavku Merná 

jednotka 

Jednotková 
cena za 

človekodeň v 
EUR bez DPH 

Počet 
jednotiek 

Celková cena v 
EUR bez DPH 

Výška DPH 
v EUR 

Celková cena v 
EUR s DPH 

1.1 

Projektový manažér 
IT projektu 

Analýza a dizajn 

človekodeň  -   €  

 -   €  -   €                     -   €  

1.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

1.3 Testovanie   -   €  -   €                     -   €  

1.4 Nasadenie   -   €  -   €                     -   €  

2.1 Špecialista pre 
bezpečnosť IT 

Analýza a dizajn 
človekodeň  

-   €  

 -   €  -   €                     -   €  

2.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

3.1 
Odborník pre IT 
dohľad/ Quality 
Assurance 

Analýza a dizajn 

človekodeň -   €  

 -   €  -   €                     -   €  

3.2 Implementácia   -   €  -   €                     -   €  

3.3 Testovanie   -   €  -   €                     -   €  

3.4 Nasadenie   -   €  -   €                     -   €  

4 IT programátor / 
vývojár  Implementácia  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

5 IT / IS konzultant Nasadenie  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

6 IT analytik Analýza a dizajn človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  

7 IT tester Testovanie  človekodeň -   €   -   €  -   €                     -   €  
 Poznámka: Jednotkové ceny musia byť zaokrúhlené s presnosťou maximálne na dve (2) desatinné miesta. 
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  Cena celkom         -   €  -   €                    -    €  
 
 
Uchádzač vyhlasuje, že * JE / NIE JE platiteľom DPH (uchádzač zakrúžkuje relevantný údaj). 
                          
 
V ……………….…….., dňa ....................    ………………………………....................... 
[uviesť miesto a dátum podpisu]     [vypísať meno, priezvisko a funkciu 

oprávnenej osoby uchádzača] 
 
 
Poznámka:  Jednotkové ceny musia byť zaokrúhlené s presnosťou maximálne na dve (2) desatinné miesta. 
 



PRÍLOHA Č. 2 SÚŤAŽNÝCH PODKLADOV – JEDNOTNÝ EURÓPSKY DOKUMENT 
 
1. Jednotný európsky dokument (ďalej len „JED“) tvorí samostatnú neoddeliteľnú prílohu súťažných 

podkladov. 
 
2. JED je vo formáte .rtf (Rich Text Format - proprietárny formát na ukladanie dokumentov) dostupný 

pre účely vyplňovania a predkladania v zadávaní zákazky dostupný aj na stránke: 
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html 
Pod uvedenou linkou je dostupný aj manuál pre JED. 

 
3. Elektronická verzia JEDu je dostupná na stránke: https://www.uvo.gov.sk/espd/ alebo aj 

https://jed.eks.sk/ 
 
Verejný obstarávateľ poskytuje prostredníctvom EO EKS aj JED vo formáte .xml (eXtensible 
Markup Language, - umožňuje opisovať/označovať ľubovoľné dáta a prenášať ich medzi rôznymi 
aplikáciami a platformami) pre účely vyplňovania elektronickej verzie JEDu prostredníctvom 
bezplatnej služby EO EKS alebo Úradu pre verejné obstarávanie poskytujúcej elektronickú verziu 
tohto formulára. 
Pre účely vyplnenia JEDu je potrebné zvoliť, že sa jedná o hospodársky subjekt a importovať JED 
vo formáte .xml poskytnutý verejným obstarávateľom.  
 

4. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, že obmedzuje informácie požadované na podmienky účasti 
(týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno 
alebo nie (ALFA: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti), t.j. či hospodárske subjekty 
spĺňajú všetky požadované podmienky účasti, týkajúce sa technickej a odbornej 
spôsobilosti.  
V prípade, že požadované doklady sú pre verejného obstarávateľa priamo a bezodplatne prístupné 
v elektronických databázach, hospodársky subjekt uvedie v JED-e informácie potrebné na prístup 
do týchto databáz, najmä internetovú adresu elektronickej databázy, akékoľvek identifikačné údaje 
a súhlasy potrebné na prístup do tejto databázy. Ak verejný obstarávateľ má k dokladom prístup 
nebude ich od uchádzača vyžadovať a požadované informácie získa na základe prístupu do 
elektronickej databázy. 
 
Uchádzač uvedie v JED všetky relevantné informácie požadované verejným obstarávateľom, 
uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto súťažných podkladoch, ktoré 
vyplní podľa pokynov verejného obstarávateľa, ako aj pokynov Úradu pre verejné obstarávanie 
uvedených v manuáli na stránke Úradu pre verejné obstarávanie - https://www.uvo.gov.sk/verejny-
obstaravatel-obstaravatel/jednotny-europsky-dokument-603.html, okrem časti I. označenej ako 
„Informácie týkajúce sa postupu verejného obstarávania a verejného obstarávateľa“ (pokiaľ 
uchádzač použije JED, ktorý je súčasťou týchto súťažných podkladov). 
 

5. Verejný obstarávateľ nevyžaduje, aby uchádzač v prípade subdodávateľov, ktorých kapacity 
nevyužíva na preukázanie splnenia podmienok účasti v častiach II a III formulári JED, uviedol 
informácie o takýchto subdodávateľoch a tiež nevyžaduje, aby uchádzač za takýchto 
subdodávateľov, ktorých kapacity uchádzač nevyužíva na preukázanie splnenia podmienok účasti, 
predkladal JED za každého takéhoto subdodávateľa.   
 

6. Uchádzač, ktorý sa verejného obstarávania zúčastňuje samostatne, ale využíva zdroje a/alebo 
kapacity iných osôb na preukázanie splnenia podmienok účasti, vyplní, podpíše a predloží JED za 
seba spolu s vyplneným/vyplnenými, podpísaným/podpísanými samostatným/samostatnými 
JED/JED, ktorý/ktoré obsahuje/obsahujú príslušné informácie a podpis každej z osôb, ktorých 
zdroje a/alebo kapacity využíva uchádzač na preukázanie splnenia podmienok účasti v tomto 
verejnom obstarávaní. 
 

7. V prípade, že uchádzača tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, uchádzač 
vyplní a predloží JED s požadovanými informáciami za každého člena skupiny dodávateľov spolu 
s ich podpismi.  
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8. Podľa § 39 ods. 6 zákona, ak uchádzač použije jednotný európsky dokument, verejný obstarávateľ 
môže na zabezpečenie riadneho priebehu verejného obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu 
písomne – elektronickými prostriedkami, spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, požiadať 
uchádzača o predloženie dokladu alebo dokladov nahradených jednotným európskym 
dokumentom. Uchádzač doručí elektronicky spôsobom určeným funkcionalitou EO EKS, doklady 
verejnému obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný 
obstarávateľ neurčil v žiadosti dlhšiu lehotu. 
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PRÍLOHA Č. 3 SÚŤAŽNÝCH PODKLADOV – VZOROVÉ DOKUMENTY 
 

Príloha č. 3.1: Identifikačné údaje uchádzača 

 
Obchodné meno alebo názov uchádzača 
úplné oficiálne obchodné meno alebo názov 
uchádzača 

 

  
Názov skupiny dodávateľov 
vyplňte v prípade, ak je uchádzač členom skupiny 
dodávateľov, ktorá predkladá ponuku 

 

  
Sídlo alebo miesto podnikania uchádzača 
úplná adresa sídla alebo miesta podnikania 
uchádzača 

 

  
IČO  
  
Právna forma  
  
Zápis uchádzača v Obchodnom registri 
označenie Obchodného registra alebo inej 
evidencie, do ktorej je uchádzač zapísaný podľa 
právneho poriadku štátu, ktorým sa spravuje, a číslo 
zápisu alebo údaj o zápise do tohto registra alebo 
evidencie 

 

  
Štát 
názov štátu, podľa právneho poriadku ktorého bol 
uchádzač založený 

 

  
Zápis uchádzača v Zozname hospodárskych 
subjektov 
označenie záznamu v Zozname hospodárskych 
subjektov (reg. č.) alebo inej evidencie, do ktorého 
je uchádzač zapísaný podľa právneho poriadku 
štátu, ktorým sa spravuje, a číslo zápisu alebo údaj 
o zápise do tohto registra alebo evidencie 

 

  
Zápis uchádzača v registri partnerov verejného 
sektora 
označenie záznamu v Registri partnerov verejného 
sektora, do ktorej je uchádzač zapísaný a číslo 
zápisu alebo údaj o zápise do tohto registra alebo 
evidencie 

 

  
Údaj o veľkosti spoločnosti 
(mikropodnik, malý alebo stredný podnik) Áno □ Nie □ 
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Uchádzač predkladá ponuku samostatne: 
  

Áno □ Nie □ 
 
Ak nie, identifikácia členov skupiny dodávateľov: 
 

  
Zoznam osôb oprávnených  
konať v mene uchádzača 

meno a priezvisko štátna 
príslušnosť 

  
  
  

Kontaktné údaje uchádzača 
pre potreby komunikácie s uchádzačom  
 

 

Meno a priezvisko kontaktnej osoby  
Telefón  
E-mail  
  
 
V .................................dňa ................. 
 
 

.............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu uchádzača 

 
 
*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, mal by však obsahovať požadované údaje. 
Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa 
toho, kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny 
alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny.  
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Príloha č. 3.2: Plnomocenstvo pre člena skupiny dodávateľov 

 
PLNOMOCENSTVO PRE ČLENA SKUPINY DODÁVATEĽOV 

 
Splnomocniteľ/splnomocnitelia: 
 
1. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 

priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o 
právnickú osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO člena skupiny 
dodávateľov (ak ide o fyzickú osobu) 

 
2. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO člena skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 

priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o 
právnickú osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO člena skupiny 
dodávateľov (ak ide o fyzickú osobu) 
 

3. (doplniť podľa potreby) 
 

udeľuje/ú plnomocenstvo 
  
 
Splnomocnencovi – lídrovi skupiny dodávateľov: 
 
1. Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO lídra skupiny dodávateľov, zastúpený meno/mená a 
priezvisko/priezviská, trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú 
osobu), meno, priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO lídra skupiny dodávateľov (ak ide o 
fyzickú osobu), na prijímanie pokynov a konanie v mene všetkých členov skupiny dodávateľov vo 
verejnom obstarávaní „Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“ a pre prípad 
prijatia ponuky verejným obstarávateľom aj počas plnenia zmluvy, a to v pozícii lídra skupiny 
dodávateľov. 
 
 
 
v..........................dňa........................... .............................................................. 

podpis splnomocniteľa 
 
v..........................dňa........................... .............................................................. 

podpis splnomocniteľa 
 
(doplniť podľa potreby) 
 
 
Plnomocenstvo prijímam: 
 
v..........................dňa........................... ..............................................................  

podpis splnomocnenca 
 
 
*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, musí však obsahovať požadované údaje. 
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Príloha č. 3.3: Čestné vyhlásenie skupiny dodávateľov 

 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE SKUPINY DODÁVATEĽOV 
 

Dolu podpísaní zástupcovia uchádzačov uvedených v tomto čestnom vyhlásení týmto vyhlasujeme, že 
za účelom predloženia ponuky v zadávaní zákazky na predmet zákazky „Manažment údajov Úradu 
priemyselného SR“ vyhlásenom verejným obstarávateľom Úradom priemyselného vlastníctva SR, 
Švermova 43, 974 04 Banská Bystrica oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným 
v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku verejného 
obstarávania č. XX/2021 zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XX-MSS, sme vytvorili skupinu dodávateľov a 
predkladáme spoločnú ponuku. 
 
Skupina pozostáva z nasledovných samostatných právnych subjektov: 
- .. 
- .. 
- .. 

 
V prípade, že naša spoločná ponuka bude úspešná a bude prijatá, zaväzujeme sa, že pred podpisom 
zmluvy uzatvoríme a predložíme verejnému obstarávateľovi zmluvu, v ktorej budú jednoznačne 
stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto sa akou časťou bude podieľať na plnení zákazky, ako aj 
skutočnosť, že všetci členovia skupiny dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči verejnému 
obstarávateľovi spoločne a nerozdielne. 
 
Zároveň vyhlasujeme, že všetky skutočnosti uvedené v tomto vyhlásení sú pravdivé a úplné. Sme si 
vedomí právnych následkov uvedenia nepravdivých alebo neúplných skutočností uvedených v tomto 
vyhlásení, vrátane zodpovednosti za škodu spôsobenú verejnému obstarávateľovi v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 
 
V......................... dňa............... 
 
 
Obchodné meno: 
Sídlo/miesto podnikania: 
IČO: 
 

    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu * 
 

Obchodné meno: 
Sídlo/miesto podnikania: 
IČO: 
 

    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu * 
 

*Pozn.: Tento formulár môže mať aj inú formu, musí však obsahovať požadované údaje. 
Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa 
toho, kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny 
alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.4: Zoznam dôverných informácií 

 
 

ZOZNAM DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 
 
 
 
Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, 
trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, 
priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, 
ktorý predložil ponuku do zadávania zákazky na predmet zákazky „Manažment údajov Úradu 
priemyselného SR“ vyhlásenom verejným obstarávateľom Úrad priemyselného vlastníctva SR, 
Švermova 43, 974 04 Banská Bystrica oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným 
v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku verejného 
obstarávania č. XX/2021 zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XX-MSS  
 
 

týmto vyhlasujem, že predložená ponuka 
 

- neobsahuje žiadne dôverné informácie.* 
- obsahuje dôverné informácie, ktoré sú v ponuke označené slovom „DÔVERNÉ“.* 
- obsahuje nasledovné dôverné informácie:* 
 
 

P. č. Názov dokumentu Strana ponuky 

   
   
   

 
 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu uchádzača** 
 

 
 

* Nehodiace sa prečiarknite 
** Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa 
toho, kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny 
alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.5: Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov 

 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O NEPRÍTOMNOSTI KONFLIKTU ZÁUJMOV 
 
 
 

Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO uchádzača, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, 
trvalý pobyt štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, 
priezvisko, miesto podnikania, údaj o zápise, IČO uchádzača (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, 
ktorý predložil ponuku do zadávania zákazky na predmet zákazky „Manažment údajov Úradu 
priemyselného vlastníctva SR“ vyhlásenom verejným obstarávateľom Úrad priemyselného 
vlastníctva SR, Švermova 43, 974 04 Banská Bystrica oznámením o vyhlásení verejného obstarávania 
zverejneným v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku 
verejného obstarávania č. XX/2021 zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XX-MSS  
 
 

týmto vyhlasujem, že v súvislosti s uvedeným postupom zadávania zákazky: 
 

- som nevyvíjal a nebudem vyvíjať voči žiadnej osobe na strane verejného obstarávateľa, ktorá je 
alebo by mohla byť zainteresovanou osobou v zmysle ustanovenia § 23 ods. 3 ZVO (ďalej len 
„zainteresovaná osoba“) akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k zvýhodneniu nášho postavenia v 
postupe tohto verejného obstarávania, 

- neposkytol som a neposkytnem akejkoľvek čo i len potenciálne zainteresovanej osobe priamo alebo 
nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvisiacu so 
zadaním tejto zákazky, 

- budem bezodkladne informovať verejného obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je považovaná 
za konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v priebehu procesu 
verejného obstarávania, 

- poskytnem verejnému obstarávateľovi v postupe tohto verejného obstarávania presné, pravdivé a 
úplné informácie 
 

 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu uchádzača* 
 

 
 
 

* Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa 
toho, kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny 
alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.6: Zoznam subdodávateľov 

 
 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 
 
Obchodné meno, sídlo, údaj o zápise, IČO, zastúpený meno/mená a priezvisko/priezviská, trvalý pobyt 
štatutárneho orgánu/členov štatutárneho orgánu (ak ide o právnickú osobu), meno, priezvisko, miesto 
podnikania, údaj o zápise, IČO (ak ide o fyzickú osobu) ako uchádzač, ktorý predložil ponuku do 
zadávania zákazky na predmet zákazky „Manažment údajov Úradu priemyselného vlastníctva SR“ 
vyhlásenom verejným obstarávateľom Úrad priemyselného vlastníctva SR, Švermova 43, 974 04 
Banská Bystrica oznámením o vyhlásení verejného obstarávania zverejneným v Úradnom vestníku EÚ 
zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo Vestníku verejného obstarávania č. XX/2021 zo dňa 
XX.XX.2021 pod číslom XX-MSS  
 
 

týmto vyhlasujem, že v súvislosti s dodaním predmetu zákazky: 
 

- sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.* 
 
- sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 
 

P. 
č. 

Meno 
a priezvisko 

alebo obchodné 
meno alebo 

názov 
subdodávateľa 
Adresa sídla 
alebo miesta 
podnikania 

Identifikačné 
číslo alebo 

dátum 
narodenia, 
ak nebolo 
pridelené 

identifikačné 
číslo 

Meno 
a priezvisko, 

adresa pobytu 
a dátum 

narodenia 
osoby 

oprávnenej 
konať za 

subdodávateľa 

IČO 

Podiel 
plnenia zo 

Zmluvy 
o dielo 

a z licenčnej 
zmluvy v % 

Predmet 
subdodávok 

1.       
2.       
3.       

 
 
 
V .................... dňa ........................... 
 

 
 
 
    .............................................. 
Meno, priezvisko a podpis 
štatutárneho zástupcu uchádzača** 
 

 
 
 

* Nehodiace sa prečiarknite 
** Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený 
konať v mene uchádzača v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa 
toho, kto za uchádzača koná navonok. V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny 
alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 
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Príloha č. 3.7: Súhlas dotknutej osoby so spracovaním osobných údajov 

 
SÚHLAS DOTKNUTEJ OSOBY SO SPRACOVANÍM OSOBNÝCH ÚDAJOV 

udelený v zmysle  čl. 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „nariadenie GDPR“) a podľa zákona č. 18/2018 Z. 

z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
 
Prevádzkovateľ:  
Úrad priemyselného vlastníctva SR, IČO: 30810787 
 
Dotknutá osoba týmto vyhlasuje, že dáva prevádzkovateľovi svoj súhlas, aby spracúvala jej údaje 
v rozsahu podľa oddielu III.1 oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania a časti A.2 Podmienky 
účasti uchádzačov súťažných podkladov na predmet zákazky „Manažment údajov Úradu 
priemyselného vlastníctva SR.“ vyhlásenej prevádzkovateľom oznámením o vyhlásení verejného 
obstarávania uverejneným v Úradnom vestníku EÚ zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XXX-XXXXXX a vo 
Vestníku verejného obstarávania č. XX/2021 zo dňa XX.XX.2021 pod číslom XX-MSS. 
Prevádzkovateľ bude spracúvať osobné údaje v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o VO“). 
Účel spracúvania osobných údajov: preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) 
zákona o verejnom obstarávaní vo verejnom obstarávaní na predmet „Manažment údajov Úradu 
priemyselného vlastníctva SR“. Právny základ spracúvania: súhlas dotknutej osoby – článok 6 ods. 1 
písm. a) nariadenia GDPR. 
Prevádzkovateľ bude osobné údaje spracúvať odo dňa ich poskytnutia, najdlhšie na dobu podľa § 39 
ods. 3 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných 
fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Dotknutá osoba má právo kedykoľvek odvolať tento svoj súhlas, a to rovnakým spôsobom ako ho 
poskytuje alebo písomne, priamo u prevádzkovateľa podľa toho, ktorý spôsob dotknutej osobe viac 
vyhovuje. Odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť spracúvania vychádzajúceho zo súhlasu pred 
jeho odvolaním. 
Ďalšie informácie týkajúce sa spracúvania osobných údajov, ako právo požadovať od prevádzkovateľa 
prístup k osobným údajom, právo na opravu osobných údajov, právo na výmaz osobných údajov alebo 
právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov a pod. sú dostupné na webovom sídle 
prevádzkovateľa https://www.indprop.gov.sk/?info-poskytovane-dotknutej-osobe. 
Dotknutá osoba potvrdzuje vlastnoručným podpísaním tohto dokumentu, že prevádzkovateľ splnil 
oznamovaciu povinnosť v súlade s článkom 13 nariadenia GDPR.  
 
Dotknutá osoba:  
titul, meno a priezvisko [doplniť titul, meno a priezvisko dotknutej osoby] 
 
V ... dňa XX.XX.2021 
 
 

.............................................. 
podpis dotknutej osoby 
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PRÍLOHA Č. 4 SÚŤAŽNÝCH PODKLADOV – DOHODA O OCHRANE DÔVERNÝCH 
INFORMÁCIÍ 
 

DOHODA O OCHRANE DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 
 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v platnom znení  

medzi zmluvnými stranami: 
 
1. Úrad priemyselného vlastníctva SR 
sídlo:     Švermova 43, 974 04 Banská Bystrica 4 
Štatutárny zástupca:   Mgr. Matúš Medvec, MBA, predseda 
IČO:     30810787 
(ďalej len „strana“ alebo „poskytovateľ“) 
a 
 
2. ........... 
Sídlo:     .......... 
zástupca:    .......... 
IČO:     .......... 
(ďalej len „strana“ alebo „prijímateľ“) 
(ďalej spolu aj ako „strany“) 
 

Čl. I 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Poskytovateľ vyhlásil v súlade so zákonom 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní“) verejné obstarávanie nadlimitnej zákazky s názvom: „Manažment údajov Úradu 
priemyselného vlastníctva SR“ (ďalej len „verejné obstarávanie“).  

2. Strany súhlasia v súlade s ust. § 22 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní s potrebou zachovania 
mlčanlivosti a ochranou dokumentov a informácií, ktoré poskytovateľ označil za dôverné v tejto 
Dohode o ochrane dôverných informácií (ďalej len „dohoda“). 

 
Čl. II 

Predmet dohody 
 

1. Na základe dohody sa prijímateľ zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť o dôverných informáciách 
špecifikovaných v tomto článku dohody, a ktoré mu boli poskytnuté poskytovateľom v súvislosti 
s verejným obstarávaním. 

2. Dôverné informácie, ktoré sú predmetom ochrany v zmysle dohody sú najmä: 
a. dokumenty a informácie, ktoré sú najmä technického charakteru, a ktoré sú nevyhnutne 

potrebné za účelom vypracovania ponuky v rámci verejného obstarávania; dôvernými 
informáciami sa rozumie prístup k aktuálnym mikrodátam vedených v registroch úradu a 
zároveň k údajom administratívnych zdrojov údajov, ktoré tvoria zdroj údajov pre tvorbu nových 
registrov a evidencií (ďalej aj „prístup“), a ktorý poskytovateľ umožňuje na základe tejto dohody 
na špeciálne vytvorenom pracovisku za týmto účelom v priestoroch poskytovateľa, 

b. akékoľvek poskytnuté informácie, ktoré nie sú inak verejne prístupné, najmä akákoľvek 
informácia technického, obchodného, finančného, právneho alebo iného charakteru, poskytnutá 
prijímateľovi, a ktoré poskytovateľ označí ako dôverné, alebo s ktorými sa má nakladať 
vzhľadom na okolnosti známe prijímateľovi pri poskytnutí informácií, ako s dôvernými, 

c. technické, obchodné, finančné, prevádzkové alebo všetky iné informácie, ktoré poskytovateľ 
poskytne prijímateľovi v súvislosti s verejným obstarávaním alebo s ktorými sa prijímateľ 
oboznámi iným spôsobom v súvislosti s verejným obstarávaním alebo informácie, s ktorými sa 
má nakladať, vzhľadom na okolnosti známe prijímateľovi pri ich poskytnutí ako s dôvernými, 
alebo akékoľvek informácie a údaje, z povahy ktorých je pochopiteľné pre akúkoľvek osobu, že 
sú dôverné, vrátane osobitne chránených údajov, 

d. akékoľvek informácie týkajúce sa „know-how“, patentov, autorského práva, obchodného 
tajomstva, procesov, postupov, programov návrhov, vzorcov, údaje o počítačových alebo 
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softvérových programoch, rozpočtoch, koncepciách a iné informácie v akejkoľvek podobe, ktoré 
boli poskytnuté prijímateľovi poskytovateľom. 

(ďalej len spoločne „dôverné informácie“) 
3. Za dôverné informácie sa nepovažujú informácie, ktoré: 

a. sú alebo sa stanú verejne dostupnými inak ako porušením povinnosti prijímateľa podľa dohody,  
b. boli získané od tretej osoby, ktorá je oprávnená šíriť tieto informácie, 
c. boli pred uzavretím dohody známe bez akejkoľvek povinnosti dodržiavať ich dôvernosť, 
d. sú súčasťou zverejnenej dokumentácie poskytovateľa v rámci verejného obstarávania. 

4. Prijímateľ nie je oprávnený a zároveň sa zaväzuje neoboznamovať sa s akýmikoľvek údajmi 
a informáciami spracovávanými poskytovateľom v akýchkoľvek jeho informačných systémoch 
alebo iných systémoch či v akýchkoľvek hmotných alebo nehmotných podobách, ktoré majú 
charakter osobných údajov, ako aj akýchkoľvek iných údajov alebo informácii, ktoré sú chránené 
osobitnými právnymi predpismi, pokiaľ tieto iné údaje alebo informácie nesúvisia s verejným 
obstarávaním (ďalej aj ako „osobitne chránené údaje“). Za týmto účelom je prijímateľ povinný 
zdržať sa akýchkoľvek prístupov, vstupov alebo zásahov do informačných systémov alebo iných 
nosičov týchto osobitne chránených údajov poskytovateľa, s ktorými by sa mohol akýmkoľvek 
spôsobom oboznámiť. V prípade, ak by sa tieto osobitne chránené údaje stali známymi prijímateľovi 
náhodným alebo akýmkoľvek iným spôsobom bez aktívnej účasti poskytovateľa alebo bez osobitnej 
písomnej dohody medzi stranami tejto dohody, poskytovateľ je povinný tieto osobitne chránené 
údaje zachovávať a neposkytnúť ich akejkoľvek tretej osobe. 

5. Na účely tejto dohody ostávajú dôverné informácie natrvalo vo vlastníctve poskytovateľa. 
Poskytnutím dôverných informácií prijímateľovi prijímateľ v žiadnom prípade nenadobúda právo na 
akékoľvek použitie patentov, autorských diel, ochranných známok, obchodných tajomstiev, ako aj 
iných práv duševného vlastníctva, alebo iných práv patriacich poskytovateľovi alebo tretím osobám, 
ktoré sa dostanú v súvislosti s poskytnutím dôverných informácií do jeho dispozície. Žiadna strana 
dohody nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany dohody postúpiť 
práva a povinnosti vyplývajúce z dohody na inú osobu. 

6. Poskytovateľ sprístupní dôverné informácie prijímateľovi za účelom vypracovania ponuky v rámci 
verejného obstarávania až po podpise tejto dohody. 

7. Ustanovenia tejto dohody sa primerane použijú tiež na akékoľvek a všetky obchodné alebo 
komerčné informácie strán, zahrňujúce najmä, no nie výlučne, špecifikácie, plány, náčrty, modely, 
vzorky, dáta, počítačové programy, software, dokumentáciu, zachytené či už písomne alebo ústne, 
pokiaľ sú tieto informácie považované za obchodné tajomstvo podľa príslušných právnych 
predpisov, najmä § 17 a nasl. a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov. 

 
Čl. III 

Povinnosti prijímateľa 
 
1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať a prijať zodpovedajúce technické, organizačné a iné opatrenia 

potrebné na ochranu dôverných informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo 
sprístupnené, pred neoprávnenou manipuláciou s nimi, minimálne však také opatrenia, ktoré sú 
porovnateľné s opatreniami aké dodržiava pri ochrane vlastných údajov podobnej povahy a 
dôležitosti (ktoré však  nebudú v menšom rozsahu a kvalite, ako je rozumné a obvyklé). 

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že bude chrániť dôverné informácie poskytovateľa minimálne v rozsahu, ako 
dôverné informácie vlastné, najmä bude chrániť dôverné informácie pred ich zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, nevyzradí ich, nesprístupní ich, 
nezverejní ich, nebude ich šíriť, nebude ich používať inak ako v súvislosti s verejným obstarávaním, 
nevyužije ich vo svoj vlastný prospech (okrem vypracovania ponuky) ani v prospech akejkoľvek 
tretej osoby ani ich nebude používať v rozpore s účelom tejto dohody a ani žiadne z dôverných 
informácií neodovzdá ani neposkytne žiadnej inej fyzickej ani právnickej osobe, a to počas aj po 
ukončení verejného obstarávania.   

3. Prijímateľ môže použiť dôverné informácie iba pre účely verejného obstarávania a po skončení 
verejného obstarávania nesmie bez akéhokoľvek časového obmedzenia použiť dôverné informácie 
na akýkoľvek účel. Prijímateľ zároveň nesmie bez akéhokoľvek časového obmedzenia poskytnúť 
akékoľvek dôverné informácie tretím osobám, pokiaľ nie je v tejto dohode výslovne uvedené inak.  

4. Prijímateľ nie je oprávnený vyhotovovať kópie dokumentov obsahujúcich dôverné informácie, 
vrátene kópií technických nosičov, obsahujúcich dôverné informácie. Dôverné informácie môžu byť 
poskytnuté, reprodukované, kopírované, zhrnuté alebo distribuované, či už vcelku alebo čiastočne, 
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iba za podmienok uvedených v tejto dohode, pokiaľ sa strany tejto dohody písomne nedohodnú 
inak.  

5. Prijímateľ súhlasí a zaväzuje sa, že bude všetky dôverné informácie získané podľa tejto dohody 
oddeľovať od ostatných dôverných informácií, aby sa predišlo ich zmiešaniu sa. 

6. Prijímateľ nie je oprávnený poskytnúť dôverné informácie poskytovateľa tretím osobám 
v Slovenskej republike, alebo aj mimo územia Slovenskej republiky s výnimkou prípadov podľa 
tohto článku. 

7. Prijímateľ môže poskytnúť dôverné informácie iba v nevyhnutnom rozsahu a výlučne na účely 
verejného obstarávania svojim zamestnancom, splnomocneným alebo povereným osobám a iným 
zástupcom ako aj svojim externým daňovým, právnym a iným odborným poradcom a konzultantom, 
pokiaľ takéto osoby súhlasili s tým, že budú viazané touto dohodou alebo podobnou dohodou za 
rovnakých podmienok, aké sú uvedené v tejto dohode. V prípade poskytnutia dôverných informácií 
osobám uvedeným v tomto bode zodpovedá za ochranu takto poskytnutých údajov priamo 
prijímateľ, akoby tieto informácie spracúval sám. Prijímateľ na požiadanie poskytovateľa 
bezodkladne preukáže, že zabezpečil zachovávanie mlčanlivosti a zákaz použitia informácií podľa 
tohto bodu. 

8. Prijímateľ môže poskytnúť dôverné informácie inej osobe ako je uvedená v tejto dohode iba (i) po 
predchádzajúcom písomnom súhlase poskytovateľa s takýmto poskytnutím a (ii) po tom, čo takáto 
osoba, ktorej sa majú zverejniť informácie uzavrela dohodu o ochrane dôverných informácií s 
poskytovateľom. 

9. Prijímateľ sa zaväzuje oznámiť poskytovateľovi akékoľvek neoprávnené použitie, poskytnutie alebo 
zverejnenie dôverných informácií, a to bezodkladne po ich zistení, a následne spolupracovať pri 
znovuobnovení ochrany dôverných informácií a zabránení ich ďalšiemu neoprávnenému použitiu. 

10. Prijímateľ sa zaväzuje preukázateľne znehodnotiť/vymazať, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa 
ukončenia verejného obstarávania, všetky dokumenty obsahujúce dôverné informácie, a to rovnako 
všetky originály technických nosičov obsahujúcich dôverné informácie, s výnimkou dôverných 
informácií a všetkých kópií dôverných informácií, ktoré je prijímateľ povinný uchovávať podľa 
právnych predpisov.    

11. Táto dohoda nebráni sprístupňovaniu dôverných informácií zo strany prijímateľa  
a. kompetentnému súdnemu, správnemu, rozhodcovskému alebo inému príslušnému 

rozhodovaciemu orgánu, v súvislosti s akýmkoľvek súdnym, správnym, rozhodcovským či iným 
úradným konaním vzniknutým a vedeným v súvislosti s obchodnými vzťahmi medzi stranami, 
alebo 

b. ak majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia príslušného orgánu,  

c. v súlade s právnym predpisom, pravidlom alebo oficiálnym príkazom kompetentného 
zákonodarného, vládneho, medzivládneho alebo nadnárodného verejného orgánu, agentúry 
alebo organizácie, podľa ktorého je strana povinná alebo požadovaná konať, alebo 

d. vládnej, daňovej alebo inej kontrolnej autorite alebo banke alebo pobočke zahraničnej banky, 
ktoré sú oprávnené a kompetentné ich vyžadovať v súlade s predpismi.  

Prijímateľ pred takým sprístupnením informuje o požiadavke na sprístupnenie poskytovateľa a 
vykoná primerané opatrenia potrebné na ochranu dôverných informácií poskytovateľa a bude 
spolupracovať s poskytovateľom na náklady poskytovateľa, na zabezpečení plnenia potrebného 
príkazu, rozhodnutia alebo iného obdobného aktu na ochranu dôverných informácií. 

 
Čl. IV 

Zmluvné sankcie 
 
1. Prijímateľ berie na vedomie, že porušenie ustanovení tejto dohody môže spôsobiť nenapraviteľné 

škody poskytovateľovi, za ktoré poskytovateľ ako poškodená strana nemôže byť adekvátne a 
primerane odškodnená v peniazoch. Preto je poskytovateľ oprávnený, popri akýchkoľvek ďalších 
náhradách a bez ich obmedzenia, ako aj bez vzdania sa dostupnej ochrany, zakázať ďalšie použitie 
alebo inak spravodlivo ochrániť poskytnuté dôverné informácie, pričom má nárok aj na náhradu s 
tým vzniknutých právnych trov a iných poplatkov ako sú cestovné a bežné náklady, náhrada času, 
to všetko v rozsahu rozhodnutia kompetentného súdu, ako aj má právo vykonať opatrenia na 
predídenie porušenia tejto dohody a na zabezpečenie jej vynútiteľnosti.  

2. V prípade porušenia povinností prijímateľa uvedených v článku III dohody je poskytovateľ 
oprávnený, nie však povinný, požadovať od prijímateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10.000 
Eur (slovom desaťtisíc eur), za každé jednotlivé porušenie povinnosti. Zmluvná pokuta je splatná 
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na základe doručenej faktúry v lehote splatnosti v nej uvedenej. Okrem toho je prijímateľ povinný 
vydať poskytovateľovi bezdôvodné obohatenie, ktoré by získal porušením svojich povinností podľa 
tejto dohody, v lehote do 15 pracovných dní od uplatnenia požiadavky poskytovateľa. Za 
nedodržanie  lehôt uvedených v tomto bode môže poskytovateľ požadovať od prijímateľa zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej 
pokuty nie je akokoľvek dotknutý nárok poskytovateľa na náhradu škody v celom rozsahu 
spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa zmluvná pokuta vzťahuje. Nárok na náhradu škody 
je poskytovateľ oprávnený uplatniť popri zmluvnej pokute a to v plnej výške.   

3. Prijímateľ nesie zodpovednosť za škodu spôsobenú tým, že porušil niektorú z povinností uvedených 
v článku III dohody. Rovnako prijímateľ zodpovedá za škodu v prípade, že svojím konaním alebo 
opomenutím umožnil, čo aj nepriamo, porušenie ochrany dôverných informácií tretej osoby. 
Prijímateľ zodpovedá za akékoľvek nároky tretích osôb uplatnené voči poskytovateľovi 
a vyplývajúce z porušenia povinností prijímateľa podľa tejto dohody.   

 
Čl. V 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Táto dohoda je úplnou dohodou strán ohľadom záležitostí uvedených v tejto dohode a nezakladá 

akýkoľvek záväzok niektorej strany uzavrieť zmluvu alebo uskutočniť transakciu s druhou stranou 
alebo ju akýmkoľvek spôsobom kompenzovať, okrem prípadu, ak sa strany dohodnú inak v 
samostatnej písomnej dohode riadne podpísanej oboma stranami. Neuplatnenie alebo oneskorené 
uplatnenie ktorýchkoľvek práv podľa tejto dohody niektorou zo strán, alebo nevykonávanie týchto 
práv nebude vykladané ako vzdanie sa týchto práv, pokiaľ takéto vzdanie sa nie je vyhotovené 
v písomnej forme príslušnou stranou a doručené druhej strane. Žiadne vzdanie sa práv súvisiacich 
s konkrétnym prípadom nepredstavuje vzdanie sa iných práv alebo rovnakých práv v ďalších 
prípadoch. 

2. Pokiaľ bude niektoré z ustanovení tejto dohody vyhlásené kompetentným súdom za nezákonné, 
neplatné alebo nevynútiteľné, toto vyhlásenie nebude mať žiaden vplyv na platnosť alebo 
vynútiteľnosť ostatných ustanovení dohody. 

3. Okrem obmedzení uvedených v tejto dohode, všetky práva a povinnosti vzniknuté podľa tejto 
dohody budú trvať aj bez ohľadu na skutočnosť, či strany uzavreli ako výsledok verejného 
obstarávania zmluvu alebo nie, či zmenili alebo ukončili svoj zmluvný vzťah, pokiaľ sa strany 
výslovne písomnou formou nedohodnú inak. 

4. Dodatky a zmeny tejto dohody môžu byť vykonané iba písomne po vzájomnej dohode strán. 
5. Táto dohoda je uzatvorená na dobu neurčitú. Vzhľadom na skutočnosť, že práva a povinnosti podľa 

článku III a článku IV dohody prislúchajú stranám bez časového obmedzenia, nie je možné túto 
dohodu vypovedať.  

6. Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú stranu.  
7. Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené dohodou sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov. 
8. Strany sa dohodli, že svoje prípadné vzájomné spory v súvislosti s plnením alebo výkladom dohody 

budú prednostne riešiť vzájomným rokovaním s cieľom dohody o sporných skutočnostiach. 
9. Písomnosti si budú strany doručovať na adresu sídla uvedenú v tejto dohode. Zmenu sídla je strana 

povinná bezodkladne písomne oznámiť druhej strane. Strany sa dohodli, že v prípade vrátenia 
zásielky odosielateľovi z akéhokoľvek dôvodu platí, že písomnosť bola doručená adresátovi dňom 
vrátenia zásielky odosielateľovi, aj keď sa o tom adresát nedozvedel. 

10. Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu stranami. 
11. Strany vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne 

podpisujú. 
 
 

Za poskytovateľa:     Za prijímateľa: 

V Banskej Bystrici, dňa __________                        V __________, dňa __________ 
 

 
 
___________________________   _________________________ 
Mgr. Matúš Medvec, MBA, predseda 


